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1. INTRODUCERE
Stimate client!

Tt,i multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordatd companiei noastre!
RURIS este pe piata din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un brand puternic, care si-a construit reputatia
prin respectarea promisiunilor, dar si prin investitile continue menite sa vina in ajutorul clientilor cu solutii fiabile,
eficiente si de calitate.

Suntem convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp indelungat. RURIS
nu oferéa clientilor s&i doar utilaje, ci solutii complete. Un element important in relatia cu clientul este consilierea
atéat Tnainte de vanzare, cat si post vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea de magazine si
puncte service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugdm sa parcurgeti cu atentie manualul de utilizare. Prin
respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.

Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea fsi rezerva dreptul de a
modifica printre altele forma, infétisarea si performantele acestora, fara a avea obligatia de a comunica acest
lucru Tn prealabil.

Va multumim nca o data ca ati ales produsele RURIS!
Informatii si suport clienti:
Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. ATENTIONARI PE UTILAJ

Purtati echipament pentru

; - Atentie la lamele
protectia mainilor. ’

ascutite.

. Cititi manualul de
utilizare.

Purtati incaltaminte de
protectie.

@O

Nu deplasati betoniera

A nu se expune la ploaie. A f -
in timpul functionarii

Deconectati cablul
electric in caz de
blocare

Nu introduce plase
metalice

A nu se utiliza
nesupravegheata

Nu incarcati betoniera
peste limita impusa
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Nu utilizati betoniera cu

gura cuvei indreptata Nu utilizati betoniera pe

lan inclinat
catre sol P
Nu utilizati betoniera pe Nu utilizati betoniera pe
plan inclinat un teren instabil

I Interzisa manipularea de o m’- A nu se utiliza fara a citi
- catre copii #r@ manualul de utilizare

2.2. AVERTIZARI

Cititi si intelegeti manualul de utilizare si etichetele aplicate pe betoniera. Aflati aplicatia si limitarile acesteia,
precum si pericolele potentiale specifice . Familiarizati-va cu comenzile inainte de a utiliza aceasta betoniera.
1 ATENTIE

Nu folosi betoniera daca esti sub influenta drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor care iti pot afecta
capacitatea de a-o folosi corespunzator. Nu folosi betoniera daca esti obosit sau distras de la treaba. Fii atent
la ce faci in permanenta.

| EVITA CONTITIILE PERICULOASE

Asigura-te ca ai suficient spatiu in jur. Mentine zona de lucru curata si bine luminata. Zonele aglomerate atrag
accidentele. Mentine zona din jurul betonierei libera de obstacole, grasime, ulei, gunoaie si alte resturi care ar
putea cauza caderea persoanelor pe partile in miscare. Foloseste sau opereaza betoniera numai pe un teren
solid, plat si nivelat, capabil sa suporte greutatea betonierei si a incarcaturii sale, pentru a preveni rasturnarea
acestuia. Nu ncerca sa muti betoniera cand este incarcat si/sau in functiune. Aceasta betoniera este destinata
producerii de beton, mortar si tencuiala. Nu este potrivit pentru amestecarea substantelor inflamabile sau
explozive. Nu-l utiliza in zone in care vaporii de vopsea, solventi sau lichide inflamabile prezinta un pericol
potential.

| VERIFICATI BETONIERA

Verifica betoniera Tnainte sa-I pornesti. Tine protectiile la locul lor si in stare de functionare. Nu conecta
betoniera la prizd daca capacul motorului lipseste. Verifica strangerea tuturor suruburilor si piulitelor nainte
de fiecare utilizare, in special pe cele care fixeaza protectiile si mecanismele de actionare. Vibratiile in timpul
amestecarii pot slabi aceste componente. la-ti obiceiul sa verifici daca toate uneltele de reglare, lopetile,
gletitele si celelalte unelte/echipamente au fost indepartate din zona betonierei Thainte de pornire.
Inlocuieste piesele deteriorate, lipsa sau defecte inainte de utilizare. Etichetele de avertizare contin informatii
importante. Inlocuieste orice eticheta de avertizare lipsa sau deteriorata.

Nu purta haine largi, manusi, cravate sau bijuterii (inele, ceasuri). Se pot prinde in partile mobile. Se
recomanda manusi de protectie neconductoare electric si incaltdminte antiderapantd in timpul lucrului.
Acopera-ti parul daca e lung, ca sa nu se prinda in utilaj. Foloseste masca de fata sau anti-praf daca e mult
praf. Ochelarii de protectie si/sau viziera sunt obligatorii. Ochelarii obisnuiti nu au lentile rezistente la impact,
nu sunt ochelari de protectie.

I NU TRAGE DE CABLUL ELECTRIC

Niciodata sa nu cari betoniera de firul electric sau sa tragi de el ca sa-I scoti din priza. Tine firul departe de
caldura, ulei si margini ascutite.
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UTILIZAREA PRELUNGITOARELOR

Prelungitoarele trebuie sa aiba cel mult 50 de metri lungime. Sectiunea conductorului trebuie sa fie de 1,5
mm? la 230V pentru a permite un flux suficient de curent catre motor. Utilizarea necorespunzatoare a
prelungitoarelor poate duce la functionarea ineficienta a betonierei, ceea ce poate provoca supraincalzire si
deteriorarea motorului. Se pot folosi numai prelungitoare cu specificatia HO7RN-F, destinate utilizarii in
exterior. Evitati utilizarea de conexiuni libere si insuficient izolate. Conexiunile trebuie realizate cu material
protejat, potrivit pentru utilizare in exterior. Asigurati-va ca toate conexiunile prelungitorului sunt uscate si
sigure. Asigurati-va ca prelungitorul este asezat cu grija, evitand lichidele, muchiile ascutite si locurile unde
vehiculele ar putea trece peste el. Evitati ca prelungitorul sa fie prins sub betoniera. Derulati-l complet, altfel
se va supraincalzi si s-ar putea aprinde.

I EVITAREA ELECTROCUTARII

Verifica daca circuitul electric este protejat corespunzator si daca este compatibil cu puterea, tensiunea si
frecventa motorului. Nu baga sau scoate fisa motorului daca stai pe un teren umed sau ud. Nu folosi betoniera
in zone umede sau ude si nu-lI expune la ploaie. Evita contactul corpului cu suprafetele impamantate: tevi,
calorifere, aragaze si carcase de frigider. Ai grija sa nu-ti atingi degetele de pinii metalici ai fisei cand conectezi
sau deconectezi betoniera.

Tineti persoanele neautorizate departe de betoniera. Nu Idsati copiii s& se joace cu betoniera, sa se catere pe
el sauin el.

1 EVITAREA SUPRASARCINII

O sa faca o treaba mai buna si mai sigura la capacitatea ei nominala. Lucrati mereu in limita capacitatii
nominale. Nu porniti motorul daca tamburul este complet incarcat. Nu opriti betoniera céat timp este plina cu
beton. Nu folositi betoniera pentru altceva decét scopul pentru care a fost proiectata. Betoniera nu trebuie
tractata de niciun vehicul.

1 NULASA BETONIERA SA FUNCTIONEZE NESUPRAVEGHEATA

Nu pleca de langa betoniera pana nu se opreste complet.

1 DECONECTAREA ALIMENTARII

Nu deschide niciodata capacul motorului inainte de a scoate betoniera din priza. Deconecteaza-o de la sursa
de alimentare cand nu o folosesti, nainte de a 0 muta, de a face reglaje, de a schimba piese, de a o curata
sau de a lucra la ea. Consultd manualul tehnic Thainte de a-i face service.

1 INTRETINE BETONIERA CU GRIJA

Curata betoniera imediat dupa ce ai folosit-0. Mentine betoniera curata pentru performante optime si in
siguranta. La intretinerea betonierei, se pot folosi numai piese de schimb originale de la producator.

1 DEPOZITAREA ECHIPAMENTULUI

Céand nu o folosesti, betoniera trebuie tinuta Intr-un loc uscat ca s& nu rugineasca. Tine betoniera departe de
copii si de alte persoane care nu stiu sa o foloseasca.

CONEXIUNEA ELECTRICA

Aceasta betoniera are izolatie dubla, clasa Il de protectie si grad de protectie IP45D. Izolatia va ramane eficienta
doar daca se folosesc piesele originale de izolatie pentru reparatii si se mentin spatiile dintre izolatiile originale.
Izolatia dubl& elimind necesitatea cablului de alimentare cu trei fire impamaéntat si a sistemului de alimentare cu
fmpamantare. Uneltele cu izolatie dubla pot folosi un prelungitor cu doua sau trei fire.

Nu conectati niciunul dintre cablurile principale la impamantare. Se recomanda utilizarea unui dispozitiv de
curent rezidual (,RCD”), (protectie la scurgere de curent), la instalatiile electrice de 230V. Daca utilizati un
prelungitor, conectati-I direct la RCD. Cand functionati in Elvetia, conectati betoniera numai la prize protejate

de un intrerupator de curent de defect.
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3. DATE TEHNICE

Model 1600X 1800X 2000X

Tip motor Electric Electric Electric

Alimentare 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz

Volum cuva 160 Litri 180 Litri 200 Litri

Putere maxima

motor . 950 W 950 W 950 W

(faracuvasi

incarcatura)

Rotatii cuva 29.5 /min 29.5 /min 29.5 /min
Semi-Cuva Superioara Semi-Cuva Superioara Semi-Cuva Superioara

Grosime cuva 1.20 mm 1.20 mm 1.20 mm
Semi-Cuva Inferioara Semi-Cuva Inferioara Semi-Cuva Inferioara

1.80 mm 1.80 mm 1.80 mm

Material Coroana

Coroana din fonta
nodulara rezistenta la

Coroana din fonta
nodulara rezistenta la

Coroana din fonta
nodulara rezistenta la

efort efort efort
Tip prindere ) . - Fara fixare in axul Fara fixare in axul
Fara fixare in axul danturii - .
coroana danturii danturii

Prindere coroana

Cu intaritura dubla fara a
intra in coliziune cu

Cu intaritura dubla fara a
intra in coliziune cu

Cu intaritura dubla fara
a intra in coliziune cu

dantura dantura dantura
Grad de protectie IP 44 IP 44 IP 44
Pedala picior da da da

Roti

Din cauciuc cu janta de
metal

Din cauciuc cu janta de
metal

Din cauciuc cu janta de
metal

Dimensiune roata

g

10™

10™

Dimensiune
produs (LxAxI)

1200x710x1370 mm

1260x850x1400 mm

1260x850x1420 mm

Greutate produs

63 kg

64 kg

65.50 kg

Ambalaj

Cutie din carton cu
protectie la interior din
polistiren

Cutie din carton cu
protectie la interior din
polistiren

Cutie din carton cu
protectie la interior din
polistiren
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4. GHIDUL DE MONTAJ

Parti componente

Chee, x2 W\
= %1
T—= Cod M8 x 70 x 2 B
(e (T M6 X 25 X 1
RN x 1
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0 042 x 1
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M8 x 16 *x10
09 ag M8 x 20 x2 [Kel
= COD M8 x 70 *x1
o M8 X2

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce modificari structurale si
functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.

Montarea suportului inferior

1.Cu un stift despicat introdus in orificiile interioare din fiecare ax, puneti o saiba plata, apoi o roata urmata de o
alta saiba plata. Introduceti un alt stift despicat in orificiile axei din afara fiecarei saibe plate. Indoiti fiecare parte
a stifturilor spre exterior, astfel incat sa nu cada.

2. Cu cadrul intins pe o parte, atasati piciorul de sustinere asa cum se arata. Introduceti doua suruburi
hexagonale M8X70 prin orificiile de pe o parte, apoi saibe plate, saibe de blocare si piulite de pe cealalta parte.
Glisati arcul pe tija inferioard. Conectati tijele pistonului cu o piulitéd hexagonala M6X25. Tineti arcul pe loc
introducand un stift despicat. indoiti fiecare parte a stiftului spre exterior. Strangeti.

3. Tntoarceti cadrul si atasati suportul osiei cu roti in acelasi mod.

4. Asigurati-va ca toate suruburile si piulitele sunt stranse.

-
L
|
=
p
=
W x 1
€= Cod M8 x 70 x2 L
) M6 x 25 x1
T x1 €= God M8x70 x 2
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Montarea tamburului inferior

1. Glisati blocul de rulmenti pe
arbore. Tineti-l pe loc cu 42 inel
spiralat.

2. Cu grija si cu doua persoane, asezati
tamburul inferior cu bratul de sprijin pe
suporturile laterale ale suportului, asa
cum se arata, astfel incat blocurile de
rulmenti s& se introduca in canalele
prevazute de suporturile laterale Tn timp
ce arborele cu diametrul mai mare se
sta pe pedalier.

3. Aliniati g&urile din suportul lateral
cu cele din blocul de rulmenti si
introduceti un surub hexagonal
M8X65 de pe o parte, apoi o saiba
plata, saiba de blocare si piulita pe
cealalta parte. Strangeti cu o cheie.
4. Asezati suportul superior pe
arborele cu diametrul mai mare, cu
gaurile aliniate cu cele din partea
inferioara. Introduceti doua suruburi
M8X20 prin orificii, apoi saibe plate,
saibe de blocare si piulite de
dedesubt. Strangeti cu o cheie.

Montarea paletelor de amestec

Montati lamele de amestec in
interiorul tamburului inferior, asa cum
se arata - La baza tamburului sunt
prevazute doua gauri in care poate fi
introdus un surub M8X16 din exterior.
O saiba de uzura, o saiba plata, o
saiba de blocare si o piulita ar trebui
sa fie filetate lejer pe interior.

NOTA: Doua sageti sunt etichetate
pe tamburul superior si pe tamburul
de jos pentru a face relatia lor de
pozitie. Daca intdmpinati dificult&ti in
pozitionarea corecta a paletelor de
amestecare, este util s& montati
temporar tamburul superior pe partea
de sus a tamburului inferior, rotindu-|
astfel incat cele doua sageti sa se
alinieze.

RURIS

OO 0@ Ms8x16
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Montarea tamburului superior

1. Pozitionati tamburul superior pe tamburul inferior peste
janta, asigurandu-va ca orificile de montare sunt aliniate,
precum si sagetile etichetate..

2. Tnsurubati un surub hexagonal M8X16 cu blocare si saibe
plate in fiecare orificiu filetat din janta/inel dintat. Asigurati-va
ca procesul de strangere se efectueaza progresiv.

3. Fixati lamele de amestec pe tamburul superior prin
introducerea a doua suruburi cu cap incrucisat M10X20, din
exterior, prin orificiile din tambur.

4. Tn interior, intre tambur si lamé ar trebui s fie pozitionat o
saiba de uzura. Fixati lama de amestec pe interior folosind o
saiba plata, o saiba elastica si o piulita.

5. Tn cele din urma, asigurati-va ca suporturile superioare si
inferioare ale lamei de amestecare sunt stranse.

Montarea rotii de basculare

Instalati roata de basculare cu placa de blocare pe flansa

cadrului ,fixand-o in doua suruburi hexagonale M8X20, fiecare =

cu saiba plata, saiba de blocare si piulita. Um 000® Mmi0x20 x2
@o M8 x 16 x10

Montarea cutiei de transmisie

Aliniind canelurile, glisati carcasa transmisiei peste arborele pinionului. Fixati carcasa pe cadru cu patru piulite
M8.

000 a9 M8 x 20 x2
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5. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCLINAREA TAMBURULUI

Roata basculanta cu arc cu urechi de blocare ofera un control pozitiv usor al tamburului care poate fi
blocat in pozitia de amestec, descarcare si depozitare.Tamburul este blocat in pozitie cu urechile de pe
roata de basculare cu auto-localizare care se cupleaza in placa de blocare de pe cadrul betonierei.
Pentru a inclina tamburul, retrageti roata de basculare pentru a decupla urechile de blocare. Acest lucru
permite apoi rotirea rotii de basculare si a tamburului in aceeasi directie. Pentru a mentine tamburul in
pozitie, aliniind urechile cu fantele, eliberati putin roata de basculare in timp ce retineti tamburul. Rotiti
roata de basculare pana cand urechile de blocare se cupleaza in placa de blocare de pe cadrul
betonierei.

Inciércare/Amestecare Pozitie
Pentru Mortar Pentru Beton

Pozitie golire si pozitie depozitare
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incarcarea cu material

Nu baga materialul direct Tn betoniera ca sa nu se lipeasca de fundul cuvei. Pune-l incet, in fir continuu, peste
melc. Motorul are o protectie termica incorporata care il impiedica sa se supraincinga. Protectia termica se
reseteaza automat cand motorul se raceste.

Pentru cel mai bun rezultate, procedati dupa cum urmeaza:

1. Adé&ugati cantitatea necesara de pietrig in tambur.

2. Adaugati cantitatea necesara de ciment in tambur..

3.  Adaugati cantitatea necesara de nisip n tambur.

4.  Turnati cantitatea necesara de apa in tambur.

GOLIRE

Nu opriti betoniera cand este plina . Goliti cuva in timp ce se roteste.

CURATARE

Nu introduceti niciodata mainile in tamburul care se roteste.

Curatati temeinic betoniera la sféarsitul fiecarei zile de operare.

Pastrati betoniera curata. Cel mai mic strat de material Iasat in tambur se va intari.

Cimentul uscat trebuie scos din tambur.

Nu aruncati caramizi in tamburul betonierei pentru a-l curata.

Nu loviti tamburul cu o lopata, un ciocan sau alte unelte pentru a descompune acumularile de amestec de
ciment uscat, deoarece acest lucru poate provoca daune betonierei.

Tamburul poate fi curatat timp de aproximativ 2 minute, folosind un amestec de pietris.

6. MENTENANTA

Asigurati-va ca prelungitorul este intotdeauna deconectat
fnainte de a findeparta capacul motorului. Cureaua de
transmisie este sub o tensiune constantd si uniforma FR 7
datoritd unui intinzator cu arc. Nu este necesara nicio
ajustare, cu exceptia unei picaturi de ulei pe ax. Rulmentii

sunt sigilati si gresati. Diagrama de cablare si schema [“%—\ -7
pieselor din acest manual sunt doar instrumente de S8 KM
referintd. Nici producatorul, nici distribuitorul nu fac nicio
declaratie sau garantie de niciun fel catre cumparator ca
acesta este calificat sa efectueze reparatii la produs sau ca —1 T
este calificat sa Tnlocuiasca orice piese ale produsului. - $82

Nu aruncati echipamentele electrice, electronice
industriale si partile componente la gunoiul M
menajer! Informatii privind DEEE. Avand in
— vedere prevederile OUG 195/2005 - referitoare la
protectia mediului si O0.U.G. 5/2015.
Consumatorii vor avea in vedere urmatoarele indicatii [
pentru predarea deseurilor electrice, precizate mai jos:
- Consumatorii au obligatia de a nu elimina deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) ca deseuri
municipale nesortate si de a colecta separat aceste DEEE.
- Colectarea acestor deseuri numite (DEEE) se va efectua prin Serviciul Public de Colectare de pe raza fiecarui
judet si prin centre de colectare organizate de operatorii economici autorizati pentru colectarea DEEE. Informatii
furnizate de catre Administratia Fondului de Mediu www.afm.ro sau jurnalul Uniuni Europene.
- Consumatorii pot preda DEEE Tn mod gratuit in punctele de colectare specificate anterior.

10
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7. DECLARATII DE CONFORMITATE

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE c €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii in gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficientd a materialelor in conditii
de utilizare moderata.

Produsul: Betoniera

Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET1600,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 1600X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 160 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010,
Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune, Directiva 2014/30/UE privind
compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019),
Directiva 2011/65/UE din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2, am efectuat atestarea conformitatii
produsului cu standardele specificate si declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si
securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masginilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea
riscului si reducerea riscului

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Masini si instalatii pentru prepararea betonului si mortarului. Cerinte de
securitate

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Recomandari practice pentru proiectarea masinilor si
echipamentelor cu zgomot redus. Partea 1: Planificare

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Securitatea masinilor. Securitatea functionala a sistemelor de
comanda referitoare la securitate

SR_EN_61058-1-1:2017/ EN 61058-1-1:2017- intreruptoare pentru aparate. Partea 1-1: Prescriptii pentru
Tntreruptoare mecanice

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cabluri electrice. Cabluri de energie de joasa tensiune cu
tensiunea nominala (Uo/U) pana la 450/750 V, inclusiv. Partea 2-21: Cabluri pentru aplicatii generale. Cabluri
flexibile cu izolatie elastomerica reticulata

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea masinilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:
Cerinte generale

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispozitive de comanda automata ale aparatelor pentru
uz casnic si scopuri similare. Partea 2-2: Prescripiii particulare pentru protectoarele termice ale motoarelor

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea masinilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:
Cerinte generale

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Masini electrice rotative. Partea 1: Valori nominale si caracteristici de
functionare

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatoare pentru motoare de curent alternativ. Partea 1:
Generalitati. Caracteristici functionale, incercari si valori nominale. Reguli de securitate. Ghid pentru instalare si
utilizare

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate
electrocasnice, unelte electrice si aparate similare. Partea 1: Emisie

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate
electrocasnice, scule electrice si aparate similare. Partea 2: Imunitate. Standard de familie de produse
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SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021- Compatibilitate electromagnetica (CEM)
- Partea 3-2: Limite - Limite pentru emisiile de curenti armonici (curent de intrare al echipamentelor < 16 A pe
faza)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilitate electromagnetica (CEM). Partea
3-3: Limite. Limitarea variatiilor de tensiune, a fluctuatiilor de tensiune si a flickerului in retelele publice de
alimentare de joasa tensiune, pentru echipamente avand un curent nominal <= 16 A pe faza si care nu sunt
supuse unor restrictii de conectare
e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune
e Directiva 2011/65/CE, amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2- privind restrictile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice (ROHS)
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Marca si numele fabricantului: E.M.T Co. LTD
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1542/19.12.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC
Producator: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General
Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii in gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficienta a materialelor in conditii
de utilizare moderata.
Produsul: Betoniera
Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET1600,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 1600X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 160 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Nivelul de putere acustica:95 dB(A)

Nivelul de putere acustica este certificat de Intertek., prin Raportul nr. 12SHW1204-04 din 05.04.2027, in
conformitate cu prevederile cu SR EN 1SO 3744:2011.

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010,
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019) am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si
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declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea,
securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Acustica. Zgomotul emis de masini si echipamente. Ghid de
utilizare a standardelor de baza pentru determinarea nivelurilor de presiune acustica a emisiei la locul de munca
si Tn alte poziji precizate
Alte Standarde sau specificatii utilizate
° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
° ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1543/19.12.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE c €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii Tn gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficientd a materialelor in conditii
de utilizare moderata.

Produsul: Betoniera

Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET1800,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 1800X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 180 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010,
Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune, Directiva 2014/30/UE privind
compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019),
Directiva 2011/65/UE din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2, am efectuat atestarea conformitatii
produsului cu standardele specificate si declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si
securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masinilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea
riscului si reducerea riscului

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Masini si instalatii pentru prepararea betonului si mortarului. Cerinte de
securitate
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SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Recomandari practice pentru proiectarea maginilor si
echipamentelor cu zgomot redus. Partea 1: Planificare
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Securitatea masinilor. Securitatea functionala a sistemelor de
comanda referitoare la securitate
SR _EN 61058-1-1:2017/ EN 61058-1-1:2017- Intreruptoare pentru aparate. Partea 1-1: Prescriptii pentru
intreruptoare mecanice
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cabluri electrice. Cabluri de energie de joasa tensiune cu
tensiunea nominala (Uo/U) pana la 450/750 V, inclusiv. Partea 2-21: Cabluri pentru aplicatii generale. Cabluri
flexibile cu izolatie elastomerica reticulata
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea maginilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:
Cerinte generale
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispozitive de comanda automata ale aparatelor pentru
uz casnic si scopuri similare. Partea 2-2: Prescriptii particulare pentru protectoarele termice ale motoarelor
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea maginilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:
Cerinte generale
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Masini electrice rotative. Partea 1: Valori nominale si caracteristici de
functionare
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatoare pentru motoare de curent alternativ. Partea 1:
Generalitati. Caracteristici functionale, incercari si valori nominale. Reguli de securitate. Ghid pentru instalare si
utilizare
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate
electrocasnice, unelte electrice si aparate similare. Partea 1: Emisie
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate
electrocasnice, scule electrice si aparate similare. Partea 2: Imunitate. Standard de familie de produse
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021- Compatibilitate electromagnetica (CEM)
- Partea 3-2: Limite - Limite pentru emisiile de curenti armonici (curent de intrare al echipamentelor < 16 A pe
faza)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilitate electromagnetica (CEM). Partea
3-3: Limite. Limitarea variatiilor de tensiune, a fluctuatiilor de tensiune si a flickerului in retelele publice de
alimentare de joasa tensiune, pentru echipamente avand un curent nominal <= 16 A pe faza si care nu sunt
supuse unor restrictii de conectare
¢ Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune
e Directiva 2011/65/CE, amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2- privind restrictile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice (ROHS)
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Marca si numele fabricantului: E.M.T Co. LTD
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1544/19.12.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL
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DECLARATIA DE CONFORMITATE EC

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii in gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficienta a materialelor in conditii
de utilizare moderata.

Produsul: Betoniera

Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET1800,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 1800X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 180 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Nivelul de putere acustica:95 dB(A)
Nivelul de putere acustica este certificat de Intertek., prin Raportul nr. 12SHW1204-04 din 05.04.2027, in
conformitate cu prevederile cu SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN 1SO 12100:2010,
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019) am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si
declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea,
securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Acustica. Zgomotul emis de masini si echipamente. Ghid de
utilizare a standardelor de baza pentru determinarea nivelurilor de presiune acustica a emisiei la locul de munca
si Tn alte pozitii precizate

Alte Standarde sau specificatii utilizate

e SR ENISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

. SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

° 1ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 1545/19.12.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE c €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie
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Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii in gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficienta a materialelor in conditii
de utilizare moderata.

Produsul: Betoniera

Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET2000,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 2000X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 180 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii

pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010,

Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune, Directiva 2014/30/UE privind

compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019),

Directiva 2011/65/UE din 8 iunie 2011 privind restrictile de utilizare a anumitor substante periculoase in

echipamentele electrice si electronice amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2, am efectuat atestarea conformitatii

produsului cu standardele specificate si declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si

securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in

conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masginilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea

riscului si reducerea riscului

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Masini si instalatii pentru prepararea betonului si mortarului. Cerinte de

securitate

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Recomandari practice pentru proiectarea maginilor si

echipamentelor cu zgomot redus. Partea 1: Planificare

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Securitatea masinilor. Securitatea functionala a sistemelor de

comanda referitoare la securitate

SR_EN_61058-1-1:2017/ EN 61058-1-1:2017- intreruptoare pentru aparate. Partea 1-1: Prescriptii pentru

Tntreruptoare mecanice

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cabluri electrice. Cabluri de energie de joasa tensiune cu

tensiunea nominala (Uo/U) pana la 450/750 V, inclusiv. Partea 2-21: Cabluri pentru aplicatii generale. Cabluri

flexibile cu izolatie elastomerica reticulata

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea masinilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:

Cerinte generale

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispozitive de comanda automata ale aparatelor pentru

uz casnic si scopuri similare. Partea 2-2: Prescripiii particulare pentru protectoarele termice ale motoarelor

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Securitatea masinilor. Echipament electric al masinilor. Partea 1:

Cerinte generale

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Masini electrice rotative. Partea 1: Valori nominale si caracteristici de

functionare

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatoare pentru motoare de curent alternativ. Partea 1:

Generalitati. Caracteristici functionale, incercari si valori nominale. Reguli de securitate. Ghid pentru instalare si

utilizare

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate

electrocasnice, unelte electrice si aparate similare. Partea 1: Emisie

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru aparate

electrocasnice, scule electrice si aparate similare. Partea 2: Imunitate. Standard de familie de produse

SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021- Compatibilitate electromagnetica (CEM)

- Partea 3-2: Limite - Limite pentru emisiile de curenti armonici (curent de intrare al echipamentelor < 16 A pe

faza)

SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilitate electromagnetica (CEM). Partea

3-3: Limite. Limitarea variatiilor de tensiune, a fluctuatiilor de tensiune si a flickerului in retelele publice de

alimentare de joasa tensiune, pentru echipamente avand un curent nominal <= 16 A pe faza si care nu sunt

supuse unor restrictii de conectare

e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor

e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
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e Directiva 2014/35/UE, HG 409/2016 - privind echipamentele de joasa tensiune

e Directiva 2011/65/CE, amendata prin 2015/863/EU, Anexa 2- privind restrictile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice (ROHS)

Alte Standarde sau specificatii utilizate:

e SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

e SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

e SR ISO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.

Marca si numele fabricantului: E.M.T Co. LTD

Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.

Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.

Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.

Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024

Anul aplicarii marcajului CE: 2024

Nr. inreg: 1546/19.12.2024

Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin

Director General al

SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Betoniera destinata utilizarii in gospodarii sau pentru lucrari de constructii de mica
amploare, proiectata pentru prepararea amestecurilor de beton, mortar sau alte materiale similare. Echipamentul
este prevazut cu un motor electric si un tambur rotativ, asigurand omogenizarea eficienta a materialelor in conditii
de utilizare moderata.

Produsul: Betoniera

Numar de serie produs: AAEM00100001XXXBET2000,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de
fabricatie, caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Marca: RURIS Tipul: BETALUX 2000X
Putere motor: 950 W Volum cuva: 180 Litri
Alimentare: 230V~ 50Hz Tip motor: Electric

Nivelul de putere acustica:95 dB(A)
Nivelul de putere acustica este certificat de Intertek., prin Raportul nr. 12SHW1204-04 din 05.04.2027, in
conformitate cu prevederile cu SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii
pe piata a masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN 1SO 12100:2010,
Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019) am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si
declaram ca este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea,
securitatea muncii si nu are impact negativ asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010- Acustica. Zgomotul emis de masini si echipamente. Ghid de
utilizare a standardelor de baza pentru determinarea nivelurilor de presiune acustica a emisiei la locul de munca
si in alte pozitii precizate

Alte Standarde sau specificatii utilizate

° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

° 1SO 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
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Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.

Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.

Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.

Locul si data emiterii: Craiova, 19.12.2024

Anul aplicarii marcajului CE: 2024

Nr. inreg: 1547/19.12.2024

Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al

SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUCTION
Dear customer!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have placed in our company!
RURIS has been on the market since 1993 and during this time it has become a strong brand, which has built its
reputation by keeping its promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with reliable,
efficient and quality solutions.

We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS does not
offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the relationship with the
customer is the advice both before and after the sale, RURIS customers having at their disposal a whole network
of partner stores and service points.

To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By following the instructions,
you will be guaranteed a long use.

RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the right to modify, among
other things, their shape, appearance and performance, without having the obligation to communicate this in
advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Phone: 0351.820.105

email: info@ruris.ro

2. SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. WARNINGS ON THE MACHINE

Wear hand protection

! Be careful of sharp
equipment.

blades.

Read the user manual. Use protective shoes .

Do not move the
concrete mixer while it
is operating.

Do not expose to rain .

Disconnect the
electrical cord in case
of blockage.

Do not insert metal mesh

Do not load the
concrete mixer beyond
the imposed limit.

Do not use unattended.
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Do not use the concrete
mixer with the mouth of
the bucket pointing
towards the ground.

Do not use the
concrete mixer on an
incline.

Do not use the
concrete mixer on
unstable ground.

Handling by children - D= Do not use without
- ibi 1 reading the user
prohibited @ anual

2.2. WARNINGS

Do not use the concrete
mixer on an incline.

Read and understand the operator's manual and the labels on the concrete mixer. Know its application and
limitations, as well as potential hazards. Familiarize yourself with the controls before operating this concrete
mixer .

it CAREFUL

Do not operate the concrete mixer if you are under the influence of drugs, alcohol, or medication that may
impair your ability to operate it properly. Do not operate the concrete mixer if you are tired or distracted. Pay
attention to what you are doing at all times.

it AVOID DANGEROUS CONDITIONS

Make sure you have enough space around you. Keep the work area clean and well lit. Cluttered areas attract
accidents. Keep the area around the concrete mixer free of obstacles, grease, oil, trash and other debris that
could cause people to fall onto moving parts. Use or operate the concrete mixer only on solid, flat and level
ground, capable of supporting the weight of the concrete mixer and its load, to prevent it from tipping over. Do
not attempt to move the concrete mixer when it is loaded and/or in operation. This concrete mixer is intended
for the production of concrete, mortar and plaster. It is not suitable for mixing flammable or explosive
substances. Do not use it in areas where paint fumes, solvents or flammable liquids present a potential hazard.

it CHECK THE CONCRETE MIXER

Check the concrete mixer before starting it. Keep guards in place and in working order. Do not plug the
concrete mixer into the power outlet if the motor cover is missing. Check the tightness of all bolts and nuts
before each use, especially those securing guards and drive mechanisms. Vibration during mixing can
loosen these components. Make it a habit to check that all adjusting tools, shovels, trowels and other
tools/equipment have been removed from the concrete mixer area before starting. Replace damaged,
missing or defective parts before use. Warning labels contain important information. Replace any missing or
damaged warning labels.

Do not wear loose clothing, gloves, ties or jewelry (rings, watches). They can get caught in moving parts. It is
recommended to wear non-conductive protective gloves and non-slip shoes while working. Cover your hair if
it is long, so that it does not get caught in the machine. Use a face mask or dust mask if there is a lot of dust.
Safety glasses and/or a visor are mandatory. Regular glasses do not have impact-resistant lenses, they are
not safety glasses.

it DO NOT PULL THE ELECTRIC CORD

Never carry the mixer by the power cord or pull it to unplug it. Keep the cord away from heat, oil, and sharp
edges.

3
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USING EXTENSION CORD

Extension cords must be no longer than 50 metres. The conductor cross-section must be 1.5 mmz2 at 230V to
allow sufficient current to flow to the motor. Improper use of extension cords can lead to inefficient operation
of the concrete mixer, which can cause overheating and damage to the motor. Only extension cords with the
specification HO7RN-F, intended for outdoor use, may be used. Avoid the use of loose and insufficiently
insulated connections. Connections must be made with protected material suitable for outdoor use. Make sure
that all extension cord connections are dry and secure. Make sure that the extension cord is placed carefully,
avoiding liquids, sharp edges and places where vehicles could run over it. Avoid getting the extension cord
caught under the concrete mixer. Unwind it completely, otherwise it will overheat and catch fire.

it AVOID ELECTRIC SHOCK

Check that the electrical circuit is properly protected and that it is compatible with the power, voltage and
frequency of the motor. Do not plug in or unplug the motor if you are standing on damp or wet ground. Do not
use the concrete mixer in damp or wet areas and do not expose it to rain. Avoid body contact with earthed
surfaces: pipes, radiators, cookers and refrigerator casings. Be careful not to touch the metal pins of the plug
when connecting or disconnecting the concrete mixer.

Keep unauthorized persons away from the concrete mixer. Do not let children play with the concrete mixer,
climb onitorin it.

it AVOID OVERLOAD

It will do a better and safer job at its rated capacity. Always work within the rated capacity. Do not start the
engine if the drum is fully loaded. Do not stop the mixer while it is full of concrete. Do not use the mixer for
anything other than its intended purpose. The mixer should not be towed by any vehicle.

it DO NOT LEAVE THE CONCRETE MIXER OPERATING UNSUPERVISED

Do not leave the concrete mixer until it has completely stopped.

it DISCONNECTING THE POWER SUPPLY

Never open the engine cover before unplugging the concrete mixer. Unplug it from the power source when
not in use, before moving it, making adjustments, changing parts, cleaning it, or working on it. Consult the
technical manual before servicing it.

it MAINTAIN THE CONCRETE MIXER WITH CARE

Clean the concrete mixer immediately after use. Keep the concrete mixer clean for optimal performance and
safety. Only original spare parts from the manufacturer may be used when maintaining the concrete mixer.

it EQUIPMENT STORAGE

When not in use, the concrete mixer should be kept in a dry place to prevent rust. Keep the concrete mixer
away from children and other people who do not know how to use it.

ELECTRICAL CONNECTION

This concrete mixer is double insulated, protection class Il and protection degree IP45D. The insulation will only
remain effective if original insulation parts are used for repairs and the gaps between the original insulation are
maintained. Double insulation eliminates the need for a three-wire earthed power cable and an earthed power supply
system. Double insulated tools can use a two- or three-wire extension cord.

Do not connect any of the mains cables to earth. It is recommended to use a residual current device (RCD)
(residual current protection) on 230V electrical installations. If you use an extension cord, connect it directly to
the RCD. When operating in Switzerland, only connect the concrete mixer to sockets protected by a residual
current device (RCD).

3. TECHNICAL DATA

Exemplary 1600X 1800X 2000X
Engine type Electric Electric Electric
feeding 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
Tank volume 160 Liters 180 Liters 200 Liters
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Maximum engine
power

(without bowl and 9s0W 950w 9soW
load)
Tank rotations 29.5 /min 29.5 /min 29.5 /min
Upper Semi-Cup 1.20 Upper Semi-Cup 1.20 Upper Semi-Cup 1.20
Tub thickness Lower Ser::ﬁrir-]Cup 1.80 Lower Ser:]nrir-]Cup 1.80 Lower Ser:]nrir-]Cup 1.80
mm mm mm

Crown Material

Stress-resistant nodular
cast iron crown

Stress-resistant nodular
cast iron crown

Stress-resistant
nodular cast iron crown

Crown grip type

Without fixation in the

Without fixation in the

Without fixation in the

tooth axis tooth axis tooth axis
With double With double With double
Crown grip reinforcement without reinforcement without reinforcement without
colliding with the teeth colliding with the teeth colliding with the teeth
Degree_of P44 P44 P44
protection
Foot pedal Yes Yes Yes
Wheel Made of rubber with metal | Made of rubber with | Made of rubber with
rim metal rim metal rim

Wheel size 8" 10" 10"
Product size 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
(WxHxD)
Product weight 63 kg 64 kg 65.50 kg

Cardboard box with

Cardboard box with

Cardboard box with

pack polystyrene interior polystyrene interior polystyrene interior
protection protection protection
4. ASSEMBLY GUIDE
Component parts
O, x 2
o= x 1
€= Cop  M8x70 x 2
T F) M6 x 25 x 1
pUBT %1
€= C0p  M8X70 X 2
o Cop M8 x 20 x2
€—w COD  MBX85 x 1
0 042 x 1
im @Oo® Miox20 X2
m §O0® Mi0x20 x2
o M8 x 16 %10
000 g M8 x 20 x2 [l
= GO M8 x 70 %1
L] M8 x 2
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The images are for informational purposes only, the supplier reserves the right to make structural and
functional changes to the equipment presented in this manual.

Mounting the lower bracket

1. With a cotter pin inserted into the inner holes in each axle, place a flat washer, then a wheel, followed by
another flat washer. Insert another cotter pin into the axle holes outside each flat washer. Bend each side of the
pins outward so they don't fall out.

2. With the frame lying on its side, attach the support leg as shown. Insert two M8X70 hex bolts through the
holes on one side, then flat washers, lock washers and nuts on the other side . Slide the spring onto the lower
rod. Connect the piston rods with an M6X25 hex nut. Hold the spring in place by inserting a cotter pin. Bend
each side of the pin outward. Tighten.

3. Turn the frame over and attach the wheel axle bracket in the same way.

4. Make sure all screws and nuts are tight.

rrs

Can x 1

€= Cop  M8xT0 x2 L

Qum ) M6 x 25 x1

NN X1 C = God  Msx70 x2

Installing the lower drum

1. Slide the bearing block onto the
shaft. Hold it in place with 42 spiral
rings.

2. Carefully and with two people, place
the lower drum with the support arm on
the side supports of the support as
shown, so that the bearing blocks fit
into the grooves provided by the side
supports. while the larger diameter
shaft sits on the bottom bracket.

3. Align the holes in the side bracket
with those in the bearing block and
insert an M8X65 hex bolt on one
side, then a flat washer, lock washer
and nut on the other side. Tighten
with a wrench .
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4. Place the upper bracket on the larger diameter shaft, with the holes aligned with those on the lower
part. Insert two M8X20 bolts through the holes, then flat washers, lock washers and nuts underneath.
Tighten with a wrench.

Mounting the mixing paddles

Install the mixing blades inside the
lower drum as shown - There are two
holes at the bottom of the drum that
can accommodate an M8X16 bolt
from the outside. A wear washer, flat
washer, lock washer and nut should
be loosely threaded on the inside. = &

NOTE: Two arrows are labeled on k

the upper drum and the lower drum q4 Ja
to indicate their positional s L]
relationship. If you are having
difficulty positioning the mixing
paddles correctly, it is helpful to
temporarily mount the upper drum on
top of the lower drum, rotating it so
that the two arrows align.

Installing the upper drum @ @ ‘@ M8 X 16 X2 E

1. Position the upper drum on the

lower drum over the rim, ensuring the mounting holes are
aligned as well as the labeled arrows.

2. Screw an M8X16 hex bolt with lock washers and flat
washers into each threaded hole in the rim/ring. Make sure the
tightening process is carried out progressively.

3. Secure the mixing blades to the upper drum by inserting two
M10X20 cross-head screws, from the outside, through the
holes in the drum.

4. A wear washer should be positioned inside between the
drum and the blade. Secure the mixing blade to the inside
using a flat washer, spring washer and nut.

5. Finally, make sure the upper and lower mixing blade
supports are tight.

Installing the tilt wheel
Install the tilt wheel with the locking plate on the frame flange,
securing it with two M8X20 hex bolts, each with a flat washer, =
lock washer and nut. m 000® Miox20 x2
@o M8 x 16 x10 q

Mounting the transmission case
Aligning the grooves, slide the transmission housing over the pinion shaft. Secure the housing to the frame with
four M8 nuts
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L] M8 b7 3)
Secure the housing to the frame with four M8 nuts. 030 M8 x 20 X2

C—= ©COH M8 X 70 X 1 “

5. INSTRUCTIONS FOR USE
DRUM TILT

The spring loaded tilt wheel with locking lugs provides easy positive control of the drum which can be
locked in the mixing, unloading and storage position. The drum is locked in position with the lugs on the
self-locating tilt wheel engaging the locking plate on the mixer frame. To tilt the drum, retract the tilt
wheel to disengage the locking lugs. This then allows the tilt wheel and drum to rotate in the same
direction. To hold the drum in position, aligning the lugs with the slots, release the tilt wheel slightly while
holding the drum. Rotate the tilt wheel until the locking lugs engage the locking plate on the mixer frame.

Loading/Mixing Position
For Mortar For Concrete
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Emptying position and storage position

Loading with material

Do not put the material directly into the mixer to prevent it from sticking to the bottom of the bowl. Slowly feed it in
a continuous stream over the auger. The motor has a built-in thermal protector that prevents it from overheating.
The thermal protector resets automatically when the motor cools down.

For best results, proceed as follows:

1.  Add the required amount of gravel to the drum.

2. added the required amount of cement in the drum .

3. Add the required amount of sand to the drum.

4.  Pour the required amount of water into the drum.

EMPTY

Do not stop the mixer when it is full. Empty the bucket while it is rotating.

clean

Never put your hands into the rotating drum.

Clean the concrete mixer thoroughly at the end of each day of operation.

Keep the mixer clean. The smallest layer of material left in the drum will harden.

The dried cement must be removed from the drum.

Do not throw bricks into the concrete mixer drum to clean it.

Do not hit the drum with a shovel, hammer, or other tools to break up accumulations of dry cement mix, as
this may cause damage to the concrete mixer.

The drum can be cleaned for about 2 minutes, using a gravel mixture.
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6. MAINTENANCE

Always ensure that the extension cord is disconnected
before removing the motor cover. The drive belt is under
constant and even tension due to a spring tensioner. No FR 70
adjustment is required other than a drop of oil on the shaft.
The bearings are sealed and greased. The wiring diagram

and parts diagram in this manual are for reference purposes [”% *\ 7
only. Neither the manufacturer nor the distributor makes 581 KM
any representation or warranty of any kind to the purchaser
that he is qualified to perform repairs on the product or that
he is qualified to replace any parts of the product. —1 T

Do not throw electrical, industrial electronic
equipment and component parts in the FR
household waste! Information on WEEE. M
—— Considering the provisions of OUG 195/2005 -
regarding environmental protection and OUG
5/2015. Consumers will consider the following indications
for handing over electrical waste, specified below: (S
- Consumers are obliged not to dispose of waste electrical and
electronic equipment (WEEE) as unsorted municipal waste and to collect this WEEE separately.
- The collection of this waste called (WEEE) will be carried out through the Public Collection Service within each
county and through collection centers organized by economic operators authorized to collect WEEE. Information
provided by the Environmental Fund Administration www.afm.ro or the European Union journal.
- Consumers can hand in WEEE free of charge at the collection points specified above.

7. DECLARATIONS OF CONFORMITY

EC DECLARATION OF CONFORMITY c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.

Product: Concrete mixer

Product serial number: AAEM0O0100001XXXBET1600, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 1600X
Engine power : 950W Tank volume: 160 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, Standard EN ISO
12100:2010, Directive 2014/35/EU, HG 409/2016 - on low voltage equipment, Directive 2014/30/EU on
electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), Directive
2011/65/EU of 8 June 2011 on the restrictions on the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment amended by 2015/863/EU, Annex 2 , have certified the product's conformity with the
specified standards and declare that it complies with the main safety and security requirements, does not
endanger life, health, security work and has no negative impact on the environment.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:
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SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Safety of machinery - General principles for design - Risk
assessment and risk reduction
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Machines and plants for the preparation of concrete and mortar. Safety
requirements
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acoustics. Practical recommendations for the design of low-noise
machinery and equipment. Part 1: Planning
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Safety of machinery. Functional safety of safety-related control
systems
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Switches for appliances. Part 1-1: Requirements for mechanical
switches
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Electric cables. Low voltage energy cables of rated voltages
(Uo/U) up to and including 450/750 V. Part 2-21: Cables for general applications. Flexible cables with cross-linked
elastomeric insulation
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Safety of machinery. Electrical equipment of machines. Part 1: General
requirements
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatic controls for household and similar appliances.
Part 2-2: Particular requirements for thermal motor protectors
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Safety of machinery. Electrical equipment of machines. Part 1: General
requirements
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotating electrical machines. Part 1: Ratings and performance
characteristics
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Capacitors for AC motors. Part 1: General. Functional
characteristics, tests and ratings. Safety requirements. Guide for installation and use
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Electromagnetic compatibility. Requirements for household appliances,
electric tools and similar apparatus. Part 1: Emission
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 - Electromagnetic compatibility. Requirements for household
appliances, electric tools and similar apparatus. Part 2: Immunity. Product family standard
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Electromagnetic compatibility (EMC) -
Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current emissions (equipment input current < 16 A per phase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Electromagnetic compatibility (EMC). Part 3-3:
Limits. Limitation of voltage variations, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for
equipment having a rated current <= 16 A per phase and not subject to connection restrictions
e Directive 2006/42/EC - on machinery - placing on the market of machinery
e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (GD 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
e Directive 2014/35/EU, GD 409/2016 - on low voltage equipment
¢ Directive 2011/65/EC, amended by 2015/863/EU, Annex 2 - on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (ROHS)
Other Standards or specifications used:
e SR EN ISO 9001 - Quality Management System
e SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
e SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Brand and manufacturer name : EMT Co. LTD
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024
Year of CE marking application: 2024
Registration number: 1542/19.12.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL
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EC DECLARATION OF CONFORMITY
Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager
Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.
Product: Concrete mixer
Product serial number: AAEM0O0100001XXXBET1600, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 1600X
Engine power : 950W Tank volume: 160 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

Sound power level: 95 dB(A)
The sound power level is certified by Intertek, through Report No. 12SHW1204-04 of 05.04.2027 , in accordance
with the provisions of SR EN ISO 3744:2011.
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, EN ISO 12100:2010
Standard, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019) have certified the product's conformity with the specified standards and declare that it complies
with the main safety and security requirements, does not endanger life, health, occupational safety and has no
negative impact on the environment.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using sound
pressure
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Acoustics. Noise emitted by machinery and equipment. Guide to
the use of basic standards for the determination of emission sound pressure levels at the workplace and at other
specified positions

Other Standards or specifications used

° SR EN I1SO 9001 - Quality Management System

. SR EN ISO 14001 - Environmental Management System

° ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024
Year of CE marking application: 2024
Registration number: 1543/19.12.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL

EC DECLARATION OF CONFORMITY c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
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Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.

Product: Concrete mixer

Product serial number: AAEM00100001XXXBET1800, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 1800X
Engine power : 950W Tank volume: 180 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - on the conditions for

placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, Standard EN ISO

12100:2010, Directive 2014/35/EU, HG 409/2016 - on low voltage equipment, Directive 2014/30/EU on

electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), Directive

2011/65/EU of 8 June 2011 on the restrictions on the use of certain hazardous substances in electrical and

electronic equipment amended by 2015/863/EU, Annex 2 , have certified the product's conformity with the

specified standards and declare that it complies with the main safety and security requirements, does not

endanger life, health, security work and has no negative impact on the environment.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the

product complies with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Safety of machinery - General principles for design - Risk

assessment and risk reduction

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Machines and plants for the preparation of concrete and mortar. Safety

requirements

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acoustics. Practical recommendations for the design of low-noise

machinery and equipment. Part 1: Planning

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Safety of machinery. Functional safety of safety-related control

systems

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Switches for appliances. Part 1-1: Requirements for mechanical

switches

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Electric cables. Low voltage energy cables of rated voltages

(Uo/U) up to and including 450/750 V. Part 2-21: Cables for general applications. Flexible cables with cross-linked

elastomeric insulation

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Safety of machinery. Electrical equipment of machines. Part 1: General

requirements

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatic controls for household and similar appliances.

Part 2-2: Particular requirements for thermal motor protectors

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Safety of machinery. Electrical equipment of machines. Part 1: General

requirements

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotating electrical machines. Part 1: Ratings and performance

characteristics

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Capacitors for AC motors. Part 1: General. Functional

characteristics, tests and ratings. Safety requirements. Guide for installation and use

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Electromagnetic compatibility. Requirements for household appliances,

electric tools and similar apparatus. Part 1: Emission

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 - Electromagnetic compatibility. Requirements for household

appliances, electric tools and similar apparatus. Part 2: Immunity. Product family standard

SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Electromagnetic compatibility (EMC) -

Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current emissions (equipment input current < 16 A per phase)

SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Electromagnetic compatibility (EMC). Part 3-3:

Limits. Limitation of voltage variations, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for

equipment having a rated current <= 16 A per phase and not subject to connection restrictions

e Directive 2006/42/EC - on machinery - placing on the market of machinery

e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (GD 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);

e Directive 2014/35/EU, GD 409/2016 - on low voltage equipment

e Directive 2011/65/EC, amended by 2015/863/EU, Annex 2 - on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (ROHS)

Other Standards or specifications used:

e SR ENISO 9001 - Quality Management System
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e SR EN ISO 14001 - Environmental Management System

e SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Brand and manufacturer name : EMT Co. LTD

Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.

Note: This declaration is consistent with the original.

Validity period: 10 years from the date of approval.

Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024

Year of CE marking application: 2024

Registration number: 1544/19.12.2024

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin

Director General of

SC RURIS IMPEX SRL

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.

Product: Concrete mixer

Product serial number: AAEM00100001XXXBET1800, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 1800X
Engine power : 950W Tank volume: 180 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

Sound power level: 95 dB(A)
The sound power level is certified by Intertek, through Report No. 12SHW1204-04 of 05.04.2027 , in accordance
with the provisions of SR EN ISO 3744:2011.
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, EN ISO 12100:2010
Standard, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019) have certified the product's conformity with the specified standards and declare that it complies
with the main safety and security requirements, does not endanger life, health, occupational safety and has no
negative impact on the environment.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using sound
pressure
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Acoustics. Noise emitted by machinery and equipment. Guide to
the use of basic standards for the determination of emission sound pressure levels at the workplace and at other
specified positions

Other Standards or specifications used

° SR EN ISO 9001 - Quality Management System

° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System

° 1ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024
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Year of CE marking application: 2024

Registration number: 1545/19.12.2024

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of

SC RURIS IMPEX SRL

EC DECLARATION OF CONFORMITY c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.

Product: Concrete mixer

Product serial number: AAEM00100001XXXBET2000 , (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 2000X
Engine power : 950W Tank volume: 180 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, Standard EN ISO
12100:2010, Directive 2014/35/EU, HG 409/2016 - on low voltage equipment, Directive 2014/30/EU on
electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), Directive
2011/65/EU of 8 June 2011 on the restrictions on the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment amended by 2015/863/EU, Annex 2 , have certified the product's conformity with the
specified standards and declare that it complies with the main safety and security requirements, does not
endanger life, health, security work and has no negative impact on the environment.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Safety of machinery - General principles for design - Risk
assessment and risk reduction

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Machines and plants for the preparation of concrete and mortar. Safety
requirements

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acoustics. Practical recommendations for the design of low-noise
machinery and equipment. Part 1: Planning

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Safety of machinery. Functional safety of safety-related control
systems

SR EN 61058-1- 1: 2017/ EN 61058-1-1:2017- Circuit breakers for appliances . Part 1- 1: requirements for Circuit
Breakers MECHANICAL

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Cables Electrical . Low energy cables tension with TENSION
rated voltage ( Uo /U) up to and including 450/750 V. Part 2- 21 : Cables for applications general . Cables Flex
with insulation elastomers CROSS-LINKED

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Safety machinery . Electrical equipment of machinery. Part 1: General
requirements

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Control devices automatic control of devices for use
HOUSEHOLD and purposes similar . Part 2- 2: requirements PRIVATE for protectors thermal properties of
engines

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Safety machines . Equipment electrical part of the machines . 1:
requirement gEnEral

SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- Machines rotating electric motors . The part 1: Nominal values and
operating characteristics
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SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Capacitors for AC motors . Part 1: Generalities . Features
functional , tests and Nominal values . Security rules . Guide for installation and use
SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- Compatibility electromagnetic . Requirements for DEVICES household
appliances , tools ELECTRICAL and DEVICES Similar . Part 1: broadcasting
SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — Compatibility electromagnetic requirements for DEVICES household
appliances , tools ELECTRICAL and DEVICES Similar . Part 2: Immunity . Product family standard
SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibility Electromagnetic
compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits - Limits for current emissions harmonics ( equipment input current < 16 A
per phase )
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibility Electromagnetic compatibility
(EMC). Part 3- 3: Limits. Limitation of voltage variations , voltage fluctuations and flicker in networks public low
power voltage , for equipment having a rated current <= 16 A per phase and which are not SUBJECT SOME
connection restrictions
e Directive 2006/42/EC - on machinery - placing on the market of machinery
¢ Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (GD 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
e Directive 2014/35/EU, GD 409/2016 - on low voltage equipment
e Directive 2011/65/EC, amended by 2015/863/EU, Annex 2 - on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (ROHS)
Other Standards or specifications used:
e SR EN ISO 9001 - Quality Management System
e SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
e SR ISO 45001: 2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Brand and manufacturer name : EMT Co. LTD
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024
Year of CE marking application: 2024
Registration number: 1546/19.12.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: Concrete mixer intended for household use or for small-scale construction works, designed
for the preparation of concrete, mortar or other similar materials. The equipment is equipped with an electric motor
and a rotating drum, ensuring efficient homogenization of materials under moderate use conditions.

Product: Concrete mixer

Product serial number: AAEM00100001XXXBET2000 , (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 are the batch number, characters 7-12 are the product number)

Brand: RURIS Type: BETALUX 2000X
Engine power : 950W Tank volume: 180 liters
Power supply: 230V~ 50Hz Motor type: Electric

Sound power level: 95 dB(A)
The sound power level is certified by Intertek, through Report No. 12SHW1204-04 of 05.04.2027 , in accordance
with the provisions of SR EN ISO 3744:2011.
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We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 102972008 - on the conditions for
placing machinery on the market, Directive 2006/42/EC - safety and security requirements, EN ISO 12100:2010
Standard, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019) have certified the product's conformity with the specified standards and declare that it complies
with the main safety and security requirements, does not endanger life, health, occupational safety and has no
negative impact on the environment.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the
product complies with the following European standards and directives:
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using sound
pressure
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Acoustics. Noise emitted by cars and equipment . Basic standards
user guide for dETERMINATION pressure levels workplace emission acoustics and in other positions SET
Other Standards or specifications used
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
° ISO 45001: 2018 - Occupational Health and Safety Management System Occupational .
Note: documentation The technique is owned by the manufacturer .
Specification : Present declaration is in accordance with the original .
Validity period : 10 years from the date of approval .
Place and date of issue: Craiova, 19.12.2024
Year of CE marking application: 2024
Registration number: 1547/19.12.2024
Person authorized and signed : Engineer Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL

17



RURIS BETALUX 1600X, wml
1800X, 2000X
Betonkevero

1. BEVEZETES

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

3. MUSZAKI ADATOK

4. OSSZESZERELESI UTMUTATO

5. HASZNALATI UTASITAS

6. KARBANTARTAS

7. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK

R O 00O uUu DN

[EEGEEY




HU RURIS

1. BEVEZETES
Tisztelt Ugyfeliink!

Koszonjuk a RURIS termék vasarlasa melletti dontését és a céglinkbe vetett bizalmat! A RURIS 1993 6ta van
jelen a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely igéreteinek betartasaval, de folyamatos befektetésekkel
épitette hirnevét, hogy megbizhatd, hatékony és minéségi megoldasokkal segitse tgyfeleit.

Meggy6zdédésunk, hogy értékelni fogja termékiinket, és sokaig élvezni fogja teljesitményét. A RURIS nem csak
gépeket, hanem komplett megoldasokat kinal ugyfeleinek. A vevével valé kapcsolat fontos eleme az értékesités
elétti és utani tanacsadas, a RURIS vasarl6i partner lzletek és szervizpontok egész halézataval allnak a
rendelkezésére.

Ahhoz, hogy élvezze a megvasarolt terméket, kérjuk, figyelmesen olvassa el a hasznalati Gtmutatot. Az utasitasok
kovetésével garantalt a hosszl hasznalat.

A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja maganak a jogot, hogy tébbek kdzott
azok alakjat, megjelenését és teljesitményét mddositsa anélkil, hogy ezt el6zetesen kdzdIné.

Még egyszer kdszonjik, hogy a RURIS termékeket valasztotta!
Ugyfélinforméaciok és tamogatas:
Telefon: 0351 820 105
email: info@ruris.ro

2. BIZTONSAGI UTASITASOK
2.1. FIGYELMEZTETESEK A GEPEN

Viseljen kézvédd Vigyazzon az éles
felszerelést. ‘ ’ gypengékre_

. Olvassa el a hasznalati
Utmutatot.

Ne tegye ki es6nek .

Hasznaljon védécip6t .

Mikodés kdzben ne
mozgassa a
betonkevero6t.

Dugulés esetén huzza
ki az elektromos
vezetéket.

Ne helyezzen be
fémhalot

Ne terhelje a

Ne hasznalja feltigyelet
nélkl.

betonkeverét az eldirt
hatarértéken tul.
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Ne hasznalja a
betonkeverét Ugy, hogy a
vodor szdja a talaj felé
néz.

Ne hasznélja a
betonkeverét lejtén.

Ne hasznalja a
betonkeverét instabil
talajon.

Ne hasznalja a
betonkeverét lejtén.

Gyermekek altali kezelés - m': Ne r]as_zr]élja a.
— tilos [ haszndlati Gtmutat6
EE] elolvasasa nélkiil.

2.2. FIGYELMEZTETESEK

Olvassa el és értse meg a kezelési utmutatot és a betonkeverdn 1évé cimkéket. Ismerje alkalmazasat és
korlatait, valamint a lehetséges veszélyeket. A betonkever6 hasznalata el6tt ismerkedjen meg a
kezelGszervekkel .

a=t OVATOS

Ne mikdodtesse a betonkever6t, ha kabitdszer, alkohol vagy olyan gyogyszerek hatésa alatt all, amelyek
ronthatjak a megfeleld mikddését. Ne mikddtesse a betonkeverét, ha faradt vagy zavart. Mindig figyelj arra,
amit csinalsz.

azt ELKERUL VESZELYES FELTETELEK

Gydz6djon meg réla, hogy elegendd hely van koérilétte. A munkateriletet tartsa tisztan és jol megvilagitva. A
zsufolt teriiletek vonzzak a baleseteket. A betonkeverd korili teriiletet tartsa mentesen az akadalyoktol, zsirtdl,
olajtdl, szeméttél és egyéb térmeléktdl, amelyek miatt az emberek raeshetnek a mozgé alkatrészekre. A
betonkeverdt csak szilard, sik és vizszintes talajon haszndlja vagy uUzemeltesse, amely képes elbirni a
betonkeverd sulyat és terhelését, hogy megakadalyozza a felborulasat. Ne kisérelje meg mozgatni a
betonkeverét, ha az meg van téltve és/vagy mikodik. Ez a betonkeveré beton, habarcs és vakolat gyartasara
szolgal. Nem alkalmas gyulékony vagy robbanasveszélyes anyagok keverésére. Ne hasznalja olyan helyen,
ahol a festékg6zok, oldészerek vagy gyulékony folyadékok potencialis veszélyt jelentenek.

azt ELLENORIZZE A BETONKEVEROT

Inditas elétt ellenérizze a betonkeverét. Tartsa a véddburkolatokat a helyén és mikodéképes allapotban. Ne
csatlakoztassa a betonkever6t a konnektorhoz, ha hianyzik a motorburkolat. Minden hasznalat el6tt
ellenérizze az 8sszes csavar és anya meghuzottsagat, kilonésen a védéburkolatok és a meghajto
mechanizmusok régzitését. A keverés kdzbeni vibracio fellazithatja ezeket az alkatrészeket. Szokasodjon
meg annak ellenérzése, hogy minden beallitd szerszamot, lapatot, simitét és egyéb szerszamot/felszerelést
eltavolitottak-e a betonkeverd teriletérdl, miel6tt elkezdené. Hasznalat el6tt cserélje ki a sérlilt, hianyzo6 vagy
hibas alkatrészeket. A figyelmeztetd cimkék fontos informacidkat tartalmaznak. Cserélje ki a hianyzé vagy
sérlt figyelmeztetd cimkéket.
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Ne viseljen b6 ruhat, keszty(it, nyakkend6t vagy ékszert (gyUrik, 6rak). Beakadhatnak a mozgo alkatrészekbe.
Munkavégzés kdzben nem vezetd védbkesztyl és csiszasmentes cip6 viselése javasolt. Takarja le a hajat,
ha hosszU, hogy ne akadjon be a gépbe. Ha sok a por, hasznaljon arcmaszkot vagy pormaszkot. Biztonsagi
szemlveg és/vagy napellenz6 koételez6. A normal szemivegeknek nincs Utésallé lencséje, nem
védészemiveg.

azt NE HUZZA AZ ELEKTROMOS KABELET

Soha ne vigye a keverét a tapkabelnél fogva, és ne hiizza ki a konnektorbdl. Tartsa tavol a kabelt hétél, olajtol
és éles szélektdl.

HOSSZABBITOKABEL HASZNALATA
A hosszabbit6 vezetékek nem lehetnek hosszabbak 50 méternél. A vezeték keresztmetszetének 1,5 mm2-nek
kell lennie 230 V-on, hogy elegendd aram jusson a motorhoz. A hosszabbité kébelek nem megfelelé
hasznalata a betonkeveré nem megfelel6 mikodéséhez vezethet, ami tilmelegedést és a motor karosodasat
okozhatja. Csak a HO7RN-F specifikacioju, kiiltéri hasznalatra szant hosszabbité kabelek hasznalhatdk.
Kerllje a laza és nem megfeleléen szigetelt csatlakozasok hasznalatat. A csatlakozasokat kultéri hasznalatra
alkalmas védett anyaggal kell elkésziteni. Gy6z6djon meg arrél, hogy minden hosszabbité kabel csatlakozasa
széaraz és biztonsagos. Ugyeljen arra, hogy a hosszabbitd kabelt dvatosan helyezze el, keriilje a folyadékokat,
az éles széleket és azokat a helyeket, ahol a jarmiivek athaladhatnak rajta. Kerllje a hosszabbité kabel
beszorulasat a betonkeveré ala. Tekerje le teljesen, kildnben tulmelegszik és meggyullad.

a=t KERULJEEL ARAMUTES

Ellenérizze, hogy az elektromos aramkor megfeleléen védett-e, és kompatibilis-e a motor teljesitményével,
feszlltségével és frekvencidjaval. Ne csatlakoztassa vagy hizza ki a motort, ha nedves vagy nedves talajon
all. Ne haszndlja a betonkever6t nedves vagy nedves helyen, és ne tegye ki esének. Kertlje a test érintkezését
foldelt feliiletekkel: csévek, radiatorok, tiizhelyek és hiitészekrények. Ugyeljen arra, hogy a betonkeverd
csatlakoztatasakor vagy levalasztasakor ne érintse meg a dugé fémcsapjait.

Tartsa tavol az illetéktelen személyeket a betonkever6tél. Ne engedje, hogy gyerekek jatsszanak a
betonkeverdvel, ne masszanak ra vagy benne.

a=t KERULJUK A TULTERHELEST

Jobb és biztonsagosabb munkat fog végezni névleges kapacitasaval. Mindig a névleges kapacitason belil
dolgozzon. Ne inditsa be a motort, ha a dob teljesen meg van toltve. Ne allitsa le a keverégépet, amig tele van
betonnal. Ne hasznalja a keverét a rendeltetésétdl eltérd célra. A keverét semmilyen jarmi nem vontathatja.
a=zt NEHAGYJA MUKODESEBEN A BETONKEVEROT FELUGYELET NELKUL

Ne hagyja el a betonkeverét, amig teljesen le nem all.

a=t ATAPELLATAS LESZAKITASA

Soha ne nyissa fel a motorburkolatot, miel6tt kihGizta volna a betonkeverét. Ha nem hasznalja, hizza ki az
aramforrasbdl, miel6tt mozgatnd, beadllitasokat végezne, alkatrészeit cserélné, tisztitana vagy dolgozna rajta.
Szervizelés el6tt olvassa el a miszaki kézikdnyvet.

aazt OVATOSAN KARBANTARTJA A BETONKEVEROT

Hasznalat utan azonnal tisztitsa meg a betonkeverét. Tartsa tisztan a betonkever6t az optimalis teljesitmény
és biztonsag érdekében. A betonkeverd karbantartasahoz csak a gyart6 eredeti alkatrészei hasznalhatok.

a=t BERENDEZES TAROLASA

Hasznalaton kivul a betonkeverét szaraz helyen kell tartani a rozsda megel6zése érdekében. Tartsa tavol a
betonkeverdt gyermekektél és mas olyan személyektdl, akik nem tudjak, hogyan kell hasznalni.

ELEKTROMOS CSATLAKOZTATAS

Ez a betonkeverd kettés szigetelésd, |l védelmi osztalyd és IP45D védelmi fokozatl. A szigetelés csak akkor marad
hatékony, ha a javitashoz eredeti szigetel6elemeket hasznalnak, és az eredeti szigetelés kozotti hézagokat
megtartjak. A kettds szigetelés sziikségtelenné teszi a haromvezetékes foldelt tapkabelt és a foldelt thpegységet. A
kettés szigetelésli szerszamokhoz két- vagy haromvezetékes hosszabbitokabel hasznalhaté.

Ne csatlakoztassa egyik hal6zati kabelt sem a foldeléshez. 230 V-os elektromos berendezéseken hibaaram-
védé (RCD) (maradékaram-védelem) hasznéalata javasolt. Ha hosszabbitot haszndl, csatlakoztassa

kozvetlenul az RCD-hez. Ha Svajcban miikddik, a betonkeverét csak hibadram-védékapcsoldval (RCD)

védett aljzatokhoz csatlakoztassa.
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3. MUSZAKI ADATOK
Példaértékii 1600X 1800X 2000X
Motor tipusa Elektromos Elektromos Elektromos
téplélas 230V ~ 50Hz 230V ~ 50Hz 230V ~ 50Hz
Tartély térfogata 160 liter 180 liter 200 liter
Maximalis
motorteljesitmény 950W 950W 950W
(tal és teher nélkal)
Tartaly forgasok 29,5/perc 29,5/perc 29,5/perc
el ok Fels6 félcsésze 1,20
A KA vastagsaqs | FelsS félesésze 120 mm | Felsdfelosesze 1,20 mm
gsag Als¢ félcsésze 1,80 mm sz Als¢ félcsésze 1,80
Als¢ félcsésze 1,80 mm mm

Korona anyaga

Fesziiltségallé gobos
Ontéttvas korona

Fesziltségall6 gobos
ontdttvas korona

Fesziiltségallé gobos
Ontottvas korona

Korona markolat
tipus

Rogzités nélkil a fog
tengelyében

Rogzités nélkil a fog
tengelyében

Rogzités nélkill a fog
tengelyében

Dupla erésitéssel,

Dupla erésitéssel,

Dupla er8sitéssel,

Koronafogas fogakkal valo Uitkozés fogakkal val6 (itkozés fogakkal val6 itkozés
nélkl nélkl nélkl

Védettségi fok P44 P44 P44

Labpedal lgen Igen Igen

. S es S s Gumibdl, fém

Kerék Gumibdl, fém peremmel Gumibdl, fém peremmel peremmel

Kerékméret 8" 10 10

Termek mérete 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm

(SzxMxM)

A termék sulya 63 kg 64 kg 65,50 kg

csomag

Kartondoboz polisztirol
belsé védelemmel

Kartondoboz polisztirol
belsé védelemmel

Kartondoboz polisztirol
belsé védelemmel
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4. OSSZESZERELESI UTMUTATO

Alkatrészek

x2 -y

x1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x1

x1
M8 x 70 x2 -
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1 jo
@42 x1
M10 x 20 x2 B3
M10 x 20 x2
M8 x 16 *10
M8 x 20 x 2 K¢
M8 x 70 x1
M8 x2

A képek tajékoztato jellegliek, a szallité fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és funkcionalis
valtoztatasokat hajtson végre a jelen kézikdnyvben bemutatott berendezésen.

Az als6 konzol felszerelése

1. Az egyes tengelyek bels6 furataiba behelyezett sasszeggel tegyen egy lapos alatétet, majd egy kereket,
majd egy masik lapos alatétet. Helyezzen be egy masik sasszeget az egyes lapos alatéteken kivili
tengelyfuratokba. Hajlitsa ki a csapok mindkét oldalat, hogy ne essenek ki.

2. A keret az oldalara fektetve rogzitse a tamasztodlabat az abra szerint. Helyezzen at két M8X70 hatlapfejl
csavart az egyik oldalon Iévé lyukakon, majd a masik oldalon lapos alatéteket, biztositd alatéteket és anyakat .
Csusztassa a rugét az alsé rudra. Csatlakoztassa a dugattydrudakat egy M6X25 hatlapu anyaval. Tartsa a
rugot a helyén egy sasszeg behelyezésével. Hajlitsa ki a csap mindkét oldalat kifelé. Hizza meg.

3. Forditsa meg a keretet, és rogzitse a keréktengely-tartot ugyanigy.

4. Gy6z6djon meg arrél, hogy minden csavar és anya meg van hdzva.

-
)
]
i
i — e
(A i
4
==
W x 1
€= Cop  M8xT0 x2 L
O gy M6 x 25 X1
AR x1 €Cw Co® M8x70 X2
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Az als6 dob felszerelése

RURIS

1. CsuUsztassa a csapagytdombot a
tengelyre. Tartsa a helyén 42
spiralgydravel.

2. Ovatosan és két emberrel helyezze
az als6 dobot a tartékarral a tamasz
oldaltdmaszaira az abra szerint gy,
hogy a csapagytombok az
oldaltdmaszok altal biztositott
hornyokba illeszkedjenek. mig a
nagyobb atmérgji tengely az als6
konzolon ul.

3. lgazitsa az oldalsé konzol furatait
a csapagytomb furataihoz, és
helyezzen be egy M8X65 hatlapfejl
csavart az egyik oldalon, majd egy

lapos alatétet, egy biztosito alatétet
és egy anyat a masik oldalon. Hizza
meg csavarkulccsal .

4. Helyezze a fels6 tartét a nagyobb
atméréja tengelyre ugy, hogy a
lyukak egy vonalban legyenek az
alsé részen lévdkkel. Helyezzen at

két M8X20 csavart a lyukakon, majd
a lapos alatéteket, a biztosité
alatéteket és az anyéakat alatta.
HUzza meg csavarkulccsal.

A keverdlapatok felszerelése

Szerelje be a keverélapatokat az also
dob belsejébe az abra szerint - A dob
aljan két lyuk talalhatd, amelyekbe
kivllrél egy M8X16 csavar befér. A
kopo alatétet, a lapos alatétet, a
biztosito alatétet és az anyat lazan
be kell csavarni belllrél.

MEGJEGYZES: A felsé dobon és az
als6 dobon két nyil talalhato, amelyek
jelzik a helyzetik viszonyét. Ha

nehézségei vannak a keverdlapatok
helyes elhelyezésével, hasznos, ha

ideiglenesen felszereli a felsé dobot

DOOOm M8x16

az alsé dob tetejére, és elforgatja
ugy, hogy a két nyil egy vonalba keruljon.

A felsé dob felszerelése
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1. Helyezze a fels6 dobot az als6 dobra a perem f6lé, Gigyelve
arra, hogy a rogzitéfuratok és a feliratozott nyilak egy vonalban
legyenek.

2. Csavarjon egy M8X16 hatlapfeji csavart biztositd
alatétekkel és lapos alatétekkel a felni/gylrid minden menetes
furataba. Gy6z6djon meg arrol, hogy a meghuzasi folyamat
fokozatosan torténik.

3. Rogzitse a keverélapatokat a fels6 dobhoz két M10X20-as
keresztfejl csavar behelyezésével kivilrél, a dobban Iévé
lyukakon keresztdil.

4. A dob és a penge kozé kopo alatétet kell elhelyezni.
Rogzitse a keverépengét bellilrél lapos alatéttel, rugés alatéttel
és anyaval.

5. Végul gy6z6djon meg arrdl, hogy a fels6 és az als6
keverélapat tamaszok szorosak.

A billené kerék felszerelése

Szerelje fel a billenékereket a rogzitélappal a keret karimajara, =

régzitse két M8X20 hatlapfejii csavarral, mindegyik lapos Om 000® Mi0x20 x2
alatéttel, biztosito alatéttel és anyaval. @o M8 x 16 %10

A sebességvalté haz felszerelése
A hornyok igazitdsaval cslsztassa a sebességvalto hazat a fogaskerék tengelyére. Rogzitse a hazat a kerethez
négy M8-as anyaval

C—= CoH M8 X 70 X 1
L] M8 X 2 m

Rogzitse a hazat a kerethez négy M8-as anyaval. 00 @ M8 x 20 X2
5. HASZNALATI UTASITAS
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DOB DONTES

A rugés terhelési billené kerék reteszeld fllekkel biztositja a dob egyszeri pozitiv iranyitasat, amely
keverési, kirakodasi és tarolasi helyzetben rogzithetd. A dob a helyén van rogzitve az 6nbeallé billend
kerék fuleivel, amelyek a kever6kereten Iév6 reteszel6laphoz kapcsolédnak. A dob megdontéséhez
huzza vissza a billenékereket a rogzitéfillek kioldasahoz. Ez lehetévé teszi, hogy a billenékerék és a
dob ugyanabba az iranyba forogjon. A dob helyben tartdsahoz, a fileket a nyilasokhoz igazitva, kissé
engedie el a billend kereket, mikézben tartja a dobot. Forgassa el a billenékereket, amig a régzitéfulek
be nem illeszkednek a keverdkereten |évé reteszel6lemezbe.

Betoltés/keverés Pozicio
Mert Habarcs Mert Konkrét

Uritési helyzet és tarolasi helyzet

Anyagfeltoltés
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Ne tegye az anyagot kdzvetlenll a kever6be, nehogy az edény aljahoz tapadjon. Lassan, folyamatos sugarban
adagolja a csiga folé. A motor beépitett hévédoével rendelkezik, amely megakadalyozza a tilmelegedést. A hévédd
automatikusan visszadll, amikor a motor lehdl.

Mert legjobb eredmények, a kévetkez&képpen jarjon el:

1. Adja hozza a sziikséges mennyiségili kavicsot a dobhoz.

2.  tette hozza a szikséges mennyiségl cement a dobban .

3. Adja hozza a szlkséges mennyiségli homokot a dobhoz.

4.  Ontse a szilkséges mennyiségi vizet a dobba.

URES

Ne 4llitsa le a keverét, ha megtelt. Uritse ki a vodrét, mikézben forog.

tiszta

Soha ne tegye a kezét a forgd dobba.

Minden munkanap végén alaposan tisztitsa meg a betonkever6t.

Tartsa tisztan a keverét. A dobban maradt legkisebb anyagréteg megkeményedik.

A megszéaradt cementet el kell tavolitani a dobbol.

Ne dobjon téglat a betonkeverd dobjaba a tisztitashoz.

Ne Usse a dobot lapattal, kalapaccsal vagy méas eszkozzel, hogy feltdrje a szaraz cementkeveréket, mert
ez karosithatja a betonkeverét.

A dob korulbelll 2 percig tisztithatd kavicskeverékkel.

6. KARBANTARTAS

A motorburkolat eltavolitasa el6tt mindig gy6z6djéon meg
arrél, hogy a hosszabbito kabel ki van hizva. A hajtészij
allando és egyenletes feszités alatt van egy rugofeszitd FR 72
miatt. Nincs szilkség mas beéllitasra, mint egy csepp olaj a
tengelyre. A csapagyak tomitettek és zsirozottak. Az ebben

a kézikdnyvben talalhaté kapcsolasi rajz és alkatrészrajz [“% —\ -7
csak referencia célokat szolgal. Sem a gyartd, sem a SB1 KM
forgalmazé nem vallal semmilyen kijelentést vagy garanciat
a vasarlénak arra vonatkozban, hogy jogosult a termék
javitasara vagy a termék barmely részének cseréjére. 1
I 87

Az elektromos, ipari elektronikai
berendezéseket és alkatrészeket ne dobja a
haztartasi szemétbe! Informéacié a WEEE-rél. M
—— Figyelembe véve az OUG 195/2005 - a
kérnyezetvédelmi és az OUG 5/2015. A
fogyasztok figyelembe veszik az alabbi, elektromos
hulladékok atadasara vonatkozo6 jelzéseket: B
- A fogyasztok kotelesek az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait (WEEE) nem valogatatlan telepilési hulladékként kezelni, és ezeket az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait kilon gydijteni.
- Ezen (WEEE) elnevezési hulladék begyt(jtése megyénként a Kozgy(ijté Szolgalaton, illetve az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékainak begydijtésére jogosult gazdalkododk altal szervezett gydijtéallomasokon
keresztul torténik. Informéacidkat a Koérnyezetvédelmi Alap lgazgatésadga (www.afm.ro) vagy az Eurdpai Unio
folyodirata szolgaltat.
- A fogyaszték az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait ingyenesen adhatjak le a fent
meghatarozott gyijtéhelyeken.

FR
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7. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT C €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi éplilet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termékleiras: Betonkeveré haztartasi hasznalatra vagy kisméretli épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonl6 anyagok el6készitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizélasat mérsékelt haszndlati feltételek mellett.

Termék: Betonkevero

A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET1600, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Mérka: RURIS Tipus: BETALUX 1600X
Motor teljesitmény : 950W Tartély térfogata: 160 liter
Tépellatas: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyart6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,
2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN 1SO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv
szerint. 35/EU, HG 409/2016 - a kisfesziiltségli berendezésekrél, Iranyelv 2014/30/EU az elektromagneses
dsszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses 6sszeférhet6ségrdl, frissitve 2019), 2011/65/EU iranyelv
(2011. junius 8.) az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben térténd
felhasznalasanak korlatozasarél 2015/ mddositotta 863/EU 2. szami melléklete , igazoltdk a termék
megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelenti, hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi
kovetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a biztonsagi munkat és nincs negativ hatdsa a
kdrnyezetre.

Alulirott Stroe Catalin, a gyart6 képviselje sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 — Gépek biztonsaga — Altalanos tervezési alapelvek —
Kockazatértékelés és kockazatcsokkentés

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Gépek és berendezések beton és habarcs el6készitésére. Biztonsagi
kovetelmények

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akusztika. Gyakorlati ajanlasok alacsony zajszintli gépek és
berendezések tervezéséhez. 1. rész: Tervezés

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Gépek biztonsaga. A biztonsaggal kapcsolatos vezérlérendszerek
funkciondlis biztonsaga

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Kapcsoldk késziilékekhez. 1-1. rész: A mechanikus kapcsolokra
vonatkoz6 kdvetelmények

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektromos kabelek. Kisfesziiltségli energiakabelek névieges
feszultséggel (Uo/U) 450/750 V-ig. 2-21. rész: Kabelek altalanos alkalmazasokhoz. Rugalmas kabelek
térhaldsitott elasztomer szigeteléssel

SR EN 60204-1:2019/ |[EC 60204-1:2016- Gépek biztonsaga. Gépek elektromos berendezései. 1. rész: Altalanos
kovetelmények

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatikus vezérlés héztartdsi és hasonlo
készulékekhez. 2-2. rész: A termikus motorvédékre vonatkozo kiilénleges kévetelmények

SR EN 60204-1:2019/ |[EC 60204-1:2016- Gépek biztonsaga. Gépek elektromos berendezései. 1. rész: Altalanos
kovetelmények

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Forg6 elektromos gépek. 1. rész: Besorolasok és teljesitményjellemzdk
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- AC motorok kondenzatorai. 1. rész: Altalanos. Funkcionélis
jellemzdk, tesztek és mindsitések. Biztonsagi kdvetelmények. Beépitési és hasznalati tmutato

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagneses kompatibilitas. A haztartasi készulékekre, elektromos
szerszamokra és hasonl6 készilékekre vonatkoz6 kovetelmények. 1. rész: Kibocsatas

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagneses kompatibilitds. A héaztartdsi készilékekre,
elektromos szerszamokra és hasonl6 készilékekre vonatkozé kovetelmények. 2. rész: Immunitas. Termékcsalad
szabvany
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SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagneses kompatibilitas (EMC)
— 3-2. rész: Hatarértékek — Harmonikus aramkibocsatas hatarértékei (berendezés bemenete) aram < 16 A
fazisonként)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagneses kompatibilitdés (EMC). 3-3.
rész: Hatarértékek. Feszlltségingadozasok, fesziltségingadozasok és villogas korlatozasa nyilvanos
kisfesziiltségli ellatérendszerekben, olyan berendezéseknél, amelyek névleges drama <= 16 A fazisonként, és
amelyekre nem vonatkoznak csatlakozési korlatozasok
e 2006/42/EK iranyelv - a gépekrél - a gépek forgalomba hozatalarél
e lrdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (GD 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetéségrol, frissitve 2019);
e 2014/35/EU, GD 409/2016 iranyelv — a kisfeszlltségli berendezésekrdl
e A 2015/863/EU iranyelvvel médositott 2011/65/EK iranyelv 2. melléklete - egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben valé felhasznalasanak korlatozasarél (ROHS)
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eléirasok:
e SR EN ISO 9001 — Min&ségiranyitasi rendszer
e SR EN ISO 14001 — Kdérnyezetiranyitasi Rendszer
e SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Marka és gyartoé neve : EMT Co. LTD
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
Kidllitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19
A CE-jelolés alkalmazasanak éve: 2024
Nyilvantartasi szam: 1542/2024.12.19
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL

EK- MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épiilet, Craiova, Dolj, Romania
Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgato
A miiszaki dokumentéciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termékleiras: Betonkeveré haztartasi haszndlatra vagy kisméretli épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonl6 anyagok el6készitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizélasat mérsékelt haszndlati feltételek mellett.
Termék: Betonkeverd
A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET1600, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Marka: RURIS Tipus: BETALUX 1600X
Motor teljesitmény : 950W Tartaly térfogata: 160 liter
Tépellatds: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Hangteljesitmény szint: 95 dB(A)

A hangteljesitményszintet az Intertek tanisitja a 2027. prilis 5-i 12SHW1204-04 jelentéssel , az SR EN ISO
3744:2011 el6irasai szerint.

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,
2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv
szerint. 30/EU az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektroméagneses kompatibilitasrol
kompatibilitas, frissitve 2019) tanusitottak, hogy a termék megfelel a meghatarozott szabvanyoknak, és kijelentik,
hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi kovetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a
munkabiztonsagot, és nincs negativ hatasa a kornyezetre.
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Alulirott Stroe Catalin, a gyart6 képvisel6je sajat feleldsségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:
SR EN ISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrasok altal kibocséatott hangteljesitményszintek meghatarozasa
hangnyomas segitségével
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akusztika. Gépek és berendezések altal kibocsatott zaj. Utmutatd
az alapvet6 szabvanyok hasznalatdhoz az emissziés hangnyomasszint meghatarozasahoz a munkahelyen és
mas meghatéarozott helyeken
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy specifikaciok
. SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer
° SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer
° 1SO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacié a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
Killitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19
A CE-jelolés alkalmazasanak éve: 2024
Nyilvantartasi szam: 1543/2024.12.19
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT C €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épiilet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgato

A miszaki dokumentacidra felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgaté
Termékleiras: Betonkeverd haztartasi hasznalatra vagy kisméretli épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonlé anyagok elékészitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizélasat mérsékelt haszndlati feltételek mellett.

Termék: Betonkeverd

A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET1800, (ahol az AA a gyartasi év utols6 két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Méarka: RURIS Tipus: BETALUX 1800X
Motor teljesitmény : 950W Tartély térfogata: 180 liter
Téapellatas: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,
2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kovetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv
szerint. 35/EU, HG 409/2016 - a kisfesziiltségli berendezésekrél, Iranyelv 2014/30/EU az elektromagneses
osszeférhetbségrél (HG 487/2016 az elektromagneses dsszeférhetéségrdl, frissitve 2019), 2011/65/EU iranyelv
(2011. junius 8.) az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben tbrténé
felhasznalasanak korlatozasarél 2015/ moédositotta 863/EU 2. szaml melléklete , igazoltdk a termék
megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelenti, hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi
kovetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a biztonsagi munkéat és nincs negativ hatésa a
kornyezetre.

Alulirott Stroe Catalin, a gyart6 képviselje sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 — Gépek biztonsdga — Altalanos tervezési alapelvek —
Kockazatértékelés és kockazatcsokkentés

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Gépek és berendezések beton és habarcs el6készitésére. Biztonsagi
kovetelmények

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akusztika. Gyakorlati ajanlasok alacsony zajszintl gépek és
berendezések tervezéséhez. 1. rész: Tervezés
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SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Gépek biztonsaga. A biztonsaggal kapcsolatos vezérlérendszerek
funkciondlis biztonsaga
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Kapcsolok készulékekhez. 1-1. rész: A mechanikus kapcsol6kra
vonatkoz6 kovetelmények
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektromos kabelek. Kisfesziltségli energiakabelek névleges
feszlltséggel (Uo/U) 450/750 V-ig. 2-21. rész: Kabelek altalanos alkalmazdsokhoz. Rugalmas k&belek
térhalésitott elasztomer szigeteléssel
SR EN 60204-1:2019/ |[EC 60204-1:2016- Gépek biztonsaga. Gépek elektromos berendezései. 1. rész: Altalanos
kovetelmények
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatikus vezérlés héztartdsi és hasonlo
késziilékekhez. 2-2. rész: A termikus motorvéddkre vonatkozo kiilonleges kovetelmények
SR EN 60204-1:2019/ |[EC 60204-1:2016- Gépek biztonsaga. Gépek elektromos berendezései. 1. rész: Altalanos
kovetelmények
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Forgd elektromos gépek. 1. rész: Besorolasok és teljesitményjellemzék
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- AC motorok kondenzatorai. 1. rész: Altalanos. Funkcionalis
jellemzdk, tesztek és mindsitések. Biztonsagi kdvetelmények. Beépitési és hasznalati tmutato
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagneses kompatibilitas. A haztartasi készulékekre, elektromos
szerszamokra és hasonl6 készilékekre vonatkoz6 kovetelmények. 1. rész: Kibocsatas
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 - Elektromagneses kompatibilitds. A haztartasi késziilékekre,
elektromos szerszamokra és hasonl6 késztilékekre vonatkozé kovetelmények. 2. rész: Immunitas. Termékcsalad
szabvany
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagneses kompatibilitas (EMC)
— 3-2. rész: Hatéarértékek — Harmonikus aramkibocsatas hatarértékei (berendezés bemenete) aram < 16 A
fazisonként)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromégneses kompatibilitas (EMC). 3-3.
rész: Hatarértékek. Feszlltségingadozasok, fesziltségingadozasok és villogas korlatozasa nyilvanos
kisfesziltségi ellatérendszerekben, olyan berendezéseknél, amelyek névleges drama <= 16 A fazisonként, és
amelyekre nem vonatkoznak csatlakozasi korlatozasok
e 2006/42/EK iranyelv - a gépekrél - a gépek forgalomba hozatalarol
e Irdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (GD 487/2016 az elektromagneses

Osszeférhetdségrdl, frissitve 2019);
e 2014/35/EU, GD 409/2016 iranyelv — a kisfeszlltségl berendezésekrol
e A 2015/863/EU iranyelvvel médositott 2011/65/EK iranyelv 2. melléklete - egyes veszélyes anyagok

elektromos és elektronikus berendezésekben valé felhasznalasanak korlatozasarél (ROHS)
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eléirasok:
e SR EN ISO 9001 — Min&ségiranyitasi rendszer
e SR EN ISO 14001 - Kérnyezetiranyitasi Rendszer
e SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.

Marka és gyarté neve : EMT Co. LTD
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19
A CE-jel6lés alkalmazasanak éve: 2024
Nyilvantartasi szam: 1544/2024.12.19
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
f féigazgatoja

SC RURIS IMPEX SRL

EK- MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
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Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Roménia

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termékleiras: Betonkeverdé haztartasi hasznalatra vagy kisméretli épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonl6 anyagok elékészitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizalasat mérsékelt hasznalati feltételek mellett.

Termék: Betonkeverd

A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET1800, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Marka: RURIS Tipus: BETALUX 1800X
Motor teljesitmény : 950W Tartaly térfogata: 180 liter
Tépellatds: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Hangteljesitmény szint: 95 dB(A)
A hangteljesitményszintet az Intertek tanusitja a 2027. prilis 5-i 12SHW1204-04 jelentéssel , az SR EN ISO
3744:2011 el6irasai szerint.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,
2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kovetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv
szerint. 30/EU az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektroméagneses kompatibilitasrol
kompatibilitas, frissitve 2019) tanusitottak, hogy a termék megfelel a meghatarozott szabvanyoknak, és kijelentik,
hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi kovetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a
munkabiztonsagot, és nincs negativ hatasa a kornyezetre.
Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:
SR EN ISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrasok altal kibocsatott hangteljesitményszintek meghatarozasa
hangnyomas segitségével
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akusztika. Gépek és berendezések altal kibocsatott zaj. Utmutatd
az alapvetd szabvanyok hasznalatahoz az emisszids hangnyomasszint meghatarozasahoz a munkahelyen és
mas meghatarozott helyeken

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy specifikaciok

° SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer

. SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer

° 1ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19
A CE-jelolés alkalmazéasanak éve: 2024
Nyilvantartasi szdm: 1545/2024.12.19
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin

f féigazgatoja

SC RURIS IMPEX SRL

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT c €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Roménia

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termékleiras: Betonkeveré haztartasi hasznalatra vagy kisméreti épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonlé anyagok elékészitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizalasat mérsékelt haszndlati feltételek mellett.

Termék : Betonkeverd
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A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET2000 , (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Mérka: RURIS Tipus: BETALUX 2000X
Motor teljesitmény : 950W Tartaly térfogata: 180 liter
Tépellatas: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,

2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv

szerint. 35/EU, HG 409/2016 - a kisfesziiltségli berendezésekrdl, Iranyelv 2014/30/EU az elektromagneses

dsszeférhetbségrél (HG 487/2016 az elektromagneses 6sszeférhet6ségrdl, frissitve 2019), 2011/65/EU iranyelv

(2011. junius 8.) az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben térténd

felhasznalasanak korlatozasarél 2015/ mddositotta 863/EU 2. szami melléklete , igazoltdk a termék

megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelenti, hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi

kovetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a biztonsagi munkat és nincs negativ hatdsa a

kornyezetre.

Alulirott Stroe Catalin, a gyarté képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurépai

szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 — Gépek biztonsaga — Altalanos tervezési alapelvek —

Kockazatértékelés és kockazatcsokkentés

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Gépek és berendezések beton és habarcs el6készitésére. Biztonsagi

kovetelmények

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akusztika. Gyakorlati ajanlasok alacsony zajszintli gépek és

berendezések tervezéséhez. 1. rész: Tervezés

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Gépek biztonsaga. A biztonsaggal kapcsolatos vezérlérendszerek

funkciondlis biztonsaga

SR _EN 61058-1-1 : 2017 / EN 61058-1-1 : 2017- Megszakitok késziilékekhez . 1-1 rész : kovetelmények

MECHANIKAI megszakitokra

SR EN 50525-2-21 : 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kabelek Elektromos . Alacsony energia kabelek fesziltsége

FESZULTSEG névleges fesziiltséggel ( Uo /U) 450/750 V- ig . 2-21 rész: Kabelek altalanos alkalmazasokhoz .

Kabelek Flex szigetel6 elasztomerekkel KERESZTKOTESU

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Biztonsag gépek . Gépek elektromos berendezései. 1. rész: Altalanos

kovetelmények

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2-2 : 2002/A1:2006- Vezérlékészilékek A készllékek automatikus vezérlése

HAZTARTASI és célokra hasonlé . 2-2 rész : kovetelmények PRIVATE a motorok termikus tulajdonséagainak

védelmeihez

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Biztonsagi gépek . A gépek berendezés elektromos része . 1:

kovetelmény altalanos

SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- Forgd gépek elektromos motorok . 1. rész : Névleges értékek és

mikodési jellemzék

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzéatorok valtakozé aramd motorokhoz . 1. rész :

Altalanossagok . Jellemzok funkcionalis , tesztek és névleges értékek . Biztonsagi szabalyok . Beépitési és

hasznélati Utmutato

SR EN 55014-1 : 2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagneses kompatibilitas . DEVICES haztartas kdvetelményei

késziilékek , szerszamok ELEKTROMOS és KESZULEKEK Hasonlé . 1. rész : misorszoras

SR EN 55014-2 : 2021/ EN 55014-2:2021 - Elektroméagneses kompatibilitis DEVICES haztartas kovetelményei

késziilékek , szerszamok ELEKTROMOS és KESZULEKEK Hasonl6 . 2. rész : Immunitds . Termékcsalad

szabvany

SR EN IEC 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Kompatibilitds Elektromagneses

kompatibilitds (EMC) — 3-2. rész: Hatarértékek — Aramkorlatok harmonikus kibocsatas ( a berendezés bemeneti

arama < 16 A fazisonként)

SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatibilitas Elektroméagneses kompatibilitas

(EMC). 3-3 rész : Hatarértékek. A fesziltségingadozasok, fesziltségingadozasok és villogas korlatozasa a

halézatokban nyilvanos kis teljesitmény fesziltség, berendezésekhez mindsitéssel rendelkezd aramerésség <=

16 A fazisonként, és amelyekre nem vonatkoznak bizonyos csatlakozasi korlatozasok

e 2006/42/EK iranyelv - a gépekrél - a gépek forgalomba hozatalarél

e Irdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (GD 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetéségrol, frissitve 2019);

e 2014/35/EU, GD 409/2016 iranyelv — a kisfeszlltségl berendezésekrdl
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e A 2015/863/EU iranyelvvel médositott 2011/65/EK iranyelv 2. melléklete - egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben valé felhasznalasanak korlatozasarél (ROHS)

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
e SR EN ISO 9001 — Min&ségiranyitasi rendszer
e SR EN ISO 14001 - Kdrnyezetiranyitasi Rendszer
e SR ISO 45001: 2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.

Marka és gyartoé neve : EMT Co. LTD
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacioé a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi id6: a j6vahagyastol szamitott 10 év.
Kidllitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19
A CE-jelolés alkalmazéisanak éve: 2024
Nyilvantartasi szam: 1546/2024.12.19
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin

1 féigazgatoja

SC RURIS IMPEX SRL

EK- MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi éplilet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentacidra felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termékleiras: Betonkeveré haztartasi haszndlatra vagy kisméretli épitkezésekre, beton, habarcs vagy mas
hasonl6 anyagok el6készitésére. A berendezés elektromos motorral és forgd dobbal van felszerelve, biztositva
az anyagok hatékony homogenizalasat mérsékelt haszndlati feltételek mellett.

Termék : Betonkeverd

A termék sorozatszama: AAEM00100001XXXBET2000 , (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5-6s
és 7-es karakter a tételszam, a 7-12 karakter a termékszam)

Méarka: RURIS Tipus: BETALUX 2000X
Motor teljesitmény : 950W Tartaly térfogata: 180 liter
Tapellatas: 230V~ 50Hz Motor tipusa: Elektromos

Hangteljesitmény szint: 95 dB(A)
A hangteljesitményszintet az Intertek tanusitja a 2027. &prilis 5-i 122SHW1204-04 jelentéssel , az SR EN I1SO
3744:2011 eléirasai szerint.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd6 a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirdl,
2006/42/EK iranyelv - biztonsagi és védelmi kdvetelmények, EN ISO 12100:2010 szabvany, 2014/ iranyelv
szerint. 30/EU az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromégneses kompatibilitasrol
kompatibilitas, frissitve 2019) tanusitottak, hogy a termék megfelel a meghatarozott szabvanyoknak, és kijelentik,
hogy megfelel a f6 biztonsagi és védelmi kdvetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a
munkabiztonsagot, és nincs negativ hatasa a kornyezetre.
Alulirott Stroe Catalin, a gyarto képvisel6je sajat feleldsségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:
SR EN ISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrasok altal kibocsatott hangteljesitményszintek meghatarozasa
hangnyomas segitségével
SR EN ISO 11200:2014/ EN I1SO 11201:2010- Akusztika. Az autok és berendezések &ltal kibocsatott zaj .
Alapvetd szabvanyok felhasznaldi kézikényv munkahelyi nyomasszintek MEGHATAROZASAHOZ kibocsatas
akusztika és egyéb poziciokban SET

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy specifikaciok

° SR EN ISO 9001 — Mingségiranyitasi rendszer

° SR EN ISO 14001 — Kdrnyezetiranyitasi Rendszer

° 1ISO 45001: 2018 — Foglalkozasi Egészségligyi és Biztonsagi Iranyitasi Rendszer Foglalkozasi .
Megjegyzés: dokumentacio A technika az a gyérto tulajdona .
Specifikécié : Jelenleg nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel .

17




HU RURIS

Ervényesség id6tartam : 10 év a jovahagyas napjatol .

Kiéllitas helye és ideje: Craiova, 2024.12.19

A CE-jelolés alkalmazéisanak éve: 2024

Nyilvantartasi szam: 1547/2024.12.19

Meghatalmazott és alairt személy : Mernok Stroe Marius Catalin
f féigazgatoja

SC RURIS IMPEX SRL
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FR RURIS

1. INTRODUCTION
Cher client!

Nous vous remercions d'avoir choisi d'acheter un produit RURIS et de la confiance que vous avez placée en
notre entreprise ! RURIS est présente sur le marché depuis 1993 et au cours de cette période, elle est devenue
une marque forte, qui a construit sa réputation en tenant ses promesses, mais aussi en investissant
continuellement pour aider les clients avec des solutions fiables, efficaces et de qualité.

Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez de ses performances pendant
longtemps. RURIS ne propose pas seulement des machines a ses clients, mais des solutions complétes. Un
élément important dans la relation avec le client est le conseil avant et apres la vente, les clients de RURIS ayant
a leur disposition tout un réseau de magasins partenaires et de points de service.

Pour profiter pleinement du produit que vous avez acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En
suivant les instructions, vous aurez la garantie d'une utilisation longue durée.

La société RURIS travaille continuellement au développement de ses produits et se réserve donc le droit de
modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans avoir |'obligation de le
communiquer a l'avance.

Merci encore une fois d'avoir choisi les produits RURIS !

Informations et support client :
Téléphone : 0351.820.105
Courriel: info@ruris.ro

2. CONSIGNES DE SECURITE
2.1. AVERTISSEMENTS SUR LA MACHINE

Portez un équipement de
protection des mains.

Attention aux lames
tranchantes.

Lisez le manuel
d'utilisation.

Utilisez des chaussures
de protection .

Ne pas exposer a la pluie

Ne déplacez pas la
bétonniére pendant son
fonctionnement.

Ne pas insérer de treillis
métallique

Débrancher le cordon
électrique en cas de
blocage.

Ne pas utiliser sans
surveillance.

Ne pas charger la
bétonniére au-dela de
la limite imposée.
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N'utilisez pas la
bétonniére avec
I'embouchure du godet
dirigée vers le sol.

N'utilisez pas la
bétonniére sur une
pente.

N'utilisez pas la
bétonniere sur une pente.

N'utilisez pas la
bétonniére sur un sol
instable.

Manipulation interdite par
les enfants

Ne pas utiliser sans
avoir lu le manuel
d'utilisation.
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2.2. AVERTISSEMENTS

Iﬁ

Lisez et comprenez le manuel d'utilisation et les étiquettes apposées sur la bétonniére. Connaissez son
application et ses limites, ainsi que les dangers potentiels. Familiarisez-vous avec les commandes avant
d'utiliser cette bétonniere .

il PRUDENT

N'utilisez pas la bétonniére si vous étes sous l'influence de drogues, d'alcool ou de médicaments qui pourraient
nuire a votre capacité a l'utiliser correctement. N'utilisez pas la bétonniére si vous étes fatigué ou distrait.
Faites toujours attention a ce que vous faites.

il EVITER CONDITIONS DANGEREUSES

Assurez-vous d'avoir suffisamment d'espace autour de vous. Gardez la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones encombrées favorisent les accidents. Gardez la zone autour de la bétonniere exempte d'obstacles,
de graisse, d'huile, de déchets et d'autres débris qui pourraient faire tomber des personnes sur les piéces
mobiles. Utilisez ou faites fonctionner la bétonniere uniqguement sur un sol solide, plat et de niveau, capable
de supporter le poids de la bétonniere et de sa charge, pour éviter qu'elle ne bascule. N'essayez pas de
déplacer la bétonniére lorsqu'elle est chargée et/ou en fonctionnement. Cette bétonniére est destinée a la
production de béton, de mortier et de platre. Elle n'est pas adaptée au mélange de substances inflammables
ou explosives. Ne l'utilisez pas dans des zones ou les vapeurs de peinture, les solvants ou les liquides
inflammables présentent un danger potentiel.

il VERIFIER LA BETONNIERE

Vérifiez la bétonniere avant de la démarrer. Maintenez les protections en place et en bon état de
fonctionnement. Ne branchez pas la bétonniéere sur la prise de courant si le capot du moteur est manquant.
Vérifiez le serrage de tous les boulons et écrous avant chaque utilisation, en particulier ceux qui fixent les
protections et les mécanismes d'entrainement. Les vibrations pendant le mélange peuvent desserrer ces
composants. Prenez I'habitude de vérifier que tous les outils de réglage, pelles, truelles et autres
outils/équipements ont été retirés de la zone de la bétonniere avant de commencer. Remplacez les piéces
endommagées, manquantes ou défectueuses avant utilisation. Les étiquettes d'avertissement contiennent
des informations importantes. Remplacez toute étiquette d'avertissement manguante ou endommagée.
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Ne portez pas de vétements amples, de gants, de cravates ou de bijoux (bagues, montres). lls peuvent se
coincer dans les pieces en mouvement. |l est recommandé de porter des gants de protection non conducteurs
et des chaussures antidérapantes pendant le travail. Couvrez vos cheveux s'ils sont longs, afin gu'ils ne se
coincent pas dans la machine. Utilisez un masque facial ou un masque anti-poussiére s'il y a beaucoup de
poussiére. Des lunettes de sécurité et/ou une visiére sont obligatoires. Les lunettes ordinaires n'ont pas de
verres résistants aux chocs, ce ne sont pas des lunettes de sécurité.

il NE TIREZ PAS SUR LE CORDON ELECTRIQUE

Ne transportez jamais le mixeur par le cordon d'alimentation et ne tirez pas dessus pour le débrancher. Gardez
le cordon a I'écart de la chaleur, de I'huile et des bords tranchants.

UTILISATION D'UNE RALLONGE

Les rallonges ne doivent pas dépasser 50 métres de long. La section du conducteur doit étre de 1,5 mm? a
230 V pour permettre a un courant suffisant de circuler vers le moteur. Une utilisation incorrecte des rallonges
peut entrainer un fonctionnement inefficace de la bétonniére, ce qui peut entrainer une surchauffe et
endommager le moteur. Seules les rallonges de spécification HO7RN-F, destinées a une utilisation en
extérieur, peuvent étre utilisées. Evitez d'utiliser des connexions laches et insuffisamment isolées. Les
connexions doivent étre réalisées avec un matériau protégé adapté a une utilisation en extérieur. Assurez-
vous que toutes les connexions de la rallonge sont seches et sécurisées. Assurez-vous que la rallonge est
placée avec soin, en évitant les liquides, les bords tranchants et les endroits ou des véhicules pourraient rouler
dessus. Evitez que la rallonge ne se coince sous la bétonniére. Déroulez-la complétement, sinon elle
surchauffera et prendra feu.

il EVITER LES CHOCS ELECTRIQUES
Vérifiez que le circuit électrique est correctement protégé et qu'il est compatible avec la puissance, la tension
et la fréquence du moteur. Ne branchez ou ne débranchez pas le moteur si vous vous trouvez sur un sol
humide ou mouillé. N'utilisez pas la bétonniére dans des zones humides ou mouillées et ne I'exposez pas a
la pluie. Evitez tout contact corporel avec des surfaces reliées a la terre : canalisations, radiateurs, cuisiniéres
et boitiers de réfrigérateur. Veillez a ne pas toucher les broches métalliques de la prise lors du branchement
ou du débranchement de la bétonniére.

Tenir les personnes non autorisées a I'écart de la bétonniére. Ne laissez pas les enfants jouer avec la
bétonniere, grimper dessus ou dedans.

il EVITER LA SURCHARGE

Il fonctionnera mieux et en toute sécurité a sa capacité nominale. Travaillez toujours dans les limites de la
capacité nominale. Ne démarrez pas le moteur si le tambour est entiérement chargé. N'arrétez pas le malaxeur
lorsqu'il est plein de béton. N'utilisez pas le malaxeur a d'autres fins que celles pour lesquelles il a été congu.
Le malaxeur ne doit pas étre remorqué par un vehicule.

il NE LAISSER PAS LA BETONNIERE FONCTIONNER SANS SURVEILLANCE

Ne quittez pas la bétonniére tant qu’elle n’est pas complétement arrétée.

il DEBRANCHER L'ALIMENTATION ELECTRIQUE

N'ouvrez jamais le capot moteur avant de débrancher la bétonniére. Débranchez-la de la source
d'alimentation lorsque vous ne I'utilisez pas, avant de la déplacer, de procéder a des réglages, de changer
des piéces, de la nettoyer ou de travailler dessus. Consultez le manuel technique avant de procéder a
I'entretien.

il ENTRETENIR LA BETONNIERE AVEC SOIN

Nettoyer la bétonniére immédiatement aprés utilisation. Maintenir la bétonniére propre pour une performance
et une sécurité optimales. Seules les piéces de rechange d'origine du fabricant peuvent étre utilisées pour
I'entretien de la bétonniére.

il STOCKAGE D'EQUIPEMENT

Lorsqu'elle n'est pas utilisée, la bétonniére doit étre conservée dans un endroit sec pour éviter la rouille.

Gardez la bétonniére hors de portée des enfants et des autres personnes qui ne savent pas I'utiliser.
RACCORDEMENT ELECTRIQUE

Cette bétonniere est dotée d'une double isolation, d'une classe de protection Il et d'un indice de protection IP45D.

L'isolation ne reste efficace que si les piéces d'isolation d'origine sont utilisées pour les réparations et si les espaces
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entre les isolations d'origine sont maintenus. La double isolation élimine le besoin d'un cable d'alimentation a trois
fils avec mise & la terre et d'un systéme d'alimentation avec mise a la terre. Les outils a double isolation peuvent

utiliser une rallonge a deux ou trois fils.
Ne raccordez aucun cable d'alimentation a la terre. Il est recommandé d'utiliser un dispositif de protection
contre les courants résiduels (DDR) sur les installations électriques 230 V. Si vous utilisez une rallonge,
raccordez-la directement au DDR. En Suisse, ne raccordez la bétonniére qu'a des prises protégées par un
dispositif de protection contre les courants résiduels (DDR).

3. DONNEES TECHNIQUES

RURIS

Exemplaire 1600X 1800X 2000X

Type de moteur Electrique Electrique Electrique

alimentation 230V ~ 50 Hz 230V ~ 50 Hz 230V ~ 50 Hz

Volume du . . .

réservoir 160 litres 180 litres 200 litres

Puissance

maximale du 950 W 950 W 950 W

moteur

(sans bol ni charge)

Rotations des 29,5 /min 29,5 /min 29,5 /min

chars

) Demi-Coupe Supérieure Demi-Coupe Supérieure Demi-Coupe

Epaisseur de la 1,20 mm 1,20 mm Supérieure 1,20 mm

cuve Demi-Coupe inférieure Demi-Coupe inférieure Demi-Coupe inférieure
1,80 mm 1,80 mm 1,80 mm

Matériau de la
couronne

Couronne en fonte
nodulaire résistante aux
contraintes

Couronne en fonte
nodulaire résistante aux
contraintes

Couronne en fonte
nodulaire résistante
aux contraintes

Type de poignée
de couronne

Sans fixation dans I'axe
dentaire

Sans fixation dans I'axe
dentaire

Sans fixation dans
I'axe dentaire

Avec double renfort

Avec double renfort

Poignée de Avec double renfort sans . e
. sans collision avec les sans collision avec les
couronne collision avec les dents
dents dents
Degré de P44 P44 P44
protection
Pédale Qui Qui Qui
L L Fabriqué en
Roue Fabriqué en caoutchouc | Fabriqué en caoutchouc caoutchouc avec jante

avec jante en métal

avec jante en métal

en métal

Taille de laroue 8" 10™ 10™
I""‘_'"'f g)“ produit (L 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
Poids du produit 63 kg 64 kg 65,50 kg

paquet

Boite en carton avec
protection intérieure en
polystyréne

Boite en carton avec
protection intérieure en
polystyréne

Boite en carton avec
protection intérieure en
polystyréne
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4. GUIDE D'ASSEMBLAGE

Composants

x2 =\

x1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 X 1

x 1
M8 x 70 x2 -
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1
@42 x 1
M10 x 20 x2 3
M10 x 20 x2 F
M8 x 16 x10
M8 x 20 x 2 [e]
M8 % 70 x1
M8 X2 .

Les images sont a titre informatif uniquement, le fournisseur se réserve le droit d'apporter des
modifications structurelles et fonctionnelles aux équipements présentés dans ce manuel.

Montage du support inférieur

1. Insérez une goupille fendue dans les trous intérieurs de chaque essieu, puis placez une rondelle plate, puis
une roue, suivie d'une autre rondelle plate. Insérez une autre goupille fendue dans les trous de I'essieu a
I'extérieur de chaque rondelle plate. Pliez chaque c6té des goupilles vers I'extérieur pour qu'elles ne tombent
pas.

2. Avec le cadre couché sur le cbté, fixez le pied de support comme indiqué. Insérez deux boulons hexagonaux
M8X70 dans les trous d'un cbté, puis des rondelles plates, des rondelles de blocage et des écrous de l'autre
cété . Faites glisser le ressort sur la tige inférieure. Connectez les tiges de piston avec un écrou hexagonal
M6X25. Maintenez le ressort en place en insérant une goupille fendue. Pliez chaque cété de la goupille vers
I'extérieur. Serrez.

3. Retournez le cadre et fixez le support d’axe de roue de la méme maniére.

4. Assurez-vous que toutes les vis et tous les écrous sont bien serrés.

o= x 1

€= Coh M8 x 70 x2 L

O M8 x 25 x1

R x1 €= God M8x70 X2
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Installation du tambour inférieur

1. Faites glisser le bloc de roulement
sur l'arbre. Maintenez-le en place
avec 42 anneaux en spirale.

2. Avec précaution et a deux
personnes, placez le tambour inférieur
avec le bras de support sur les
supports latéraux du support comme
indiqué, de maniere a ce que les blocs
de roulement s'inserent dans les
rainures prévues par les supports
latéraux. tandis que l'arbre de plus
grand diametre repose sur le boitier de
pédalier.

3. Alignez les trous du support latéral
avec ceux du bloc de roulement et
insérez un boulon hexagonal M8X65
d'un coté, puis une rondelle plate,
une rondelle frein et un écrou de
l'autre coté. Serrez avec une clé .

4. Placez le support supérieur sur
I'arbre de plus grand diameétre, avec
les trous alignés avec ceux de la
partie inférieure. Insérez deux
boulons M8X20 dans les trous, puis
des rondelles plates, des rondelles
frein et des écrous en dessous.
Serrez avec une clé.

Montage des pales de mélange

Installez les lames de mélange a
I'intérieur du tambour inférieur
comme indiqué. Il y a deux trous au
bas du tambour qui peuvent accueillir
un boulon M8X16 de I'extérieur. Une \
rondelle d'usure, une rondelle plate, N
une rondelle de blocage et un écrou 9
doivent étre vissés sans serrer a
l'intérieur.

REMARQUE : deux fléches sont
placées sur le tambour supérieur et
le tambour inférieur pour indiquer leur

position. Si vous rencontrez des @ @ | ‘@ M8 x 16
difficultés pour positionner

correctement les pales de mélange, il est utile de monter temporairement le tambour supérieur sur le
tambour inférieur, en le faisant pivoter de maniére a ce que les deux fleches s'alignent.

Installation du tambour supérieur
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1. Positionnez le tambour supérieur sur le tambour inférieur au-
dessus du rebord, en vous assurant que les trous de montage
sont alignés ainsi que les fleches étiquetées.

2. Vissez un boulon hexagonal M8X16 avec des rondelles de
blocage et des rondelles plates dans chaque trou fileté de la
jante/bague. Assurez-vous que le processus de serrage est
effectué progressivement.

3. Fixez les lames de mélange au tambour supérieur en
insérant deux vis cruciformes M10X20, depuis I'extérieur, a
travers les trous du tambour.

4. Une rondelle d'usure doit étre placée a l'intérieur entre le
tambour et la lame. Fixez la lame de mélange a l'intérieur a
I'aide d'une rondelle plate, d'une rondelle élastique et d'un
écrou.

5. Enfin, assurez-vous que les supports des lames de mélange
supérieures et inférieures sont bien serrés.

Installation de la roue inclinable

Installez la roue inclinable avec la plaque de verrouillage sur la
bride du cadre, en la fixant avec deux boulons hexagonaux
M8X20, chacun avec une rondelle plate, une rondelle frein et
un écrou.

Montage du carter de transmission

RURIS

o
@o

000® mi0x20 x2
M8 x 16 X10

En alignant les rainures, faites glisser le carter de transmission sur l'arbre du pignon. Fixez le carter au chassis

avec quatre écrous M8

€= Cop  M8x70 X 1
o M8 xzm

Fixez le boitier au cadre avec quatre écrous M8. 00 a9

M8 x 20 X 2
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5. MODE D'EMPLOI
INCLINAISON DU TAMBOUR

La roue inclinable a ressort avec ergots de verrouillage permet un contréle positif facile du tambour qui
peut étre verrouillé en position de mélange, de déchargement et de stockage. Le tambour est verrouillé
en position avec les ergots de la roue inclinable a positionnement automatique engageant la plaque de
verrouillage sur le cadre du mélangeur. Pour incliner le tambour, rétractez la roue inclinable pour
dégager les ergots de verrouillage. Cela permet alors a la roue inclinable et au tambour de tourner dans
la méme direction. Pour maintenir le tambour en position, en alignant les ergots avec les fentes,
relachez légérement la roue inclinable tout en maintenant le tambour. Faites tourner la roue inclinable
jusqu'a ce que les ergots de verrouillage engagent la plaque de verrouillage sur le cadre du mélangeur.

Chargement/Mélange Position
Pour Mortier Pour Béton
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Chargement de matériel

Ne pas verser la matiere directement dans le mélangeur pour éviter qu'elle ne colle au fond du bol. Verser
lentement la matiére en un flux continu au-dessus de la vis sans fin. Le moteur est doté d'un protecteur thermique
intégré qui I'empéche de surchauffer. Le protecteur thermique se réinitialise automatiquement lorsque le moteur
refroidit.

Pour meilleur résultats, procéder comme suit :

1. Ajoutez la quantité requise de gravier dans le tambour.

2. ajouté la quantité de ciment requise dans le tambour .

3.  Ajoutez la quantité de sable requise dans le tambour.

4.  Versez la quantité d’eau requise dans le tambour.

VIDE
N'arrétez pas le mélangeur lorsqu'il est plein. Videz le seau pendant gu'il tourne.

faire le ménage

Ne mettez jamais vos mains dans le tambour en rotation.

Nettoyez soigneusement la bétonniére a la fin de chaque journée de fonctionnement.

Gardez le mélangeur propre. La plus petite couche de matériau restant dans le tambour va durcir.

Le ciment séché doit étre retiré du tambour.

Ne jetez pas de brigues dans le tambour de la bétonniere pour le nettoyer.

Ne frappez pas le tambour avec une pelle, un marteau ou d’autres outils pour briser les accumulations de
mélange de ciment sec, car cela pourrait endommager la bétonniére.

Le tambour peut étre nettoyé pendant environ 2 minutes, en utilisant un mélange de gravier.

6. ENTRETIEN

Assurez-vous toujours que la rallonge est débranchée
avant de retirer le capot du moteur. La courroie
d'entrailnement est sous tension constante et uniforme FR 7.
grace a un tendeur a ressort. Aucun réglage n'est
nécessaire, hormis une goutte d'huile sur l'arbre. Les

roulements sont scellés et graissés. Le schéma de cablage [“% —\ -7

et le schéma des pieces de ce manuel sont fournis a titre 581 KM
de référence uniquement. Ni le fabricant ni le distributeur
ne font aucune déclaration ni ne garantissent a I'acheteur
qu'il est qualifié pour effectuer des réparations sur le — T
produit ou qu'il est qualifié pour remplacer des pieces du I $B2
produit.

. U , . FR
Ne jetez pas les équipements électriques,

électroniques industriels et les composants
avec les ordures ménageéres ! Informations sur
—— les DEEE. Considérant les dispositions de
I'OUG 195/2005 - concernant la protection de c
I'environnement et de I'OUG 5/2015. Les consommateurs
tiendront compte des indications suivantes pour laremise des déchets électriques, spécifiées ci-dessous
:- Les consommateurs sont tenus de ne pas jeter les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE)
avec les déchets municipaux non triés et de collecter ces DEEE séparément.
- La collecte de ces déchets appelés DEEE sera effectuée par le biais du Service Public de Collecte de chaque
département et par le biais de centres de collecte organisés par les opérateurs économiques autorisés a collecter
les DEEE. Informations fournies par I'Administration du Fonds Environnemental www.afm.ro ou le journal de
I'Union Européenne.
- Les consommateurs peuvent déposer gratuitement les DEEE aux points de collecte indiqués ci-dessus.
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7. DECLARATIONS DE CONFORMITE

DECLARATION DE CONFORMITE CE c €

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technigue : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
congue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électriqgue et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions d'utilisation modérées.

Produit : Bétonniere

Numéro de série du produit : AAEMO0100001XXXBET1600, (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 1600X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 160 litres
Alimentation : 230 V ~ 50 Hz Type de moteur : Electrique

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a HG 1029/2008 - sur les conditions de mise sur
le marché des machines, Directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, Norme EN 1SO 12100:2010,
Directive 2014/35/UE, HG 409/2016 - sur les équipements basse tension, Directive 2014/30/UE sur la
compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise a jour 2019), Directive
2011/65/UE du 8 juin 2011 relative a la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les
équipements électriques et électroniques modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 , avons certifié la conformité du
produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de sdreté,
ne met pas en danger la vie, la santé, le travail de sécurité et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :

Norme SR EN I1SO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sécurité des machines - Principes généraux de conception
- Appréciation et réduction des risques

SR EN 12151:2008/EN 12151:2007- Machines et installations pour la préparation du béton et du mortier.
Exigences de sécurité

SR EN ISO 11688-1:2010/EN 11688-1:2009- Acoustique. Recommandations pratiques pour la conception de
machines et d'équipements a faible niveau sonore. Partie 1 : Planification

SR EN IEC 62061:2021/EN IEC 62061:2021- Sécurité des machines. Sécurité fonctionnelle des systemes de
commande relatifs & la sécurité

SR _EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Interrupteurs pour appareils électroménagers. Partie 1-1 :
Exigences relatives aux interrupteurs mécaniques

EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cables électriques. Cables d'énergie basse tension de tensions
assignées (Uo/U) inférieures ou égales a 450/750 V. Partie 2-21 : Cébles pour applications générales. Cables
souples a isolation élastomere réticulée

EN 60204-1:2019/IEC 60204-1:2016- Sécurité des machines. Equipement électrique des machines. Partie 1 :
Exigences générales

SR EN 60730-2-2:2003/EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispositifs de commande automatique pour appareils
domestiques et analogues. Partie 2-2 : Reégles particulieres pour les dispositifs de protection thermique des
moteurs

EN 60204-1:2019/IEC 60204-1:2016- Sécurité des machines. Equipement électrique des machines. Partie 1 :
Exigences générales

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Machines électriques tournantes. Partie 1 : Valeurs assignées et
caractéristiques de performance

SR EN 60252-1:2011/EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensateurs pour moteurs a courant alternatif. Partie 1 :
Généralités. Caractéristiques fonctionnelles, essais et valeurs nominales. Exigences de sécurité. Guide
d'installation et d'utilisation

SR EN 55014-1:2021/EN 55014-1:2021- Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les appareils
électroménagers, les outils électriques et les appareils similaires. Partie 1 : Emission
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SR EN 55014-2:2021/EN 55014-2:2021 — Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les appareils
électroménagers, les outils électriques et les appareils similaires. Partie 2 : Immunité. Norme relative a la famille
de produits
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilité électromagnétique (CEM) -
Partie 3-2 : Limites - Limites pour les émissions de courant harmonique (courant d'entrée de I'équipement < 16 A
par phase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilité électromagnétique (CEM). Partie
3-3: Limites. Limitation des variations de tension, des fluctuations de tension et du papillotement dans les réseaux
publics d'alimentation basse tension, pour les équipements ayant un courant nominal <= 16 A par phase et non
soumis a des restrictions de raccordement
» Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines
e Direction 2014/30/UE - relative a la compatibilité électromagnétique (GD 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mis a jour 2019) ;
e Directive 2014/35/UE, GD 409/2016 - relative aux équipements basse tension
e Directive 2011/65/CE, modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 - relative a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (ROHS)
Autres normes ou spécifications utilisées :
e SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité
e SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale
¢ SR ISO 45001:2018 - Systéme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Marque et nom du fabricant : EMT Co. LTD
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Remarque : Cette déclaration est conforme a I'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024
Année de la demande de marquage CE : 2024
Numéro d'enregistrement : 1542/19.12.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE
Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie
Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général
Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
concgue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électrique et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions d'utilisation modérées.
Produit : Bétonniere
Numéro de série du produit : AAEMO0100001XXXBET1600, (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 1600X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 160 litres
Alimentation : 230 V ~ 50 Hz Type de moteur : Electrique

Niveau de puissance acoustique : 95 dB(A)

Le niveau de puissance acoustique est certifié par Intertek, a travers le rapport n°® 122SHW1204-04 du 05.04.2027
, conformément aux dispositions de la norme SR EN ISO 3744:2011.

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a la HG 1029/2008 - sur les conditions de mise
sur le marché des machines, a la directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, a la norme EN ISO
12100:2010, a la directive 2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) avons certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons
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gu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté, ne met pas en danger la vie, la santé, la
sécurité au travail et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des sources
de bruit a I'aide de la pression acoustique
SR EN ISO 11200:2014/EN 1SO 11201:2010- Acoustique. Bruit émis par les machines et les équipements. Guide
d'utilisation des normes de base pour la détermination des niveaux de pression acoustique d'émission sur le lieu
de travail et a d'autres postes spécifiés
Autres normes ou spécifications utilisées
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité
° SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale
° ISO 45001:2018 - Systeme de management de la santé et de la sécurité au travail.
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Remarque : Cette déclaration est conforme a I'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024
Année de la demande de marquage CE : 2024
Numéro d'enregistrement : 1543/19.12.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE c €

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
congue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électrique et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions d'utilisation modérées.

Produit : Bétonniere

Numéro de série du produit : AAEM0O0100001XXXBET1800, (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 1800X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 180 litres
Alimentation : 230 V ~ 50 Hz Type de moteur : Electrique

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a HG 1029/2008 - sur les conditions de mise sur
le marché des machines, Directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, Norme EN 1SO 12100:2010,
Directive 2014/35/UE, HG 409/2016 - sur les équipements basse tension, Directive 2014/30/UE sur la
compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise a jour 2019), Directive
2011/65/UE du 8 juin 2011 relative a la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les
équipements électriques et électroniques modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 , avons certifié la conformité du
produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté,
ne met pas en danger la vie, la santé, le travail de sécurité et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :

Norme SR EN I1SO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sécurité des machines - Principes généraux de conception
- Appréciation et réduction des risques

SR EN 12151:2008/EN 12151:2007- Machines et installations pour la préparation du béton et du mortier.
Exigences de sécurité
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SR EN ISO 11688-1:2010/EN 11688-1:2009- Acoustique. Recommandations pratiques pour la conception de
machines et d'équipements a faible niveau sonore. Partie 1 : Planification
SR EN IEC 62061:2021/EN IEC 62061:2021- Sécurité des machines. Sécurité fonctionnelle des systémes de
commande relatifs & la sécurité
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Interrupteurs pour appareils électroménagers. Partie 1-1 :
Exigences relatives aux interrupteurs mécaniques
EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cables électriques. Cables d'énergie basse tension de tensions
assignées (Uo/U) inférieures ou égales a 450/750 V. Partie 2-21 : Cébles pour applications générales. Cables
souples a isolation élastomere réticulée
EN 60204-1:2019/IEC 60204-1:2016- Sécurité des machines. Equipement électrique des machines. Partie 1 :
Exigences générales
SR EN 60730-2-2:2003/EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispositifs de commande automatique pour appareils
domestiques et analogues. Partie 2-2 : Régles particulieres pour les dispositifs de protection thermique des
moteurs
EN 60204-1:2019/IEC 60204-1:2016- Sécurité des machines. Equipement électrique des machines. Partie 1 :
Exigences générales
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Machines électriques tournantes. Partie 1 : Valeurs assignées et
caractéristiques de performance
SR EN 60252-1:2011/EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensateurs pour moteurs & courant alternatif. Partie 1 :
Généralités. Caractéristiques fonctionnelles, essais et valeurs nominales. Exigences de sécurité. Guide
d'installation et d'utilisation
SR EN 55014-1:2021/EN 55014-1:2021- Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les appareils
électroménagers, les outils électriques et les appareils similaires. Partie 1 : Emission
SR EN 55014-2:2021/EN 55014-2:2021 — Compatibilité électromagnétique. Exigences pour les appareils
électroménagers, les outils électriques et les appareils similaires. Partie 2 : Immunité. Norme relative a la famille
de produits
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilité électromagnétique (CEM) -
Partie 3-2 : Limites - Limites pour les émissions de courant harmonique (courant d'entrée de I'équipement < 16 A
par phase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilité électromagnétique (CEM). Partie
3-3: Limites. Limitation des variations de tension, des fluctuations de tension et du papillotement dans les réseaux
publics d'alimentation basse tension, pour les équipements ayant un courant nominal <= 16 A par phase et non
soumis a des restrictions de raccordement
o Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines
e Direction 2014/30/UE - relative a la compatibilité électromagnétique (GD 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mis a jour 2019) ;
e Directive 2014/35/UE, GD 409/2016 - relative aux équipements basse tension
« Directive 2011/65/CE, modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 - relative a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (ROHS)
Autres normes ou spécifications utilisées :
e SR EN ISO 9001 - Systéeme de gestion de la qualité
e SR EN ISO 14001 - Systéeme de gestion environnementale
e SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Marque et nom du fabricant : EMT Co. LTD
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Remarque : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024
Année de la demande de marquage CE : 2024
Numéro d'enregistrement : 1544/19.12.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL
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DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technigue : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
congue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électriqgue et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions d'utilisation modérées.

Produit : Bétonniere

Numéro de série du produit : AAEMO0100001XXXBET1800, (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 1800X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 180 litres
Alimentation : 230V ~ 50 Hz Type de moteur : Electriqgue

Niveau de puissance acoustique : 95 dB(A)
Le niveau de puissance acoustique est certifié par Intertek, a travers le rapport n° 122SHW1204-04 du 05.04.2027
, conformément aux dispositions de la norme SR EN ISO 3744:2011.
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a la HG 1029/2008 - sur les conditions de mise
sur le marché des machines, a la directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, a la norme EN ISO
12100:2010, a la directive 2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) avons certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons
qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de sdreté, ne met pas en danger la vie, la santé, la
sécurité au travail et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des sources
de bruit a l'aide de la pression acoustique
SR EN ISO 11200:2014/EN 1SO 11201:2010- Acoustique. Bruit émis par les machines et les équipements. Guide
d'utilisation des normes de base pour la détermination des niveaux de pression acoustique d'émission sur le lieu
de travail et a d'autres postes spécifiés

Autres normes ou spécifications utilisées

° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité

° SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale

. 1ISO 45001:2018 - Systeme de management de la santé et de la sécurité au travail.
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Remarque : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024
Année de la demande de marquage CE : 2024
Numéro d'enregistrement : 1545/19.12.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE c €

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL
Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie
Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
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Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
congue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électrigue et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions d'utilisation modérées.

Produit : Bétonniere

Numéro de série du produit : AAEM00100001XXXBET2000 , (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 2000X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 180 litres
Alimentation : 230 V ~ 50 Hz Type de moteur : Electrique

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a HG 1029/2008 - sur les conditions de mise sur
le marché des machines, Directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, Norme EN 1SO 12100:2010,
Directive 2014/35/UE, HG 409/2016 - sur les équipements basse tension, Directive 2014/30/UE sur la
compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise a jour 2019), Directive
2011/65/UE du 8 juin 2011 relative a la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les
équipements électriques et électroniques modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 , avons certifié la conformité du
produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté,
ne met pas en danger la vie, la santé, le travail de sécurité et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :

Norme SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sécurité des machines - Principes généraux de conception
- Appréciation et réduction des risques

SR EN 12151:2008/EN 12151:2007- Machines et installations pour la préparation du béton et du mortier.
Exigences de sécurité

SR EN ISO 11688-1:2010/EN 11688-1:2009- Acoustique. Recommandations pratiques pour la conception de
machines et d'équipements a faible niveau sonore. Partie 1 : Planification

SR EN IEC 62061:2021/EN IEC 62061:2021- Sécurité des machines. Sécurité fonctionnelle des systemes de
commande relatifs a la sécurité

SR EN 61058-1-1 : 2017 / EN 61058-1-1:2017- Disjoncteurs pour appareils . Partie 1-1 : exigences pour les
disjoncteurs MECANIQUES

SR EN 50525-2- 21 : 2011/ EN 50525-2-21 : 2011- Cables Electrique . Basse consommation cables tendus avec
tension nominale ( Uo /U) jusqu'a 450/750 V inclus . Partie 2- 21 : Cables pour applications générales . Cables
flexibles avec isolation en élastoméres RETICULES

SR EN 60204-1 : 2019/IEC 60204-1 :2016 - Sécurité Machines . Equipement électrique des machines. Partie 1 :
Exigences générales

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- Dispositifs de commande et de contrdle automatique
des appareils & usage DOMESTIQUE et & usage domestique similaire . Partie 2- 2: exigences PRIVEES pour les
protecteurs de propriétés thermiques des moteurs

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Sécurité des machines . Equipement de la partie électrique des
machines . 1: exigence général

SR EN 60034-1 : 2011/ IEC 60204-1:2016- Machines tournantes électrique moteurs . La partie 1 : Valeurs
nominales et caractéristiques de fonctionnement

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensateurs pour moteurs AC . Partie 1 : Généralités .
Caractéristiques Fonctionnel , tests et valeurs nominales. Régles de sécurité . Guide d'installation et d'utilisation
SR EN 55014-1 : 2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilité électromagnétique . Exigences pour les APPAREILS
ménagers appareils électroménagers , outils ELECTRIQUES et APPAREILS similaires . Partie 1 : diffusion

SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — Compatibilité électromagnétique exigences pour les APPAREILS
ménagers appareils électroménagers , outils ELECTRIQUES et APPAREILS Similaires . Partie 2 : Immunité .
Norme de famille de produits

SR EN |EC 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilit¢é Compatibilité
électromagnétique (CEM) - Partie 3-2 : Limites - Limites de courant émissions d'harmoniques ( courant d'entrée
de I'équipement < 16 A par phase)

SR EN 61000-3-3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilité électromagnétique (CEM). Partie
3-3: Limites. Limitation des variations de tension, des fluctuations de tension et du flicker dans les réseaux publics
basse tension, pour les équipements ayant une note courant <= 16 A par phase et qui ne sont pas SOUMIS a
CERTAINES restrictions de connexion
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e Directive 2006/42/CE relative aux machines - mise sur le marché des machines

e Direction 2014/30/UE - relative a la compatibilité électromagnétique (GD 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mis a jour 2019) ;

e Directive 2014/35/UE, GD 409/2016 - relative aux équipements basse tension

e Directive 2011/65/CE, modifiée par 2015/863/UE, Annexe 2 - relative a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (ROHS)

Autres normes ou spécifications utilisées :

e SR EN ISO 9001 - Systeme de gestion de la qualité

e SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale

e SR ISO 45001: 2018 - Systéme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.

Marque et nom du fabricant : EMT Co. LTD

Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.

Remarque : Cette déclaration est conforme a l'original.

Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.

Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024

Année de la demande de marquage CE : 2024

Numéro d'enregistrement : 1546/19.12.2024

Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin

Directeur général de

SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Bétonniére destinée a un usage domestique ou a des petits travaux de construction,
congue pour la préparation de béton, de mortier ou d'autres matériaux similaires. L'équipement est équipé d'un
moteur électrique et d'un tambour rotatif, assurant une homogénéisation efficace des matériaux dans des
conditions de température modérées. conditions d'utilisation.

Produit : Bétonniere

Numéro de série du produit : AAEM00100001XXXBET2000 , (ou AA représente les deux derniers chiffres de
I'année de fabrication, les caractéres 5 et 7 sont le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 sont le numéro de produit)

Marque: RURIS Taper: BETALUX 2000X
Puissance du moteur : 950 W Volume du réservoir : 180 litres
Alimentation : 230 V ~ 50 Hz Type de moteur : Electriqgue

Niveau de puissance acoustique : 95 dB(A)
Le niveau de puissance acoustique est certifié par Intertek, a travers le rapport n°® 122SHW1204-04 du 05.04.2027
, conformément aux dispositions de la norme SR EN ISO 3744:2011.
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a la HG 1029/2008 - sur les conditions de mise
sur le marché des machines, a la directive 2006/42/CE - exigences de sécurité et de slreté, a la norme EN ISO
12100:2010, a la directive 2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) avons certifié la conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons
qu'il est conforme aux principales exigences de sécurité et de slreté, ne met pas en danger la vie, la santé, la
sécurité au travail et n'a pas d'impact négatif sur I'environnement.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des sources
de bruit a l'aide de la pression acoustique
SR EN I1SO 11200:2014/EN I1SO 11201:2010- Acoustique. Bruit émis par les véhicules et les équipements . Guide
dutilisation des normes de base pour la DETERMINATION des niveaux de pression sur le lieu de travail émission
acoustique et dans d'autres positions SET

Autres normes ou spécifications utilisées
17
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° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité

° SR EN ISO 14001 - Systeme de gestion environnementale

° 1ISO 45001: 2018 - Sécurité au travail Systéme de gestion de la santé et de la sécurité au travail .
Remarque : documentation La technique est appartenant au fabricant.
Spécification : Présent déclaration est conforme & I' original.
Validité période : 10 ans a compter de la date d' approbation .
Lieu et date d'émission : Craiova, 19.12.2024
Année de la demande de marquage CE : 2024
Numéro d'enregistrement : 1547/19.12.2024
Personne autorisée et signée : Ingénieur Stroé Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL
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1. EIZArQrH
AyaTtrnté TTeAdTn!

>0G euXaopIoTOUE yia TNV aTTéPact aag va ayopdoete éva mpoidv RURIS kai yia Tnv gytmioToolvn Trou deigare
atnv etaipeia pag! H RURIS kukAogopei otnv ayopd atd 1o 1993 kai autd 1o SIdaTnua €xel Yivel pia IoXupn
MAapKa, n oTroia €xel XTIOEI TN @AMN TNG TNPWVTAG TIG UTTOOXECEIG TNG, OAAG Kal JE ouvexEiG eTTevOUOEIG TTOU
aTtoxeUouv va BonBrioouv Toug TTEAATEG JE OgIOTTIOTEG, ATTOTEAETUATIKEG KAl TTOIOTIKEG AUCEIG.

Eipaote memreiopévol 611 Ba eKTINACETE TO TIPOIGV pag Kal Ba atroAalaeTe TNV ATrGd00T] TOU Yia PEYAAO XPOVIKO
didotnua. H RURIS dev Tpoo@épel 0TOuG TTEAATEG TNG HOVO PNXAVANOTA, OAAG OAOKANPWHEVEG AUCEIG. ZNUAVTIKO
aTolxeio aTn oxéon Ye Tov TTEAATN gival ol cUPBOUAEG TOOO TTpIv 600 Kal PETA TNV TTWANGN, ol TreAdTteg Tng RURIS
€xouv oTn B1GBeoT) Toug éva OAGKANPO BiKTUO CUVEPYAOPEVWY KOTAOTNUATWY Kal Onueiwv eEUTTNPETNONG.

MNa va ammoAaloeTe TO TTPOIOGV TTOU ayopdcaTe, dIaRAcTe TTPOCEKTIKA TO gyxeIpidlo xprong. AKoAouBwvTag TIg
odnyieg, Ba €xeTe eyyunuévn HOKPOXPOVIa XPron.

H etaipeia RURIS epyddeTal Guvexwg yia TNV avaTITUEN Twv TTPOIGVTWY TNG Kal W¢ €K ToUTou dIaTnpEi To dIKaiwpa
va TPOTToTTolEl, JETAGU AAAWYV, TO OXAUA, TNV EUPAVION Kal TNV aTTéd00N TOUG, XWPIG va £XEI TNV UTTOXPEWON VA
TO KOIVOTTOINTEI €K TWV TTPOTEPWV.

2ag euxapIoTOUPE yia GAAN pia @opd TTou emAECaTe Ta TTpoidvTa RURIS!
MAnpogopieg Kal UTTOOTAPIEN TTEAATWV:
TnAépwvo: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. OAHI'IEZ AZ®AANETAZ
2.1. MPOEIAOMOIHZEIZ ZTO MHXANHMA

PopdTe TTPOCTATEUTIKO
€COTTAIOO XEPILV.

Mpoooxr| oTIG aIXuNPES
AeTTidEg.

AlaBaoTe 1O gyXeIpidio
xenong.

XpnolpoTroinoTe
TTPOCTATEUTIKA
TTaTmouToIx .

Mnv ekBéTeTe aTN BpoxN -

Mnv peTaKIvEiTE TN
MIKTH MMETON evw
BpiokeTal o€ AsiToupyia.

Mnv eicdyete HETOANIKO

ATTOOUVOEDTE TO
NAEKTPIKO KAAwdIo o€

TAéypa TTEPITITWON
amoppagng.
. Mnv @opTwveTE TN
Mnv xpnoiporroieite MIKTH MAETON Tépa
XWpIG eTTiRAewnN. atré 10 €mMRaAOUEVO

oplo.
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Mn  xpnoigotrolgite TN
MIKTH MIMETON pe T0

Mn xpnoigoTroleiTe TN

oaTtéuio ToU Kadou MIKTH MIMETON o¢
OTPOMMEVO  TIPOG  TO KAion.
£50)0G.
Mn XpnoipoTTolEiTe TN Mn XPnOIPOTIOIEITE TN
MIKTH MIMETON og MIKTH MIMETON o¢
KAion. aoTaBEG £50¢OG.

® - '

ATrayopeUeTal 0 XEIPIOPOG - mﬂ- M"IV,TO XPQUIHPHOISITE

- ato Taidid 1 XwpIg va IGBGQETE TO
V=< EYXEIPIBIO XPAON.

2.2. MPOEIAOMNOI'HZEIZ

AlaBAOoTE KaI KOTAVONOTE TO EYXEIPIBIO XEIPIOTA Kal TIG eTIKETEG 0T MIKTH MIMETON. MNvwpioTe TNV epappoyn
KQI TOUG TTEPIOPIOPOUG Tou, KaBWG Kal Toug Tmbavoug kivouvoug. Egoikeiwbeite pe Ta xeipiotipia mpiv
xpnoiyotroioete autiv TN MIKTH MIMETON .

TO [MPOZEKTIKOZ

Mnv Aerroupyeite Tn MIKTH MIMETON edv BpiokeaTe UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA i @OPPEKWY TTOU
MTTOPEI va £TTNPEACOUV TNV IKAvOTNTa 0ag va Tn XelpifeoTe owoTd. Mn Aeiroupyeite Tn MIKTH MIMETON edv
€ioTe KOUpaopévol i aTTOOTTAOUEVOL. AWOTE TTPOOOXA O AUTO TTOU KAVETE aVA TTACA OTIYU.

10 AMNMO®EYIrQ EMIKINAYNEZ ZYNOHKEZ

BeBaiwbeite 611 £x€TE APKETO XWPO YUpwW oag. AlatnpACTE TOV XWPO epyaaiag kaBapod kai KaAd pwTigpévo. Ol
aKOTAOTATEG TIEPIOXEG TTPOTEAKUOUV aTuxAipaTa. AlaTnpAoTte Tnv Trepioxr yupw amd 1 MIKTH MMETON
ammoAaypévn amd eumodia, Aitm, Addia, okouTridia kal GAAa uTToAgipypata Tou Ba pTTopoucav va
TIPOKAAEOOUV TITWON ATOPWY O€ KIvoupeva pépn. XpnolpotroinoTte A Aeiroupynote Tn MIKTH MMNETON pévo
age oTeped, eTiTedo Kal eTTiTedo £dagog, IKavod va uttoaTnpigel To Bapog Tou MIKTH MIMETON kai To @opTio
TOU, YIO VO QTTOTPEWETE TNV AvaTPOTIH) Tou. Mnv emixeipoeTe va petakivrioete Tn MIKTH MMNETON értav eivai
@opTwuévn f/kar oe Asitoupyia. Aut n MIKTH MMNETON Ttrpoopiletal yia Tnv Trapaywyrl oOKUpodéUaTog,
KOVIGuaTog Kal ooBd. Aegv gival KATGAANAO yio OVAPEIEN €UPAEKTWY 1 EKPNKTIKWVY ouciwv. Mnv To
XPNOIUOTIOIEITE O€ XWPOUG OTTOU Ol avaBUMIACEIG, oI JIaAUTEG i Ta eU@AeKTa Uypd TTapouciddouv TBavo
Kivduvo.

TO EAEI=TE TO MIKTH TOY ZMETONOY

EAéyEre Tn MIKTH MIETON T11pIv TNV €KKIVAGETE. AlATNPACTE TOUG TIPOPUAOKTHPEG OTN BE0N TOUG Kal O€
kardoTaon Aeitoupyiag. Mnv cuvdéete Tn MIKTH MMETON otnv mpiCa dv Agitrel To KGAUPPA Tou KIvnTApPA.
EAéyETe TN oTEYaVOTNTA OAWY TWV PTTOUAOVIWV KAl TV TTagipadiwv TTpIv atréd KABe xprion, EI0IKA eKeivwv
TTOU a0@PaAifouV Ta TIPOCTATEUTIKA Kal TOUG PnXaviopoug kivnong. O1 kpadaouoi katd Tnv avapign ytropei va
XaAhapwoouv autd Ta e§aptipara. Kavte ouvnBeia va eAéyxete 6T OAa Ta epyaAeia puBuiong, Ta eTudpIa, ol
puaoTpi Kal GAAa epyaAeia/e§oTTAIopoG Exouv aaipeBei atd Tnv Trepioxr) Tou MIKTH MIMETON Tpiv
EekiviioeTe. AVTIKATAOTAOTE TO KATEOTPAUUEVA, EAAEITTOVTA 1) eEAaTTWUATIKG e€apTrApaTa TIpIV aTrd T Xpron.
O1 TTpOEIBOTTOINTIKEG ETIKETEG TIEPIEXOUV CNUAVTIKEG TTANPOPOPIES. AVTIKATAOTACTE TUXOV TTPOEIBOTTOINTIKEG
ETIKETEG TTOU AEITTOUV 1} £X0UV KATAOTPAYEI.
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Mnv @opdTte @apdid pouxa, yavtia, ypapdreg i koouAuata (daxTuAidia, poAdyia). Mtmopolv va mmacTolv o€
KIVOUUEVA PEPN. ZUVIOTATOI VO QOPATE HN AYWYIUA TTPOCTOTEUTIKA YAVTIO KOl avTIOAIoBNTIKG TTaTToUToIa KATd
TNV epyacia. KaAUwTe Ta yaAAId oag av gival pakpId, yia va unv maoTolv oTn unyavr). XpnoIJoTroINoTE aoKa
TTPOCWTTOU Il pAoKa OKOVNG €Gv UTTAPXEl TTOAAR OKOvn. Ta TTPOCTATEUTIKA YuaAid Kai/j n paoka ivai
UTTOXPEWTIKA. Ta KavoviKa yuoAid dev £xouv @akoUg avBekTIKoUg aTnv Kpouaon, dev €ival yuaAid ao@aAeiag.
To MHN TPABETE TO HAEKTPIKO KAAQAIO

MoTé pnv HETOPEPETE TO piep aTTO TO KAAWDIO PEUPATOG KAl PNV TO TPARATE yIa va TO aTTOCUVOETETE. KpaTAoTe
TO KAAWBIO POKPIG aTTO BEpPOTNTA, AGSI KAl AIXUNPES AKPEG.

XPHZH KOPAIOY EMNEKTAZH

Ta kaAwdia TTpoékTaong dev TTPETTEI va gival peyaAUTepa aTto 50 yérpa. H diatour) Tou aywyou TTPETTEN va gival
1,5 mm? ota 230 V yia va eMITPETTETAI N PON ETTAPKOUG PEUPATOG OTOV KIVNTHPA. H akatdAAnAn xprion Twv
KoAwdiwv eTTEKTACNG PTTOPEI va odnyAoel oe avatroteAeapartikr Aeiroupyia Tng MIKTH MIMETONG, n omoia
pTTopei va TTpokaAécel utrepBépuavan kal ¢nuid otov KivntApa. Emmpémetal n xprion povo KaAwdiwv
eméktaong pe Tnv podiaypager) HO7RN-F, Tou Trpoopidovtal yia xprion o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG. ATTOQUYETE
N XPAON XOAAPWV Kal QVETTAPKWG Hovwuévwy ouvdéoewv. O1 ouvdéoelg TPETTEl va yivovTal ME
TIPOOTATEUPEVO UAIKO KATAAANAO yia €€wTepIKr XpAon. BePaiwbeite 611 6Aeg o1 ouvdéoeig Tou kaAwdiou
ETTEKTOONG Eival OTEYVEG Kal ao@aleis. BeBaiwBeite 611 TO KOAWdIO TTPOEKTAONG Eival TOTTOBETNUEVO
TTPOCEKTIKA, ATTOPEUYOVTAG UYPA, aiXUNPES GKPEG Kal onuEia OTTou Ta oXAMaTa Ba putropolcav va TTEpAcouV
atré Tavw Tou. ATTOQUYETE va TTIACTEl To KOAWDIo TTpoékTaong KaTw atd T MIKTH MIMETON. ZeTuAigTe TO
EVTEAWG, OIOPOPETIKG Ba uTrepBepuavBei kal Ba TTapel wTIA.

TO ANOO®YIETE THN HAEKTPOMAH=IA

EAéyEre 6T TO NAekTPIKO KUKAWPO TTpOCTATEUETAI CWOTA Kal OTI €ival cupBaTtd Pe TNV 1I0XU, TNV TAoN Kal TN
guxveTNTa TOU KIVNTAPA. MNV CUVOEETE ) ATTOGUVOEETE TOV KIVNTAPO £QV OTEKESTE G€ UYPO I BPeEYHEVO £DAPOG.
Mnv xpnoiyotroicite Tn MIKTH MIMETON og uypolUg i uypoUg XWPOoUug Kal Pnv Tnv ekBETETE O Bpoxn.
ATTOQUYETE TNV ETTOPN TOU CWHATOG PE YEIWUEVEG ETTIPAVEIEG: CWANVEG, KOAOPIPEP, KOUCiveS Kal TTEPIBAANATA
wuyeiou. MpooégTte va unv ayyigete Toug peTaAAIKOUG TTEIPOUG Tou BUCUATOG OTAV CUVOEETE 1) ATTOOUVOEETE TN
MIKTH MMETON.

KpatroTte pn e€ouaiodotnuéva aropa pakpid amd tn MIKTH MIAETON. Mnv a@rjvete Ta TTaidid va Traifouv pe
™ MIKTH MMNETON, va 6kap@oAwvouv TTavw Tng ) JECO O€ QUTAV.

TO ANOO®YIFETE THN YNEP®OPTQZH

Oa kdvel KoAUTEPN Kal ac@aAéaTepn SOUAEIG Pe TNV ovopaadTik Tou IkavotnTa. Na epydleaTe avTta evidg Tng
OVOUOOTIKAG XwpPNTIKOTNTAG. Mnv €KKIVEITE TOV KIvNTApa €dv TO TUPTIAVO €ival TTANPWS @opTwuévo. Mnv
OTAUOTACETE TO Pigep 6a0 gival yepdTo okupddepa. Mn xpnoidoTroleiTe To piep yia oTIBATTOTE GAAO €KTOG ATTO
TOV TTPooPICHG Tou. To pitep dev TTPETTEI VO PUPOUAKEITAI OTTO KavEva OXNUa.

T MHN AOHNETE TO MIKTHPAZ EKYPOMETHZ NA AEITOYPIEl ANEMIZTHPHTO

Mnv agrvete Tn MIKTH MIMETON péxpi va otapatioel TEAEIWG.

TO ANOZYNAEZH THZ TPO®OAOZIAZ

Mnv avoiyete TT0TE TO KGAUPKA TOu KIvnTHPA TPV atTocuvdéaete T MIKTH MMNETON. ATtoouvdéaTe 1o ammd
TNV TTINYRA peUpaTog 1AV dEV TO XPNOIMOTIOIEITE, TIPIV TO UETAKIVAOETE, KAVETE pUBPioEIG, aAAdgeTe e€apTApaTa,
KaBopioeTe A EPYAOTEITE € AUTO. ZUNPBOUAEUTEITE TO TEXVIKO EYXEIPIDIO TTPIV TO TEPRIG.

TO XYNTHPHZITE ME NPOZOXH TH MMEZEAOMIKTH

KaBapiote Tn MIKTH MIMETON apéowg petd tn xprion. Aiatnprote Tn MIKTH MIETON kaBapr] yia BEATIOTH
ammédoaon kal ac@dAieia. Katda 1n ouvtripnon tng MIKTH MIMETONG emTpémeral va XpnaoipoTrolouvral ovo

YV oI avTOAANOKTIKG TOU KATAOKEUQOTH.

ToO ANOGHKEYZH EZOMNAIZMOY

Orav dev xpnoiyotroigital, n MIKTH MIMETON mpétel va diatnpeital og oTeyvo PEPOG YIa VO aTToQeUXOEi n
akoupid. Kpatrote Tn MIKTH MMNETON pokpid a1mé raidid kar GAAa dropa Trou dev EEPOuV TTWG va TN
XPNOIUOTTOIoUV.

HAEKTPIKH XYNAEZH

Autr) n MIKTH MIETON eivai dITTAfig pévwong, katnyopiag TrpooTaciag Il ki Babudg mpooTtaciag IP45D. H uévwaon
Ba TTapapeivel ATTOTEAECUATIKA HOVO £GV XPNOIKOTTOIOUVTAl YVACIA PEPN HOVWONG VIO ETTICKEUEG Kal IaTNPoUvVTal T

4
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KEVA PETAEY TNG apXIKAG HOVwWOonNG. H BITTAR yovwaon eEaAgipel TRV avaykn yia YEIWPEVO KOAWDIO TPOPOdOTiag TPILV
OUPHATWY Kal YEIwPEvo oUaTnua Tpogodoaiag. Ta epyaAeia pe SITTAR pévwaon PTTopolv va XpnaIPOoTIoINCouV £va
KOAWBIO eTTékTaoNG OUO A TPIWV CUPHATWV.

Mnv ouvdéeTe Kavéva atréd Ta KOAWDIa peUPATOG OTN YEIWON. ZUVIOTATAI N XPriON CUCKEUAG TTOPANEVOVTOG
pevpatog (RCD) (TrpooTaaia UTTOAEITTOUEVOU PEUPOTOG) O€ NAEKTPIKEG eykaTaaTaoelg 230V. Eav

XpnolyoTroleite KaAWDIO eTTEKTAONG, OUVOEDTE To atreuBeiag oto RCD. Otav Asimoupyeite otnv EABeTiq,

ouvdéere TN MIKTH MIMETON pévo og Trpieg TTou TTpO0TATEUOVTAI OTTO CUCKEUN UTTOAEITTOPEVOU PEUPATOG
(RCD).

3. TEXNIKA AEAOMENA

MopadeypaTikdg 1600X 1800X 2000X
TO1og KIVvNTAPA HAekTpIKOG HAekTPIKOG HAekTPIKOG
oition 230V~50Hz 230V~50Hz 230V~50Hz
‘Oykog degapevig 160 Aitpa 180 Aitpa 200 Aitpa
MéyioTn 10x0g
Kivnpa 950W 950 W 950 W
(Xwpig PTTOA KaI
popTio)
MepioTpogic 29,5 N6 29,5 INeTTT6 29,5 INeTTT6
degapevig

Avw HpikoTtreAAo 1,20 Avw HuikotreAdo 1,20 Avw HuikutreAAo 1,20
Néxog HTraviépag XAOT XAoT XAoT

Katw HuikdtreAdo 1,80 Kdatw HuikutreAdo 1,80 Kdatw HuikdtreAdo 1,80

XAOT XAOT XAOT

YAIk6 Kopwvag

AvVBeKTIKN ) OTNV
Kartatrévnon ofwdng
Kopwva atod xutooidnpo

AvVOeKTIKN ) OTNV
karatrévnon ofwdng
KOpwva atod xutooidnpo

AVOEKTIKA OTNV
karatrévnon olwdng
Kopwva atod
XuTogidnpo

Tumog AaBng
KOpWVag

Xwpig oTepéwan aTov
a¢ova Twv dovTILV

Xwpig oTepéwan aTov
a¢ova Twv SoVTILWV

Xwpig aTepéwan oTov
a¢ova Twv SOVTILWV

AaBRA kopwvag

Me dITTAR evioxuon Xwpig
oUykpouaon Je Ta dovTIa

Me dITTAR evioxuon
XWpPig olykpouaon JeE Ta

Me dITTAR evioyuon
XWpPig alykpouan JE Ta

doévTIa dovTIa

BaBuog ) P44 P44 P44
TMPOCTACIaG
MevTdA odiou Nai Nai Nai
Tooxé Ao KOOUTOOUK pe | Amé  kaoutooUk  pe | ATTG  KOOUTOOUK  HE

poxos UETOAAIKO xeihog METOAAIKO xeihog UETAAAIKO xeihog
MéyeBog Tpoxou 8" 10" 10"
?:I'I?\?:g Trpolovrog 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
Bdpog mpoiovrog 63 KIAG 64 KING 65,50 KIAG

TTAKETO

Kouti amré xaptovi ye
E0WTEPIKN TTPOCTATIA
até TTOAUCTUPEVIO

Kouti amré xapTovi ue
E0WTEPIKN TTPOCTACIA
atd TTOAUCTUPEVIO

Kouti atré xapTovi ye
E0WTEPIKN TTPOCTACIA
aTTé TTOAUCTUPEVIO
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4. OAHFOZ EYNAPMOAOFHEHE

ZuoTaTIKA péPN

x2 -y

x1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x1

x1
M8 x 70 x2 -
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1 jo
@42 x1
M10 x 20 x2 B3
M10 x 20 x2 b
M8 x 16 *10
M8 x 20 x 2 K¢
M8 x 70 X1
M8 x2 A

O1 €IKOVEG gival HOVO YIO EVNUEPWTIKOUG OKOTTOUG, O TTPOMNBEUTHG SiaTtnpei To SiKaiwpa va KAVEI
dopikég kal AeIToupyikég aAAayég OTOV £SOTTAIONO TTOU TTAPOUCIAJETAI OE AUTO TO EYXEIPiBIO.

TomroBéTnon Tou kaTw Bpayxiova

1. 'EX0OvTag €I0QYAYEl MIO KOPQPITOO OTIG ECWTEPIKEG OTTEG O€ KABE Afova, TOTTOBETAOTE pia TTITTEDN POSEAQ, PETA
Mia p6da, akoAouBoupevn atrd pia AAAN emmitredn podéAa. EioaydayeTte pia GAAN Kap@itoa oTIg OTTEG TOU Agova
€¢w atré kdaBe emTiTredn podéAa. AuyioTe KABe TTAeUpd TwV aKidwv TTPOG Ta £Ew yia va PNV TTEGOUV £Ew.

2. Mg 10 TTACicIo va BpiokeTal 0TO TTAGI, OTEPEWOTE TO TTOdI OTHPIENG OTTWG PaiveTal. EicaydyeTe dUo eEdywva
pTTOUAGVIa M8X70 péoa atrd TIG OTTEG OTN Jia TTAEUPE Kal PETA TTITTEDEG POOEAEG, POBEAEG AOPAAIONG Kal
Tagiuddia otnv GAAN TTAeupd . ZUpeTe TO eAaTApPIO OTNV KATW PARd0. ZuvdéoTe TIG paBdoug Tou euBdAou pe éva
egaywvo Tagiuadl M6X25. KpatiaTe 1o eAaTtipIo aTn B£0n Tou, el0GyovTag évav Treipo. AuyioTe KABe TTAsupd
TOU TIEIPOU TTPOG T £§W. ZQiyyw.

3. MupioTe TO TTAQICIO KAl OTEPEWOTE TO OTAPIYUA TOu Gova Tou TpoxoU HE Tov idlo TPOTTO.

4. BeBaiwBeite 611 OAeg o1 Bideg Kal Ta TTagINadIa ival oQIXTA.

= x 1
€= OpD M8 x 70 x2 i
>
O ) M6 x 25 x 1
W x1ﬂ €= 00D  Mex70 <2 [
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Tomo0£TNon TOU KATW TUPTTAVOU

1. Z0peTe TO PTTAOK POUAEPAV OTOV
agova. Kpatrote 1o 0Tn B€0n TOU pE
42 oTrelpoeldeig SakTUAiouG.

2. MpooekTIKG Kal ge U0 aToua,
TOTTOBETAOTE TO KATW TUMTTOVO HE TOV
Bpaxiova otpIENg oTa TTAdiva
oTnpiyyaTta Tou oTnpiypaTog OTTwg
@aivetal, £T01 WOTE TA POUAEPAV VA
XWPEOOUV OTIG QUAAKWOEIG TTOU
TTapEXOVTal aTTd Ta TTAdIVA OTnpiyuaTa.
€VW 0 agovag PEYaAUTEPNG BIAUETPOU
BpiokeTal 0To KATW GTAPIYUA.

3. EuBuypappioTe TIg 0TTéG GTO
TTAQiVO OTAPIYUA PE QUTEG OTO UTTAOK
POUAEUAV Kal TOTTOBETAOTE €va
€¢aywvo PTTouAdvi M8X65 otn pia
TTAEUPA Kal, OTN CUVEXEIA, UIA
emTiTredn podéAa, podéAa acpaiiong
ka1 TTagiuadl oTnv GAAN TTAeupd.
2@igTE pE éva KAEIOI |

4. ToTroBeTACTE TOV £TTAVW Bpayxiova
oTov dfova peyaAuTepng SiapéTpou,
ME TIG OTTEG va gival
€UBUYPOPUIOHEVEG PE AQUTEG OTO KATW
pépog. Eioayayete dU0 utmouAdvia
M8X20 péca atrod TIG OTTEG Kal, aTn
OuvEéxela, eTTITTEOEG POBEAEG, POBEAEG
ao@aiiong kai Tagiuddia até KATw.
Zi€Te pE éva KAEIOI.

Tomro0£TNOoN TWV KOUTTIWV
avapeigng

TotroBeTAOTE TIG AETTIOEG AVAPEIENG
pECQ OTO KATW TUPTTAVO OTTWG
@aiveral - Yrdpyouv U0 OTTEG OTO
KATW PEPOG TOU TUPTTAVOU TTOU
MTTOPOUV VO XWPECOUV £Va UTTOUAGVI
M8X16 armré 1o eEwTepIKS. Mia
podéha pBopdg, eTTiTredn podéAa,
podéAa aopdaAiong kai Tragiuad Ba
TIPETTEI VO €XOUV XaAapd oTTEipwUa
OTO ECWTEPIKO.

>HMEIQZH: Ato BéAn
€TMONUaivovTal 0TO ETTAVW TUPTTAVO

RURIS

@O0 Om3 Mmsx16 ng

Kal 0TO KATW TUPTTAVO Yia va uTtodei§ouv Tn axéon Béong Toug. EGv SUOKOAEUEDTE VO TOTTOBDETHOETE
owaTd Ta TITEPUYIa avapeigng, gival XpAoIPo va TOTTOBETAOETE TTPOCWPIVA TO £TTAVW TUPTTAVO TTEVW ATTO
TO KATW TUPTIAVO, TTEPIOTPEPOVTAG TO £T01 WOTE Ta dUO BEAN va euBuypappioToUV.

Tomo0éTnon Tou dvw TUPTTAVoU
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1. ToTroBeTrOTE TO ETTAVW TUPTTAVO OTO KATW TUUTTAVO TTAVW
atré 1o Xeihog, dlaa@alifovTag OTI 0l OTTEG OTEPEWONG Eival
€UBUYPaPUIOPEVEG KABWG Kal Ta BEAN PE TNV ETIKETA.

2. BidwoTe €va e§aywvo YTTouldvi M8X16 pe podéAeg
ao@AANIoNG Kal ETTITTESEG POOEAEG O€ KABE OTTA HE OTTEipWUa
aTo Xeilog/dakTUAI0. BeBaiwbeite 611 n diadikagia cUoPIENG
TTPAYHATOTTOIEITAI TIPOOSEUTIKG.

3. ZTEPEWOTE TIG AETTIOEG AVAUEIENG OTO ETTAVW TUPTTAVO,
elodyovTag duo Bideg M10X20, amd 1o e§wTEPIKO, HéTa aTrd TIG
OTTéG OTO TUPTTIAVO.

4. Mia podéha pBopag TTPETTEl va TOTTOBETNOEI OTO E0WTEPIKO
HETAgU Tou TUPTTAVOU Kail TNG AETTIOOG. ZTEPEWATE T AETTiIdOQ
QAvAPEIENG OTO ECWTEPIKO XPNOIUOTTOIWVTAG IO ETTITTEDN
podéAa, podéAa eAaTnpiou Kal TTagiudadl.

5. TéAog, BePaiwbeite 6T T TTAVW Kal KATW OTNPIyHOTA TNG
AeTTidag avapeigng ival oQIxTa.

TotroBéTnon Tou TpoxoU kAiong

TotroBeTOTE TOV TPOXO KAIONG PE TNV TTAGKa ao@AAIong oTn
@AAvTZa Tou TTAQIGIOU, OTEPEWVOVTAG TOV HE dUO EEAYWVIKA
uTTOUASVIa M8X20, To KaBéva pe pia eTTiTTedn podéAa, podéAa
ac@aAiong kai Tagiuadl.

ToTmro0£TNoN TOU KIBWTIOU TAXUTATWYV

RURIS

U
m 000® Mi0x20 X2
f@o M8 x 16 X10

EuBuypappifovtag TiG auAaKwOoEeIg, GUPETE TO TTEPIBANUA TOU KIBWTIOU TaXUTATWY TTAvw atrd Tov afova Tou
mVIOV. ZTEPEWOTE TO TTEPIBANUA OTO TTACiTIO pE TEooepa TTagiuadia M8

C—= CoD M8 X 70 X 1 m

0 M8 X2
ZT1epEWOTE TO TrEPIBANUA GTO TTACICIO PE TEOOEP 00 a9 M8 x 20 X2
Tagiuadia M8.
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5. OAHIIEZ XPHZHZ
KAIZH TYMNOY

O avakAIVOPEVOG TPOXOG e EAATAPIO PE TIPOEEOXEG ATPAAIONG TTAPEXEI EUKOAO BETIKO £AEYXO TOU
TUPTTAVOU TToU PTTOpPEi va KAEIdwOEi aTn Béon avapeigng, EkpopTwang kal atrobrkeuong. To TUPTTavo
gival ao@aNigpévo aTn B€an Tou pE TIG WTIBEG OTOV AUTOTOTTOBETNPEVO KEKAINEVO TPOXO VO EUTTAEKOUV
TNV TTAdKa ac@dAiong oTo TTAaiclo Tou pigep. MNa va yeipeTe To TUPTTAVO, TPABAETE TOV TPOXO KAIONG yia
va oTTodecEUTETE T WTIA AOPAAIONG. AUTO ETTITPETTEI GTN CUVEXEIQ OTOV TPOXO KAIONG Kail To TUPTTAVO
va TTepIaTpéPovTal TTPog Tnv idia kateuBuvaon. MNa va kpatioeTe To TUPTTAVO TN B€0n Tou,
€uBuypappifovTag Ta WTia PE TIG UTTOOOXEG, APAATE EAAPPA TOV TPOXO KAIONG KPATWVTAG TO TUUTTAVO.
MepioTpéwTe TOV TPOXO KAIONG £wg 6TOU Ta WTia ao@aAiong decopeloouv TNV TTAGKA aoPAAIonG OTO
TTAQiclo Tou pigep.

DopTwon/Mign Oion
la MNoudi lNa Zkupodepa

O¢on ekkEvwong Kal BEon arobnkeuong
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PopTWON PE UAIKO

Mnv Balete To UNIKG aTTeuBeiag OTO Wigep yia va pnv KOAARGEl aTov TTaTo Tou PTToA. Tpo@odoTrnOoTE TO apyd YE
guveyr por Tavw aTrd Tov KoxAia. O KIvNTAPag £XEl EVOWPATWHEVO BEPUIKG TIPOCTATEUTIKO TTOU TOV ATTOTPETTEI
atré Tnv uttEPBEPUavaT. To BEPUIKO TTPOCTATEUTIKO ETTAVAPEPEI QUTOUATA OTAV KPUWOEI O KIVNTAPAG.

MNa KaAUTEPOG aTTOTEAEOUATA, TIPOXWPNOTE WG EEAG:

1. TpocBéoTe TNV amrautoUpevn TTOoOTNTA XAAIKIOU OTO TUUTIAVO.

2. TpooTéBnKe TNV aTTaIToUPeVn TTOOGTNTA TOIMEVTOU OTO TUPTIAVO .

3. MNpooBéate TNV ammaitoUpevn TTOCOTNTA AUPOU OTO TUUTTAVO.

4.  Pigre Tnv ammairoUpevn TToo6TNTA VEPOU GTO TUUTIAVO.

AAEIAZQ

Mnv otapatdre 1o pigep otav gival yeudTo. ASEIGOTE TOV KAGO £VW TTEPICTPEPETAI.

KaBapog

Mnv BadeTe TTOTE T XEPIQ COG OTO TTEPIOTPEPOPEVO TUPTTAVO.

KaBapioTe axohaoTikd Tn MIKTH MIMNETON oTo TéA0g KaBe nuépag AeiToupyiag.

Alatnpeite 10 pigep kKaBapd. To PIKPOTEPO GTPWHA UAIKOU TToU £XEl eivel aTO TUUTTAVO Ba OKANPUVEL.

To ammognpapévo ToINEVTO TTPETTEI VA aPaIpeBEi atTd TO TUPTIAVO.

Mnv 1reTdTe TOURAQ 0TO TUMTTIAVO Tou MIKTH MIMETON yia va Tov KaBapioeTe.

Mnv xtutrdre 1O TOPTIOVO pE GTUAPI, oQUPI 1 GAAa epyaAcia yia va SIaAUoETE TIG CUCOWPEUTEIG ENpoU
MiypaTog ToluévTou, KaBwg auto ptropei va rpokaAécel {nuid atn MIKTH MIMETON.

To TOpTTavo pTTopEi va KaBapIoTei yia TTEPITTOU 2 AETITA, XPNOIUOTTOIVTAG £Va PEiyHa XaAiKI.

6. ZYNTHPHZH

BeBaiwBeite mavra 611 TO KOAWdIO TIPOEKTAONG Eival
amoouvledePévo  TIPIV  aQaIpECETE TO  KAAUPpa  Tou
KivnTApa. O Ipdvtag petddoong kivnong Ppiokeral utrd FR 72
ouvexn Kal opolidpopen TAon Adyw evég evraTthpa
ehatnpiou. Aegv amaiTeital Kapia puBuion ekTd6G amd pIa

arayéva Aadiol oTtov dfova. Ta pouAepdv eival E*%*&*j
oppaylopéva Kal Airaopéva. To didypappa KoAwdiwong SB1 KM
Kal 7o Jidypappa eEapTNUATWY OE QUTO TO EYXEIPIdIO
mpoopifovtal  poévo yia  Adyoug avagopdg. Oute o
KATaOKEUAOTAG oute o Odlavopéag Ogv dnAwvouv A —1 T
gyyuwvTal otroloudnToTte €idoug aTov ayopacTh OTI givail - $B2
KATAAANAOG va TTPAYUATOTIOINCEl ETTIOKEUEG OTO TTPOIGV A
O1I gival KATAAANAOG yIa TNV AVTIKATAOTACT OTTOIOUBNTIOTE
€EAPTAPOATOG TOU TTPOIOGVTOG.

FR

Mnv TTETATE NAEKTPIKO, Bropnxaviké
NAEKTPOVIKO €§OTTAIONO Kal €§apTAMOTA OTA
oikiaka atroppipparal MAnpogopieg yia AHHE. cH
—— AapBdavovrag umown Tig diardgeig Tou OUG
195/2005 - OXeTIKA ME TNV TPOCTACIA TOU
mepIBaAAovTog Kai Tou OUG 5/2015. O1 katavaAwTég Ba e§etdoouv Tig ak6Aoubeg evdeifeig yia Tnv
Tapadoaon NAEKTPIKWYV ATTOPPIMMATWYV, TTOU KaBopifovTal TTapaKATwW:
- O1 KaTaVOAWTEG UTTOXPEOUVTAI VA UNV ATTOPPITITOUV Ta atmOBANTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €COTTAIGUOU
(AHHE) wg pn diahoyA aoTikd améBAnTa Kai va cuAAéyouv autd Ta AHHE yxwpioTd.
- H ouMoyn autwv Twv amoBAiTwy TTou ovouddovtal (AHHE) Ba mpayuarotroigital péow NG Anuooiag
YTtnpeoiag ATTOKONIBNG eVTOG KABE vouoU Kal PEow KEVTPWY GUAAOYNG TTOU OPYaVWVOVTAl ATTO OIKOVOMIKOUG
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@opeig Tou gival egouaiodotnuévol va culéyouv AHHE. TIAnpogopieg tapéyovtal amd Tn Aloiknon Ttou
MepiBaArovTikoU Tapgiou www.afm.ro rj 1o Tep1odiké NG Eupwraikng ‘Evwong.
- O1 katavaAwTég pTTopouv va Trapadidouv AHHE dwpedv ota onueia cuAAoyrg TTou KaBopidovTal TTapaTravw.

7. AHAQZEIZ ZYMMOP®QZHZ

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK c €

KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrpio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtimpdowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — l'evikdg AieuBuvTig

E€ouoiodoTnuévog yia Tov TexVikO @akeAo: Mny. Radoi Alexandru — AiguBuvTtng 2xediaopou Mapaywyng
Mepiypagn mpoiévrog: MIKTH MIMETON 1rou TTpoopigeTal yia OIKIOKK) XPAON I YIa OIKOSOUIKEG EPYATIEG MIKPAG
KAIMOKAG, oxedI0OEVN VIO TNV TTAPOOKEUR OKUPOBEUATOG, KOVIAHATOG i} GAAWY TTAPOHOIWY UAIKWY. O eEOTTAICUOG
eival €COTTAIOUEVOG ME NAEKTPOKIVATAPO KOl TTEPICTPEPOPEVO TUPTTAVO, €EACQOAICOVTAG QTTOTEAECUATIKA
OUOYEVOTTOINON TWV UAIKWYV 0€ GUVOAKES PETPIAS XPAONS.

Mpoiév: MIKTH MMNETON

Ap1Bu6G aeipdg TrpoidvTtog: AAEM00100001XXXBET 1600, (61mou To AA avTiTTpoowTrevel Ta dUO0 TEAeuTaia wnia
TOU £TOUG KOTOOKEURG, Ol XAPOAKTAPES 5 Kal 7 gival 0 aplBudg TTapTidag, ol XapakTipeg 7-12 gival o apiBuodg

TIPOIGVTOG)

Mapka: RURIS Tutrog: BETALUX 1600X

loxug kivnTiApa : 950 W XwpnTmikéTnTa doxeiou: 160 Aitpa
Tpogpodogia: 230V~ 50Hz Tomog kKivnTApa: HAeKTPIKOG

Epeic, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTng, ouugwva ue 1o HG 1029/2008 - OXETIKG e TOUS 6poUS
d1G6sang unxavnudrwy otnv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - amraitioeis aopdAsiag kai acpdAciag, Mpoérumo EN ISO
12100:2010, Odnyia 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - yia eéomAioud xaunAng raong, Odnyia 2014/30/EE yia tnv
nAektpouayvnrikny ouuBarornta (HG 487/2016 yia tnv nAektpouayvntiky ouuBaroérnra, evnuepwuévn 1o 2019),
Odnyia 2011/65/EE tng 8ng louviou 2011 OxeTIKG LE TOUS TTEPIOPICUOUS OTN XPHON OPICUEVWY ETTIKIVOUVWY
oUCIV Ot NAEKTPIKG Kal NAEKTPoVIKG e€otmAioud, Tpormomoinuévn amd 15/2 863/EE, lMapdptnua 2 , éxouv
MIOTOTTOINGEI T CUUUGPPWON TOU TTPOIOVTOC LE Ta KaBopiouéva TTeoTuTTa Kai OnAWVEl 611 CUULOPQPWVETAIl UE TIS
Baoikég amaitioeis aogdAciag kar aopdlciag, dev Bérel ae kivouvo tn {wn, TNV UyeEia, TNV epyacia acealeias kai
OeV EXEI APVNTIKES ETITITWOEIS OTO TTEPIBAAAOV.

H umroyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTOOKEUQOTH, dnAWvel pe BIKr Tou euBlvn OTI TO TTPOIOV
OUUHOPPWVETAI PE TA aKOAOUBA EUpWTTAIKA TTPATUTTA Kal 0dNYieg:

SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - AogpdAeia pnxavnudTtwy - Fevikég apxég oxediaopou - EkTiunon
KIVOUVOU Kal peiwon Kivouvou

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Mnxovég Kal €yKATAOTAOEIG YIO TNV TTAPACKEUR OKUPOJEUATOG KAl
KOVIGUOTOG. ATTQITHOEIG AOPaAEiag

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkouoTIKN. MNPaKTIKEG CUCTATEIG YIO TO OXEDIQOHO MNXAVNUATWY
Kal €§0TTAIoJOU xaunAoU BopuBou. Mépog 1: Zxedlaouog

SR EN |IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Ac@dAcia pnxavnudaTtwy. AEITOUPYIKI ] aO@AAEId GUOTNUATWY
€AEyXOU TTOU OXETICOVTAI PE TNV QOPAAEIQ

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- AIOKOTITEG YIO GUOKEUEG. MEpog 1-1: ATTQITACEIG YIa PNXavIKoug
OIOKOTITEG

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- HAektpikd kaAwdia. KaAwdia evépyelag XaunAng Taong
ovopaoTIKWY Tdoewv (Uo/U) £wg ka1 450/750 V. Mépog 2-21: KaAwdia yia yevIKEG EQapuoyES. EUKauTITa KOAWSIa
ue SlaoTaupoupevn eEhacTopepn pévwaon

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- AogaAcia pnxavnudrwyv. HAekTpoAoyikdg eEOTTAIGNOG unxavwy. Mépog
1: TevIkéG aTTQITACEIG

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- AutopaTa XEIPIOTAPIA VIO OIKIOKEG KAl TTOPOUOIEG
OUOKEUEG. MEPOg 2-2: EIBIKEG ATTAITACEIG VIO BEPUIKA TTPOOTATEUTIKA KIVNTHPA

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- AogdAcia pnxavnudrwv. HAekTpoAoyikdg eEOTTAIGNOG unxavwy. Mépog
1: TevIkéG aTTAITACEIG

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- lMepioTpe@dueveg NAEKTPIKEG pnxavég. Mépog 1: BaBuoloyieg kai
XOPAKTNPIOTIKG atrédoong

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Mukvwtég yia KivnTApeg AC. Mépog 1: Mevikd. AciToupyikd
XOPAKTNPIOTIKA, DOKIPES Kal BaBuoAoyieg. ATTaitAoelg ao@aAgiag. Odnyog eykaTaoTaong Kal XpRong
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SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- HAekTpopayvnTiKry oupBardtnta. ATTAITACEI YIa OIKIOKEG OGUOKEUEG,
NAEKTPIKG epyaAeia Kal TTapOUOIEG CUOKEUEG. Mépog 1: EkTTouTm)
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — HAekTpOopayvnTiKr) oupBatétnTa. ATTAITAOEIS VIO OIKIOKEG GUOKEUEG,
NAEKTPIKG epyaAeia Kal TTapOUoIEG CUOKEUEG. MEpog 2: Avoaia. MpATUTTO OIKOYEVEIAG TTPOIOVTWY
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - HAekTpopayvnTikr cupBatétnta (EMC)
- Mépog 3-2: Opia - Opia yia EKTTOPTTEG APUOVIKOU PEUPATOG (EEOTTAICNOG pelpa < 16 A avd @don)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- HAekTpopayvnTikr) gupBatotnta (EMC). Mépog
3-3: Opia. MNepiopiopdg diakupdvoewy Taaong, dIaKUPAvoEeIg TAoNG Kal TpEPOUAIaoHa og dnudoia CUCTANATA
TPOYOdOUiag XapNAAG Taong, yia €O0TTAIOUO PE OVOPAOTIKO pelpa <= 16 A avd @Aaon Kal dev UTTOKEITAI O€
TTEPIOPIOPOUG oUVOETNG
e Odnyia 2006/42/EK - yia pnyxavAuoTta - S1d0eon pnxavnudatwy otnv ayopd
o KareuBuvon 2014/30/EE - yia Tnv nAektpopayvnTik cupBarotnta (GD 487/2016 yia TNV NAEKTPOUAYVNTIKN
oupBaTtéTnTa, evnuepwpévn 1o 2019)-
e O&nyia 2014/35/EE, F'A 409/2016 - yia e€0TTAIGNS XOUNAARG TGoNng
e Odnyia 2011/65/EK, Tpotrotroinpévn amd 2015/863/EE, Mapdptnua 2 - yia Tov TTEPIOPICUS TG XPATNG
OPICHEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO eE0TTAIGNG (ROHS)
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAl:
e SR ENISO 9001 - ZuoTnua Alaxeipiong Moidtnrag
e SR EN ISO 14001 - Z0otnua MepiBaAAovTikAg Alaxeipiong
e SR ISO 45001:2018 - X0oTnpa Aloxeipiong Yyeiag kai Ao@aAeiag otnv Epyaaia.
Madpka kal 6vopa karaockeuaoTr : EMT Co. LTD
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAGTH.
Znueiwon: AutA n ONAWON €ival GUVETTAG PE TNV ApXIKN.
Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
Témog kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog gpapuoyng onpavong CE: 2024
Ap1Buds MnTtpwou: 1542/19.12.2024
EgouciodoTnuévo TpOowITO KAl UTTOYypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin
] evik6g AlguBuvTig Tou
|::II
18

SC RURIS IMPEX SRL

AHAQZH XYMMOP®QIHZ EK
KaraokeuaoThg: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTiké Krrpio, Craiova, Dolj, Poupavia
'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
E&ouaiodotnuévog avtirpdowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — 'evikog AieuBuvTig
E&ouoi0d0Tnuévog yia Tov TeXVIKG @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru — AieuBuvtig 2xediaopou Mapaywyrg
Meprypagn mpoidvrog: MIKTH MIMNETON Ttrou TpoopileTal yia OIKIOKH XPAoN A yia OIKOSOMIKEG EPYATIES HIKPAG
KAipaKag, oxXedIaopEVN VIO TNV TTAPACKEUR OKUPOBEPATOG, KOVIAUATOG 1) GAAWY TTAPOHOIWY UAIKWY. O eE0TTAIGNOG
gival €COTTAIOPEVOG PE NAEKTPOKIVNTAPG KAl TTEPIOTPEPOPEVO TUUTTAVO, €EACPOAICOVTAG OTTOTEAEOUATIKA
OUOYEVOTTOINON TwV UAIKWYV 0€ GUVORKES PJETPIAG XPAONS.
Mpoiév: MIKTH MMNETON
Ap1Bu6g oeipdc TrpoidvTog: AAEM00100001XXXBET 1600, (61T0U TO AA QvTITTPOCWTTEVE! Ta dUO TEAEUTaIO Wn@ia
TOU €TOUG KATOOKEUNG, Ol XOPAKTAPEG 5 kal 7 gival o aplBudg TapTidag, ol XapakTApes 7-12 eival o apiBudg

TIPOIGVTOG)

Madpka: RURIS Tomog: BETALUX 1600X

lox0g kivnTApa : 950W XwpnTikéTnTa doxeiou: 160 Aitpa
Tpogodogia: 230V~ 50Hz TUtrog KivnTAPO: HAEKTPIKOG

Emitredo 1ox00g Axou: 95 dB(A)
H o1d0un nxnTIKAG 10x00G tTioToTrolEiTal atd TnV Intertek, péow tng 'EkBeong Ap. 12SHW1204-04 tng 05.04.2027
, oUPQwva pe TG dlaTdgeig Tou SR EN ISO 3744:2011.
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Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, KataoKeUaoTAG, oupgwva pe 1o HG 1029/2008 - oxeTIKG pe Toug dpoug
8168g0nGg unxavnuatwy aTnv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - atmraithoelg ao@aAeiag kal aopdAciag, Mpdtutro EN
ISO 12100:2010, Odnyia 2014/ 30/EE vyia Ttnv nAektpopayvntik oupBarétnta (HG 487/2016 oTig
NAEKTPOUAyVNTIKA oupBaTOTNTA, EVNUEPWONKE TO 2019) éxOUV TTIOTOTTOINCEI TN CUPPOPPWON TOU TTPOIOVTOG HE Ta
KaBopiopéva TTPOTUTTA Kal SNAWVOUV OTI GUMHOPPWVETAI LE TIG BACIKEG OTTAITAOEIG ACPAAEING Kal aopAAeiag, dev
Béte1 o€ KivOuvo Tn (i, TNV UYEia, TNV ETTAYYEAUATIKA AOQAAEIa KOl BEV EXEI APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTO TTEPIBAAAOV.
H umroyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTAOKEUQOTH, dNAWVEl Pe BIKr Tou euBlvn OTI TO TTPOIOV
CUMUHOPPWVETAI PE TA AKOAOUBA EUPWTTAIKA TTPATUTTA Kal 0dNYieg:
SR EN ISO 3744:2011 - AKouaTIKr). [poadiopIopdg Twv ETTITTEdWY NXNTIKAG 1I0XU0G TTOU EKTTEUTTOVTAI ATTO TTNYEG
BopUPou pe xprion NXNTIKIG Tieong
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- AkouoTIKA. @6puf0g TTOU EKTTEUTTETAI OTTO PNXAVAMATA Kal
e€oTAIopd. Odnyog yia Tn Xpron BaoIKWY TTPOTUTTWY YIO TOV TTPOCOIOPICHO TWV ETTITTEdWY NXNTIKAG TTiEONG
EKTTOPTTWV OTO XWPO £PYACiag Kal o€ AAAEG KaBopiopéveg BETEIG

AAAa TPOTUTTA 1] TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOIMOTTOIoUVTAl

° SR EN ISO 9001 - Xuotnua Alaxeipiong MoidtnTag

° SR EN ISO 14001 - Zootnua MepiBaAAovTikng Alaxeipiong

° 1ISO 45001:2018 - 20oTtnua Alaxeipiong Yyeiag kai Ao@dAeiag atnv Epyaaia.
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAGTH.
Znueiwon: Autr n dAwon gival GUVETTAG HE TNV OPXIKN.
Mepiodog 10x00gG: 10 €Tn a1Td TNV NUEPOMNVIa £yKPIONG.
Témog kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog gpapuoyng onpavong CE: 2024
Ap1Buég MnTpwou: 1543/19.12.2024
EgouaiodoTnuévo TpOowWITO KAl UTTOYypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin
levik6g AlgubuvTig Tou
SC RURIS IMPEX SRL

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK c €

KataokeuaoTtng: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, 6x1. 111, AioiknTiké KtApio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E€ouoiodoTnuévog avtirpdowtrog: Mny. Stroe Marius Catalin — M'evikdg AieuBuvtng

E€ouoiodoTnuévog yia Tov TexVik6 @akeAo: Mny. Radoi Alexandru — AiguBuvtng 2xediaououl Mapaywyng
MNepiypagn mwpoiovrog: MIKTH MIMETON trou TTpoopideTal yia OIKIOKH XPron 1 yia OIKOSOUIKEG EPYATIEG HIKPAG
KAUOKaG, oXedIOOUEVN VIO TNV TTAPACKEU OKUPOOEPATOG, KOVIAUATOG ) GAAWY TTOPOHOIWY UAIKWY. O eE0TTAICUOG
gival €COTTAIOPEVOG HE NAEKTPOKIVNTAPG KAl TTEPIOTPEPOPEVO TUPTTAVO, €EACQOAICOVTOG OTTOTEAEOUATIKA
OOYEVOTTOINON TWV UAIKWYV 0€ GUVORKES PETPIAG XPAONS.

Mpoiév: MIKTH MMNETON

Ap1Bu6g oeipdc TpoidvTog: AAEM00100001XXXBET 1800, (61T0U TO AA QvTITTPOCWTTEVE! Ta dUO TEAEUTAIO Wn@ia
TOU €TOUG KATOOKEUNG, Ol XOPAKTAPEG 5 kal 7 gival o aplBudg TapTidag, ol XapakTApes 7-12 eival o apiBudg

TIPOIGVTOG)

Mdpka: RURIS Toumog: BETALUX 1800X

loxug kivnTApa : 950W XwpnTikétTnTa doxeiou: 180 Aitpa
Tpogodoaoia: 230V~ 50Hz TOmog KIvnTApa: HAEKTPIKOG

Epeic, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTng, ouugwva ue 1o HG 1029/2008 - OXETIKG e TOUS 6pOUS
Od1G6sang unxavnudrwy ornv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - amraitioeisc aopdAeiag kai acpdAciag, Mpodrumo EN ISO
12100:2010, Odnyia 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - yia e§omAioud xaunAng tdong, Odnyia 2014/30/EE yia v
nAektpouayvnriky ouuBarornta (HG 487/2016 yia tnv nAektpouayvntiky ouuBarérnta, evnuepwuévn 1o 2019),
Odnyia 2011/65/EE tn¢ 8n¢ louviou 2011 OXETIKG UE TOUC TTEPIOPICUOUS OTN XPHON OPICUEVWY ETTIKIVOUVWY
oUOIV Ot NAEKTPIKG Kai NAeKTpovikG e€ommAioud, Tporroroinuévn amd 15/2 863/EE, lMapdptnua 2 , éxouv
MIOTOTTOINGCEI T CUPMOPPWON TOU TTPOIOVTOS LE Ta KaBopiouéva TTPoTuTTa Kai OnAWvVel 0TI CUULOPPWVETAl UE TIS
Baoikég amaitioeis acedAciag kar aopadlciag, oev Bétel o€ Kivouvo Tn {wn, TNV UyEia, TNV epyacia aceaieias Kai
OEV EXEI APVNTIKES ETTITITWOEIS OTO TTEPIBAAAOV.
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H utroyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTOOKEUQOTH, dnAWvel Pe dIKR Tou uBlvn OTI TO TTPOIOGV
OUUUOP@WVETAI PE TA aKOAOUBA eUpWTTAiKA TTPATUTTA Kal 0dNYieS:
SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - AogpdAcia pnxavnudTtwy - Fevikég apxég oxedliaopou - EkTiunon
KivOUvou Kai Jeiwaon Kivolivou
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Mnxovég Kal €yKATAOTAOEIG YIO TNV TTAPACKEUR OKUPOJEUATOG Kal
KOVIAUOTOG. ATTITACEIG ao@aAgiag
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkoudTIKN. MNPaKTIKEG CUGTATEIG YIO TO OXEDIQOHO INXAVNUATWY
Kal €EOTTAIGHOU XapnAoU Bopufou. Mépog 1: Zxedlaopodg
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Ac@dAcia pnxavnuaTtwy. AEITOUPYIKI aO@AAEId GUCTNUATWY
€AEyXOU TTOU OXETICOVTAI PE TNV QOQPAAEIQ
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- AIOKOTITEG YIO GUOKEUEG. MEpog 1-1: ATTQITACEIG YIa JNXavIKoUug
SIOKOTITEG
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- HAekTpikd kaAwdia. KaAwdia evépyelag XaunAng Taong
ovopaoTIKWy Tdoewv (Uo/U) éwg ka1 450/750 V. Mépog 2-21: KaAwdia yia YEVIKEG EpapuoyES. EUKapTTTa KaAwdia
ue SlaoTaupoupevn eEAacTopEPn Hévwaon
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Ac@dAeia unxavnuatwy. HAeKTpoAoyIKOG eEOTTAICUOG unxavwy. Mépog
1: levikég amaIThoEeIg
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- AutépaTa XEIPIOTAPIA VIO OIKIOKEG KOl TTAPOUOIEG
OUOKeUEG. Mépog 2-2: EIBIKEG aTTAITATEIG VI BEPUIKG TTPOCTATEUTIKA KIVRTHPa
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Ac@daAeia pnyxavnudrwy. HAeKTpoAoyIkdg e€0TTAICHSOG unyavwy. Mépog
1: levikég amaIThoEeIg
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- lMepioTpe@dueveg NAEKTPIKEG pnxavég. Mépog 1: BaBuoloyieg kai
XOPAKTNPIOTIKG atrédoong
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- MNukvwTég yia kivntipeg AC. Mépog 1: Mevikd. Aeiroupyika
XOPaKTNPIOTIKA, OOKIYEG Kal BaBuoAoyieg. ATraitioelg acg@aAgiag. Odnyog ykaTaoTaong Kal Xprong
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- HAekTpopayvnTiKr] oupBarotnta. ATTAITACEIG VIO OIKIOKEG OUOKEUEG,
NAEKTPIKG epyaAeia Kal TTapOUoIEG CUOKEUEG. Mépog 1: EktrouTn)
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — HAekTpOopayvnTiKr) oupBatétnTa. ATTAITAOEIS VIO OIKIOKEG GUOKEUEG,
NAEKTPIKA epyaAeia Kal TTapduoleG GUOKEUEG. MEpog 2: Avoaia. MpdTUTTO OIKOYEVEIAG TTPOIOVTWY
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - HAekTpopayvnTikA cupBarotnta (EMC)
- Mépog 3-2: Opia - Oplia yia eKTTOPTTEG apUoVIKOU peUPaTOG (€€0TTAIGNGG pelpa < 16 A avd @daaon)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- HAekTpopayvnTikr) gupBatétnta (EMC). Mépog
3-3: Opia. MNepiopiopdg diakupdvoewy Taang, dIaKUPAvoEeIg TAoNG Kal TPEPOUAIOONa og dnudoia CUCTANATO
TPOoYod0aUiag XapnAAG Taong, yia €E0TTAIOUG PE OVOPAOTIKO pelpa <= 16 A avd @daon Kal dev UTTOKEITAI O€
TTEPIOPIOPOUG oUVOEDNG
e OBnyia 2006/42/EK - yia pnyxavAuaTta - d1dBeon pnxavnudatwy otnv ayopd
o KareuBuvon 2014/30/EE - yia Tnv nAektpopayvnTik cupBartétnta (GD 487/2016 yia TNV NAEKTPOUAYVNTIKN
ouppaToTnTa, Evnuepwuévn 1o 2019)-
e O&nyia 2014/35/EE, F'A 409/2016 - yia e€0TTAIGHS XOUNAARG TGoNng
e Odnyia 2011/65/EK, Tpotrotroinuévn amé 2015/863/EE, Mapdptnua 2 - yia Tov TePIopIoPS TNG XPAong
OPICHEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKS e§oTTAIoNS (ROHS)
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:
e SR ENISO 9001 - ZuoTnua Alaxeipiong Moidtntag
e SR EN ISO 14001 - Z0otnua MepiBaArlovTikng Alaxeipiong
e SR ISO 45001:2018 - Z0oTtnpa Alaxeipiong Yyeiag kai AcpdAsiag otnv Epyaaia.
Madpka kal 6vopa karaokeuaoTr : EMT Co. LTD
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEl OTOV KATAOKEUAOTH.
Znueiwon: Auth n SAAwON gival GUVETTAG PE TNV APXIKA.
Mepiodog 10x00g: 10 £Tn aTT6 TNV NUEPOMNVIA EYKPIONG.
ToTog Kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog £papuoyng onpavong CE: 2024
Ap1Bu6¢ MnTpwou: 1544/19.12.2024
ESouciodoTnpévo TTPOCWTITO KAl UTTOYPAPNR: Mny. Stroe Marius Catalin
.l'"r Ievikdg AleubuvTng Tou
I
¥ o

SC RURIS IMPEX SRL
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AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

Karaokevaotig: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrplo, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtimrpdowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — l'evikdg AieuBuvTig

E&ouoiodoTnuévog yia Tov TeXVIkO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru — AieuBuvtig Xxediaouou Mapaywyrg
Meprypagn mpoiovrog: MIKTH MIMETON Ttrou TpoopileTal yia oIKIOKH XPAan A yia OIKOSOUIKEG EPYATIES MIKPAG
KApaKag, oxedIaopévn yIa TNV TTAPACKEU OKUPOOEPATOG, KOVIAUATOG ) GAAWY TTAPOHOIWY UAIKWY. O eE0TTAIGNOG
eival €COTTAIOUEVOG ME NAEKTPOKIVATAPO KOl TTEPIOTPEPOPEVO TUPTTAVO, €EATPOAICOVTAG QTTOTEAECUATIKA
OUOYEVOTTOINON TWV UAIKWYV 0€ OUVOAKES PETPIAS XPAONS.

Mpoiév: MIKTH MMNETON

Ap1Bu6g aeipdg TrpoidvTtog: AAEM00100001XXXBET 1800, (611ou To AA avTiTTpoowTrevel Ta dUO0 TEAeuTaia wnia
TOU £TOUG KOTOOKEURG, Ol XAPOAKTAPES 5 Kal 7 gival 0 aplBudg TapTidag, ol XapakTipeg 7-12 eival o apiBuog

TTPOIGVTOG)

Mapka: RURIS Tomog: BETALUX 1800X

lox0g kivnTApa : 950W XwpnTikéTnTa doxeiou: 180 Aitpa
Tpogodogia: 230V~ 50Hz Tomog KivnTApa: HAEKTPIKOG

Emitredo 1ox006 fixou: 95 dB(A)
H o1d0un nxnTikAG 10xU0G TTioToTrolgiTal atd TnV Intertek, péow NG ‘EkBeong Ap. 12SHW1204-04 1ng 05.04.2027
, OUpewva pe Tig Slatdgeig Tou SR EN ISO 3744:2011.
Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, KataoKeUaoTAG, oUP@wva pe 1o HG 1029/2008 - OXeTIKA pe TOUG GPOUg
8168g0nGg unxavnudatwy atnv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - atmraitioelg ao@aAgiag kal aopdAciag, Mpotutro EN
ISO 12100:2010, Odnyia 2014/ 30/EE vyia Ttnv nAektpopayvntik oupBartétnta (HG 487/2016 oTig
NAEKTPOUAyVNTIKA oupBaTOTNTA, EVNUEPWONKE TO 2019) €xOUV TTIOTOTTOINCEI TN CUPUOPPWON TOU TTPOIOVTOG HE Ta
KaBopiopéva TTPOTUTTA Kal OSNAWVOUV OTI GUMHOPPWVETAI PE TIG BACIKEG ATTAITACEIS ATQAAEING KAl AOPAAEING, deV
B€Te1 o€ Kivouvo Tn i, TNV UYEiQ, TNV ETTAYYEAPATIKN ao@AAEIa KOl BEV £XEI APVNTIKEG ETTITITWOEIG GTO TTEPIBAAAOV.
H umroyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTOOKEUQOTH, dnAWvel pe SIKr Tou euBlvn OTI TO TTPOIOGV
OUUHOPPWVETAI PE TA aKOAOUBA eUpWTTAIKA TTPATUTTA Kal 0dNYieg:
SR EN ISO 3744:2011 - AkouaTikr). [MpoadiopIopdg Twv ETTITTEdWY NXNTIKAG 1I0XU0G TTOU EKTTEUTTOVTAI ATTO TTNYEG
BopUPou pe xprion NXNTIKG Tieong
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- AkouoTiKA. @6puB0g TTOU EKTTEUTTETAI OTTO PNXAvAMATA Kal
€€omAIopd. Odnyog yia TN Xpron BaciKwy TTPOTUTTWY YIa TOV TTPOCDIOPICHO TWwV ETTITTESWY NXNTIKAG TTiEONG
EKTTOUTTWYV OTO XWPO EPYOOiag Kal 0 GAAEG kaBopiopéveg BEoeIg

AAAa TPOTUTTA 1) TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOIMOTToIoUVTal

° SR EN ISO 9001 - Xuotnua Alaxeipiong MoidtnTag

° SR EN ISO 14001 - Zuotnua MepiBaAAovTikng Alaxeipiong

° ISO 45001:2018 - 2uoTtnua Alayxeipiong Yyeiag kai Ao@daAeiag otnv Epyaaia.
InUEiwoN: N TEXVIKA TEKUNPIWON AVIKEI OTOV KATOOKEUAOTH.
Znueiwon: Aut n dAAWON gival CUVETTAG PE TNV APXIKN.
Mepiodog 10x00g: 10 £Tn aTT6 TNV NUEPOMNVIA EYKPIONG.
ToTog Kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog £papuoyng onpavong CE: 2024
Ap1Budc MnTpwou: 1545/19.12.2024
EgouciodoTnuévo TpOowITO KAl UTTOypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin

f evikdg AleuBuvTng Tou

SC RURIS IMPEX SRL
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AHAQZH ZYMMOP®QZHS EK c €

KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrplo, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouoiodoTnuévog avtirpdowTtrog: Mny. Stroe Marius Catalin — M'evikdg AieuBuvig

E&ouciodoTnuévog yia Tov TexVIkO @akeAo: Mny. Radoi Alexandru — AiguBuvTng 2xediaopou Mapaywyng
Mepiypagn mpoiévrog: MIKTH MIMETON 1rou TTpoopigeTal yia OIKIOKK) XPAON I YIa OIKOOOUIKEG EPYATIEG MIKPAG
KAiHaKaG, OXedIOTPEVN VIO TNV TTAPOOCKEUR OKUPOBEUATOG, KOVIAHATOG i} GAAWY TTAPOHOIWY UAIKWY. O eEOTTAICNOG
eival €COTTAIOUEVOG HE NAEKTPOKIVATAPO KOl TTEPICTPEPOPEVO TUPTTAVO, €EATPOAICOVTAG ATTOTEAECUATIKA
OUOYEVOTTOINON TWV UAIKWYV O€ OUVBRKES PETPIAG XPAONS.

Mpoiév : MIKTH MMETON

ApIBu6G oe1pdag TpoidvTog: AAEMO0100001XXXBET2000 , (61Tou To AA avTiTTpoowTreUel Ta dUO TeEAEUTaia wneia
TOU €TOUG KATOOKEUNG, Ol XOPAKTAPEG 5 kal 7 gival o apiBudg TapTidag, ol XapakTipes 7-12 gival o apiBudg

TTPOIGVTOG)

Mapka: RURIS Tumog: BETALUX 2000X

loxug kivnTApa : 950W XwpnTikéTnTa doxeiou: 180 Aitpa
Tpogpodogia: 230V~ 50Hz Tomog kKivnTApa: HAeKTPIKOG

Epeic, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTng, ouugwva ue 1o HG 1029/2008 - OXETIKG e TOUS 6poUS
d1G6sans unxavnudrwy ornv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - amraitioeisc aopdAsiag kai acpdAciag, Mpoérumo EN ISO
12100:2010, Odnyia 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - yia e€ommAioud xaunAng raong, Odnyia 2014/30/EE yia tnv
nAektpouayvnrikny ouuBarornta (HG 487/2016 yia tnv nAektpouayvntiky ouuBaroérnra, evnuepwuévn 1o 2019),
Odnyia 2011/65/EE tng 8ng louviou 2011 OXeTIKG LE TOUS TTEPIOPICUOUS OTN XPHON OPICUEVWY ETTIKIVOUVWY
oUCIV Ot NAEKTPIKG Kai NAEKTpoviKG e€otmAioud, Tpormomoinuévn amd 15/2 863/EE, lMapdptnua 2 , éxouv
MIOTOTTOINGE! TN CUUUGPPWON TOU TTPOIOVTOS LE Ta KaBopiouéva TpoTutTa Kai OnAWVEl 611 CUULOPPWVETAIl UE TIS
Baoikég amaitioeis acgdAciag kar aopdlciag, dev Bérel ae kivouvo tn {wn, TNV UyeEia, TNV epyacia acealeiag Kai
OeV EXEI APVNTIKES ETITITWOEIS OTO TTEPIBAAAOV.

H umroyeypaupévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTAOKEUQOTH, dnAWvel pe SIKr Tou uBlvn OTI TO TTPOIOV
OUUHOPPWVETAI PE TA aKOAOUBO EUPWTTAIKG TTPOTUTTA KOl ODNYiEG:

SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - AogpdAeia pnxavnudTtwy - Fevikég apxég oxediaopou - EkTiunon
KIVOUVOU Kal peiwon Kivouvou

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Mnxovég Kal €yKATAOTAOEIG YIO TNV TTAPACKEUR OKUPOJEUATOG Kal
KOVIGUOTOG. ATTQITHOEIG AOPaAEiag

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkouoTikr|. MPpaKTIKEG GUOTAGEIG YIQ TO OXEDIOCPO UNXAVNHATWY
Kal €§0TTAIoJOU xaunAoU BopuBou. Mépog 1: Zxedlaouog

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Ac@AAEIa UnXavnuaTwy. AEITOUPYIKA ACQAAEIQ CUCTNPATWY
€AEyXOU TTOU OXETICOVTAl PE TNV AOQPAAEIQ

SR EN 61058-1- 1: 2017 / EN 61058-1-1:2017- AIakOTITEG KUKAWMATOG YIO OUCKEUES . Mépog 1-1: amraITACEIS yia
B1aKOTITEG KUKAWPATOG MHXANIKOZ

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- KoAwdia HAekTpikd . XapnAn evépyeia Tavuon KOAWSIwV pE
ovopaoTikr) Tdon TENSION ( Uo /U) £éwg kai 450/750 V. Mépog 2-21 : KaAwdia yia yevIKEG epappoyEg . KaAwdia
Flex pe povwrikd ehaotopepry ZYNAEAEMENO

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Ac@dAeia pnxavApata . HAeKTPoAOYIKOG EEOTTAIGUOG PNYXAVNHATWY.
Mépog 1: MevikéG aTTAITACEIG

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- XUOKEUEG EAEYXOU QUTOMATOG EAEYXOG GUOKEUWV YIa
xprion OIKIAKEZ kai xprio€ig rapopolia . Mépog 2-2: amaitriaelg IAIQTIKO yia TpooTaTeuTIkG BepUIKEG 1IBIOTNTES
KIVATAPWV

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Mnxavég ao@aAeiag . EGOTTAIoNSG NAEKTPIKSG PEPOG TwV pnxavwy . 1:
aTTaiTNon YEVIKOG

SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- [lMepIOTPEPOUEVEG PNXAVEG NAEKTPIKOG KIVNTAPES . Mépog 1:
OVOoUOOTIKEG TIMEG KOl XOPOKTNPIGTIKG AEIToupyiag

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Mukvwtég yia Kivntipeg AC . Mépog 1: TevikdnTeg .
XapakTnpIoTIK& AEITOUPYIKEG , OKIPEG KOl OVOMAOTIKEG TIHEG . Kavdveg aog@aAeiag . Odnydg eykatdaTaong Kai
xenong

SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- HAekTpopayvnTIKr) oupBatétnTa . ATTAITACEIG VIO OIKIOKEG OUOKEUEG
DEVICES ocuokeuég , epyaAeia HAEKTPIKA kai ZYZKEYEZ lNapdyoia . Mépog 1: eKTTOUTTA

SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — ZupBatdtnTa NAEKTPOMAYVNTIKA ATTAITHTEIG VIO OIKIAKEG OUOKEUEG
DEVICES ocuokeuég , epyaleia HAEKTPIKA kai ZYZKEYEZX lMapoépoia . Mépog 2: Avoaia . IpdTuTTo olkoyévelag
TTPOIOVTWV
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SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN |IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - ZupBatétnta HAekTpOpAYVNTIKA
oupBatotnta (EMC) - Mépog 3-2: Opia - Opia yia peUpa apUOVIKEG EKTTOUTTWV ( peUpa €10600U £EOTTAICHOU < 16
A avd @don)
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- ZupBardtnta HAeKTpopayvnTIKA oupBarétnTa
(EMC). Mépog 3- 3: Opia. lMepiopiopdg diakupdvoewy Taong, dIOKUPAVOEIG TAONG Kal TPEUOTTAIYUO g€ dnuéaia
SikTua XapnAAg 1ox0og Tdong, yia €CommAIopd €xovtag pia Babupoloyia pedpa <= 16 A avd @don kai dev
YTIOKEITAI MEPIKOI Trepiopiopoi ouvdeong
e OJdnyia 2006/42/EK - yia pnyavipata - S1G8€0n pnXavnuaTwy GTnv ayopd
e KarguBuvon 2014/30/EE - yia Tnv nAekTpopayvnTikry cupBatédtnta (GD 487/2016 yia TNV NAEKTPOUAYVNTIKN
ouppaTéTNTA, EVnuEPWUEVN TO 2019)-
e OJdnyia 2014/35/EE, 'A 409/2016 - yia eE0TTAIGUO XauNAAG TGoNg
e Odnyia 2011/65/EK, Tpotrotroinuévn amé 2015/863/EE, Mapdptnua 2 - yia Tov TEPIOPIOPS TNG XPAong
OPIOHEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO KAl NAekTPOVIKS eEoTTAIouS (ROHS)
AAAa TPOTUTTA 1) TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOINOTTOIoUVTAl:
e SR EN ISO 9001 - ZuoTnua Alaxeipiong Moidtntag
e SR EN ISO 14001 - X0aTtnua MepiBaArovTiKAG Alaxeipiong
e SR ISO 45001: 2018 - ZuoTnpa Alaxeipiong Yyeiag kai AcedAeiag otnv Epyaaia.
Madpka kal 6vopa karaokeuaoTh : EMT Co. LTD
Inueiwon: N TEXVIKN TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTH.
Znueiwon: AutA n ONAWON €ival GUVETTAG PE TNV ApXIKN.
Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
ToéTmog Kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog epapuoyng oAuavong CE: 2024
Ap1Bué¢ MnTpwou: 1546/19.12.2024
ESouciodoTnuévo TTPOOWITO KAl UTTOYPA®PR: Mny. Stroe Marius Catalin
4 evikdg AluBuvTig Tou
I!:Il
i

SC RURIS IMPEX SRL

AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

KataokeuaoTtng: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTiké Ktrjpio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtirpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — N'evikdg AieuBuvTrg

E&ouoi0d0Tnuévog yia Tov TeXVIKO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru — AleuBuvtig Zxediaoyou Mapaywyng
MNepiypaen mpoiovrog: MIKTH MIMETON trou TTpoopieTal yia OIKIOKH XPrion A yia OIKOSOUIKEG EPYATIES HIKPAG
KAUOKaG, oXedIOOUEVN VIO TNV TTAPACKEU OKUPOOEPATOG, KOVIAUATOG ) GAAWY TTOPOHOIWY UAIKWY. O eE0TTAICUOG
gival €COTTAIOPEVOG HE NAEKTPOKIVNTAPG KAl TTEPIOTPEPOPEVO TUPTTAVO, €EACQOAICOVTOG OTTOTEAEOUATIKA
OMIOYEVOTTOINON TWV UAIKWVY O€ GUVONKEG PETPIOG XProng.

Mpoiév : MIKTH MINETON

Ap1Buég oeipdg poidvtog: AAEM00100001XXXBET2000 , (611ou To AA avTiTTpoowTrelel Ta dU0 TEAEUTAIO wn@ia
TOU €TOUG KATOOKEUNG, Ol XOPAKTAPEG 5 Kal 7 gival o aplBudg TapTidag, ol XapakTApeg 7-12 gival o apiBudg

TTPOIGVTOG)

Mdpka: RURIS Toumog: BETALUX 2000X

loxug kivnTApa : 950W XwpnTikéTnTa doxeiou: 180 Aitpa
Tpogodogia: 230V~ 50Hz TOmog KIvnTAPA: HAEKTPIKOG

Emitredo 10x00G Axou: 95 dB(A)

H o148un nXnTIKAG I0XU0G TrigToTrolEiTal aTro TNV Intertek, péow Tng EkBeang Ap. 12SHW1204-04 tng 05.04.2027
, oUpewva pe Tig diatdéeig Tou SR EN I1ISO 3744:2011.

Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, KataoKeUaoTAG, oUPewva pe 1o HG 1029/2008 - oxeTIKA e TOUG Gpoug
d1606eong pnxavnudTtwy oTnv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - ammaitiioelg acg@aAeiag kal ac@aAeiag, Mpdtutmro EN
ISO 12100:2010, Obdnyia 2014/ 30/EE yia Ttnv nAektpopayvnTiki oupBarotnta (HG 487/2016 oTig
NAEKTpOPaYVNTIKA CUPBATOTNTA, EVNHEPWONKE TO 2019) £XOUV TTIGTOTTOINCEI TN GUUHOPPWON TOU TTPOIOVTOG HE TA
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KaBopiopéva TTPOTUTTA Kal SNAWVOUV 0TI GUMHOPPWVETAI LE TIG BACIKEG OTTAITAOEIG AOPAAEING Kal aopAAeiag, dev
Béte1 o€ KivOuvo Tn (Wi, TNV UYEia, TNV ETTAYYEAUATIKA AOPAAEIa KOl DEV EXEI APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTO TTEPIBAAAOV.
H uttoyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KATAOKEUAOTH, dnAWvVEl Pe BIKF Tou €uBUvn &TI TO TTPOIGV
OUUHOPPWVETAI PE TO aKOAOUBD EUPWTTAIKG TTPOTUTTA KOl OBNYIiEG:
SR EN ISO 3744:2011 - AkouoTIKr|. NpoadiopIopdg Twv TITTEOWY NXNTIKAG 1I0XU0G TTOU EKTTEUTTOVTAI OTTO TTNYEG
Bopupou pe xprian NXNTIKAG Trieang
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- AkouoTIKA. ©6puB0g TTOU EKTTEUTTETAI OTTO QUTOKIVATA Kal
e€ommAiopd . Odnyodg xprong Bacikwy poTUTTwy yia Tov MPOZAIOPIZMO Twv emITTEdWY TTiEGNG OTO XWPO
£PYOOIOG EKTTOUTTF) AKOUCTIKN Kal o€ AAAeG Béaeig SET

AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTaI

° SR EN ISO 9001 - Z0oTnua Alaxeipiong Moidtntag

° SR EN ISO 14001 - Z0aTtnua MepiBahAovTikAg Alaxeipiong

° 1SO 45001: 2018 - EmrayyeApatikd ETrayyeApatiké Zootnua Aloxeipiong Yyeiag kai AGQAAEIOG .
Inueiwon: Tekpunpiwon H TEXVIKNA gival TTOU AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTA.
Mpodiaypaég : Mapdv dRAwaon gival cUPPWVA PE TO TIPWTOTUTTO.
KUpog 1repiodog : 10 xpdvia atrd TV nUEPOUNVia Eykpiong .
ToéTmog Kal nuepounvia ékdoong: Craiova, 19.12.2024
‘ETog epapuoyng oAuavong CE: 2024
Ap1Buég MnTpwou: 1547/19.12.2024
MpoowTro e§0UCIoBOTNHEVO KOI UTTOYEYPAMMEVO : Mnxavikég 21pde Mapioug KataAiv

. evikdg AleuBuvTng Tou

SC RURIS IMPEX SRL
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1. BbBEOEHUE

YBaxxaemu knueHTun!

Bnarogapum Bu 3a pewenneTo ga 3akynute npoaykt Ha RURIS n 3a gosepueto, koeTo rnacyearte Ha Hawiata
komnaHusa! RURIS e Ha na3apa ot 1993 r. n npes ToBa Bpeme ce NpeBbpHa B CUMHa Mapka, KOATO M3rpagu
penyTauusata cu 4Ypes cnasBaHe Ha obellaHusiTa CW, HO U Ype3 HenpeKkbCHaTU MHBECTULMM, HAacOYeHW KbM
noArnomaraHe Ha KIMeHTUTE C HaAeXAHW, ePEKTUBHM N Ka4ECTBEHN PELLEHUS.

Y6eneHu cme, Ye Le OLeHUTe Halmns NPOAYKT U Le Ce HacnaxaaeaTe AbMro Bpeme Ha paboTtaTta my. RURIS
He npeanara Ha CBOWTE KIMEHTM CaMO MalUMHW, a LSNOCTHU pelleHusi. BaxkeH eneMeHT B OTHOLIEHWATa C
KINMEHTa e KOHCynTaumsita npeam v cneg npogaxbéara, kato knueHTute Ha RURIS nmart Ha pasnonoxeHue usina
Mpexa OT NapTHLOPCKN MarasunHu 1 CEpBU3N.

3a pga ce HacnaguTe Ha MPOAYKTa, KOWTO CTe 3aKynunu, MOoMs, nmpoveTeTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutensi. CneaBankv MHCTPYKUMMTE, LLe CU rapaHTupaTe NpoabIkuTenHa ynotpeba.

Komnanuata RURIS HenpekbcHaTo paboTu 3a pasBUTUETO Ha CBOMTE NPOAYKTW W crieqoBaTenHo cv 3anassa
npaBoTO Aa NPOMEHS, HapepA C APYrv Hela, TaxHaTa ¢opma, BbHLUEH BUA W Npon3BoauTenHoct, 6e3 ga uma
3aabIkeHVe Aa cbobLaBa ToBa NpeaBapuTENHO.

Bnarogapum B owle BegHbX, Ye n3bpaxte npogyktute Ha RURIS!

MHdpopmaums 3a knmeHTV 1 nogapbXKKa:
TenedoH: 0351.820.105
umenn: info@ruris.ro

2. UHCTPYKLUMU 3A BE3OMNACHOCT
2.1. NPEAYNPEXOEHNA HA MALLUHATA

Hocete npegnasHu
cpencTBa 3a pbuUeTe.

BHumaBanTe c octpute
ocTpueTa.

MpoueTete §
PBLKOBOACTBOTO 33 M3nonagavite 3aLnTHM
notpebutens. 06yBKM .
[a He ce nanara Ha obXA He mecteTe
BETOHOCMECWUTE/Ta,

nokato paboTw.

UsknroveTte
enekTpuyeckusi kaben B
cnyyan Ha 6nokupaHe.

He noctaesiite metanHa
Mpexa

He HaToBapBawiTe

He unsnonsBavite 6e3 BETOHOCMECWUTEINTa
Hagsop. HaJ HanoXeHoTo
orpaHuyeHue.
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He n3nonseanTte

BETOHOCMECWTE/Ta He usnonssarire

BETOHOCMECWTE/Ta

C rbprioto Ha kodara,
Ha HaKMoH.
Haco4YeHo KbM 3emsaTa.
He nsnonssaiTte He nsnonssante
BETOHOCMECWUTENTa BETOHOCMECWTEI/Ta
BbpXY HecTabunHa
Ha HaKMoH. et

He n3anonssainte 6e3 ga

I 3abpaHeHo GopaseHe oT . - }ﬁ npoyeteTte
= neua #I{ V== PBKOBOACTBOTO 3a

notpebutens.

2.2. NPEAYNPEXOEHNA

MpouyeTtete M pasbepeTe pPbKOBOACTBOTO 3a ekcrnnoatauuss u etuketute Ha BETOHOCMECWTE/lTa.
Mo3HaiiTe NPUNOXEHNETO U OrpaHNYeHusiTa My, KaKkTo W MOTeHuManHuTe ornacHocTu. 3anosHainTe ce C
ynpaBneHveTo, npeau Aa padotute ¢ Tosu BETOHOCMECUTEN .

To BHUMATENHO

He pabotete c BETOHOCMECWTE/ITa, ako cTe noa Bb3AeCTBMETO Ha HAPKOTULIM, anKoXOor Uin NiekapcTea,
KOMTO MoraT Aa HapyLuaT cnocobHocTTa BM Aa paboTtute npasunHo. He padotete c BETOHOCMECWUTE/Ta,
aKo CTe yMopeHu unu pascesiHu. O6bpHeTe BHMUMaHWE Ha TOBa, KOETO NpaBuTe Npe3 UsinoTo BpeMe.

T0 W3BArBAWTE OMACHU YCNOBUA

YBepeTe ce, Ye umaTe JOCTaTbYHO MSACTO Okomno Bac. [Mogabpxante paboTHOTO MSACTO YMCTO U Aobpe
ocBeTeHo. 3aTpynaHuTe 30HM NpuBnuyart 3nononyku. Masete 3oHaTta okono BETOHOCMECUTE/Ta uncta
OT NPensATCTBYWSA, rpec, Macno, 6oknyk n Apyrn OTOMKK, KOUTO Buxa MoOrnu Aa HakapaT xopaTta Aa nagHat
BbPXY ABWXeLM ce YacTu. Manonssavite unu pabotete c BETOHOCMECWUTE/Ta camo BbpXxy TBbpAa, paBHa
M paBHa 3eMs, crnocobHa fda u3abpxu Ternoto Ha BETOHOCMECWTEJITa u HelHusi ToBap, 3a Ada
npegoTBpaTuTe NpeobpblyaHe. He ce onuTeaiite aa mectute BETOHOCMECWUTE/Ta, Korato e HaToBapeHa
n/vnun pabotu. Taa3u BETOHOCMECWUTEN e npegHa3HaveHa 3a Npou3BOACTBO Ha GETOH, XopocaH U runc.
He e noaxopsLy 3a cMecBaHe Ha 3ananMmu Uy eKCnnosnBHKM BelecTBa. He ro nsanonssarite B 30HW, KbAETO
nsnapeHus ot 605, pa3TBoOpPUTENY UNK 3ananMmm TEYHOCTU NPeACTaBNABaT NOTeHUManHa onacHocT.

To MNPOBEPETE BETOHOMUWKCEPA

Mposepete BETOHOCMECWTE/TTa, npeamn aa s ctaptupare. Mogabpxavite npeanasvtenvTe Ha MSACTO U B
n3npasHocT. He Bknousaiite BETOHOCMECWUTE/Ta B eNeKTpMYeckust KOHTaKT, ako KanakbT Ha ABuratens
nuncea. [MpoBepsiBanTe 3aTsaraHeTo Ha BCUMYkM BONToBE 1 raiiku npeam Bcsika ynotpeba, ocobeHo Teau,
KOUTO 3aKpensaT npeanasutenvTe u 3aaBvkBaluTe MexaHusmu. Bubpauumte no Bpeme Ha cMecBaHe
MoraT fa pa3xnabaTt Te3un komrnoHeHTU. Cb3faiiTe cu HaBUK Aa NpoBepsiBaTe Aanu BCUYKU MHCTPYMEHTU 3a
HacTpolka, nonaTu, MUCTPUM U OPYrY MHCTPYMeHTU/0bopyaBaHe ca NpeMaxHaTh OT 30HaTa Ha
BETOHOCMECWTENTa, npean ga 3anoyHeTe. CMeHeTe NoBpeaeHun, NUnceaLly unu gedekTHn yactm
npeau ynotpeba. MNpeaynpeautenHute eTUKETU CbabpXaT BaxHa UHopmaums. CMeHeTe BCUYKM
nuncBaLy Unu NoBpeaeHn NpeaynpeanTenHn eTUKETU.
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He HoceTe LIMPOKM Apexu, pbKaBuLM, BPaTOBPBL3KN UM BuxyTa (MpbCTeHn, YacoBHUUM). Te moraT aa ce
3aKkayaT B ABWXelM ce yacTu. [MpenopbuvTenHo e fga HocWUTe HEeMnpoBOAVMMW 3alUMTHW pPbKaBULM Y
Hennb3rawy ce obyBku Mo Bpeme Ha pabota. lNokpuinTe kocaTa cu, ako e Abfra, 3a Aa He ce 3akayu B
MawwvHata. ManonssanTte macka 3a nuue unu NnpoTMBonpaxoBa Macka, ako nMma MHoro npax. lNpegnasHure
ouuna w/vnu kosupka ca 3agbmxkutenHu. OBMKHOBEHUTE ounna HAMaT yAapoyCTOWYMBK CTbKNA, Te He ca
3aLWMTHM o4mna.

To HE ObPMNAWUTE ENEKTPUYECKUA KABEN

Hwukora He HoceTe MuKcepa 3a 3axpaHBalLysa kaben n He ro AbpnanTe, 3a Aa ro usknounte. [lpwxre kabena
Aaney oT TonnmHa, Macrno n octpu prbose.

N3NON3BAHE HA YOBIDKUTEN

YabnmxkutenHute kabenu He TpsibBa Aa ca no-gbnrm ot 50 meTpa. HanpeyHOTO cevyeHue Ha NpoBOAHMKA
TpsibBa ga 6bae 1,5 mm? npu 230 V, 3a ga no3BonM Ha [OCTAaTbYHO TOK Aa Tevye KbM [BUratens.
HenpaBunHoTO M3non3eaHe Ha yAabMKMTENHW kabenu Moxe Aa AoBeAe A0 HeedekTBHa paboTa Ha
BETOHOCMECWUTEITa, KoeTo mMoxe da npuyvHW nperpsisaHe u noepega Ha asuratens. Morat ga ce
M3non3eat camo yabmkutenHu kabenm cbe cneundmkauma HO7RN-F, npegHasHadeHn 3a ynoTtpeba Ha
oTKpUTO. M3bsArsarite n3non3saHeTo Ha pasxnabeHn 1 HeJoCTaTbyYHO M30NMPaHN Bpb3ku. BpbakuTe Tpsibea
Aa 6baaT HanpaBeHW CbC 3alMTEH MaTepuarn, NoaxoasLy 3a U3Non3BaHe Ha OTKPUTO. YBepeTe ce, Ye BCUYKMN
BPB3KM Ha YABIMKUTENHNA kaben ca cyxu n ctabunHu. YBepeTe ce, 4e yAbIDKUTENHNAT kaben e noctaseH
BHUMATENHO, KaTo n3bsreate Te4HOCTH, OCTPM pbbOBE 1M MecTa, KbAETO NPEBO3HUTE CPeaAcTBa morar Aa ro
nperasat. M3bareante ga 3axBaHeTe yabikutenHus kaben nog BETOHOCMECWTE/ITa. Passuiite ro
HanbIHO, B MPOTVBEH Cryyan Le Nperpee u Lwe ce 3ananm.

To W3BArBAWUTE TOKOB YOAP

MpoBepeTe ganu enekTpuyeckata Bepura e MpaBUIIHO 3allMTeHa W [anu e CbBMecTMa C MOLLHOCTTA,
HanpeXXeHWeTo 1 YyecToTaTta Ha Asuratens. He BkoYBanTe M He U3KNOYBaWTe ABUraTens, ako CTouTe Ha
BnaxHa unu mokpa 3ems. He nanonssante BETOHOCMECUTESITa BbB BNaXHW U MOKPU NMOMELLEHNS U
He S n3narante Ha AbXa. N30arsanTe KOHTAKT Ha TANOTO CbC 3a3eMEHN NOBLPXHOCTU: TpBOU, pagnatopw,
roTBapcky neyku v Kopnycu Ha xnagunuuuu. BHumaBaWTe ga He gokocBaTe MeTanHute wudToBe Ha
Lencena, koraTo cBbp3sate unu usknoysate BETOHOCMECUTE/Ta.

HpbxTe HeoTopuanpanu nuua ganed ot BETOHOCMECWTE/TTa. He no3sonsBeavite Ha Aeua Aa cu UrpasT ¢
EETOHOCMECMTgﬂTa, [a ce KaTepsT Nno Hes Unn B Hes.

TOo W3BArBAUTE MPETOBAPBAHE

Ton we BBLPLWKM MO-Aobpa M no-6esonacHa pabota MpyM HOMUHaNHUS cu KanauuTeT. BuHarm paboteTe B
paMKUTe Ha HOMWHanNHUS kanauuTeT. He ctaptupavite asuraTtens, ako 6apabaHbT e HambnHO 3apefeH. He
cnupanite MuKcepa, AokaTo e nbneH c 6eToH. He w3non3sante Mukcepa 3a HUWO [PYro OCBeH
npeAHasHayeHneto my. MukcepsT He TpsiGBa Aa Ce Ternu OT NPeBO3HO CPEACTBO.

To HEOCTABAUTE BETOHOMWUKCEPA A PABOTU BE3 HA3OP

He octaesinte BETOHOCMECWTE/STa, fokaTo He cnpe HambHO.

To WU3KIMKYBAHE HA 3AXPAHBAHETO

Hukora He oTBapsiiTe kanaka Ha aAeuratens, npeau aa usknoute BETOHOCMECWTE/ITa oT koHTakTa.
M3kntoyeTe ro oT M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe, KoraTo He ro u3nonassarte, Npeau Aa ro npemecTute, Aa npasuTe
HaCTPOWKK, fla CMEHUTE YacTu, 4a ro NoYncTUTe Unnu ga pabotute no Hero. KoHcynTupaiiTe ce ¢
TEXHUYECKOTO PbKOBOACTBO, MPEAM Aa ro obenyxuTe.

To NOAABLPXAWTE BETOHOMUKCEPA BHUMATENHO

Mounctete BETOHOCMECWUTE/ITa BegHara cnepg ynotpeba. Mogobpxkante BETOHOCMECUTE]TTa uucta
3a onTumarnHa pabota n 6e3zonacHocT. Mpu nogapwxkata Ha BETOHOCMECWTESITa moraT aa ce
M3Mon3BaT CamMo OPUrMHAITHU PE3EePBHM YacTU OT NPOU3BOAUTENS.

To CbXPAHEHUE HA OBOPYABAHE
Korato He ce nsnonsesa, BETOHOCMECWTE/ITa TpsbBa Aa ce CbxpaHsABa Ha Cyxo MSCTO, 3a Aa ce
npepotepatn pbxaa. [Nazete BETOHOCMECWUTEJITa ganedy ot geua v Apyrn xopa, KOMTO He 3HasAT Kak aa s

nsnonsear.
ENEKTPUYECKA BPB3KA
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Toan BETOHOCMECWTEIJ e ¢ aBonHa usonauus, knac Ha 3awumta Il n cteneH Ha 3awmta IP45D. N3onauusaTa e
ocTaHe edeKkTMBHa CaMO aKo 3a PEMOHT Ce W3MOMn3BaT OpUrMHANHW M30MaUMOHHM YacTu U ce noagbpxkat
npasHUHUTE MexXay OopurMHanHaTta msonauus. [JBoviHaTta m3onauvs envMuHnpa HeobxoguMmocTTa OT TPWIKUIEH
3a3eMeH 3axpaHBaly kaben u 3asemeHa 3axpaHBalia cuctema. VIHCTpymeHTWTe ¢ [ABOWHa u3onaumsi Morat Aa

M3Mon3BaT ABYXKUIEH I TPKUINEH YabImKUTeneH kaben.
He cBbp3BaiiTe HUTO eanH OT 3axpaHBaluuTe kabenu kbM 3emsaTa. MNpenopbyBa ce U3MNoN3BaHeTo Ha
YCTPOMNCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) (3awumTa 3a octaTbyeH TOK) Ha eneKkTpuyeckn nHctanauum 230V. Ako
nsnonssarte yabIkuTeneH kaben, cebpxeTe ro AnpektHo kbM RCD. Korato pa6otute B LUsenuapus,
cebp3sante BETOHOCMECWTESITa caMo KbM KOHTaKTK, 3alLUTEHN C YCTPOWCTBO 3a ocTaTb4eH Tok (RCD).

3. TEXHUYECKWU OAHHU

O6pasuoB 1600X 1800X 2000X
Twn aBuraten Enektpuyeckn Enektpuyeckn Enektpuyeckn
XpaHeHe 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
Obem Ha 160 nutpa 180 nutpa 200 nutpa
pesepBoapa
MakcumanHa
MOLHOCT Ha 950W 950W 950W
aBurarens
(6e3 kyna n ToBap)
3aBLpTaHus Ha 29,5 /MyH 29,5 /MyH 29,5 /muH
pesepBoapa

FopHa nonyyawa 1,20 Mm [opHa nonyvawa 1,20 [opHa nonyvawa 1,20
Oe6enuHa Ha MM MM

HonHa nonyyawa 1.80
BaHaTa M HonHa nonyyawa 1.80 HonHa nonyyawa 1.80
MM MM

MaTtepuan Ha

KopoHka oT HopynapeH
YyryH, ycTon4MBa Ha

KopoHka oT HogynapeH
YyryH, ycTouuBa Ha

KopoHka oT HogynapeH
YyryH, yCTOM4MBa Ha

K HaT

oponara HanpexeHne HanpexeHne HanpexeHne
Twn 3axBallaHe Ha Be3s dumkcauus B 3bbHaTa Bes dumkcaums B Bes dukcaumsa B
KOpoHaTa oc 3bbHaTa oc 3bbHaTa oc

KopoHHa xBaTka

C pgBoniHa apmupoBka 6e3
cbnbCbK ChbC 3bOUTE

C ABonHa apMuypoBKa
6e3 coHnMbChbK CbC

C pBonHa apMypoBKa
6e3 cohnbCbK CbC

3bbuTEe 3bbuTe
CTeneH Ha 3awuTa 1P44 P44 P44
KpaueH nepgan na na na

W3paBoteHa oT ryma c

WapaBoTeHa oT ryma c

WapaGoTteHa oT ryma ¢

Koneno MeTaneH pbb MeTarneH pbb MeTaneH pbb
Pa3mep Ha - “ -
KonemnoTo 8 10 10

Pasmep Ha 1200x710x1370 MM 1260x850x1400 MM 1260x850x1420 MM
npoaykra (LLxBxM)

Terno Ha npoaykrta 63 kr 64 Kkr 65.50 kr

OMNnaKoBKa

KapToHeHa kyTus ¢
BbTpeLUHa 3awuTa ot
MonMcTUpOn

KapToHeHa kyTusi ¢
BbTpeLUHa 3aluTa ot
nonucTUpon

KapToHeHa kyTus ¢
BbTpeLLHa 3aluTa oT
nonucTUporn
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4. PbKOBOJCTBO 3A CIrIIOBABAHE

CbcTaBHM YacTn

Oy, X2 Ny
= x 1
€= Gop M8xT0 X2
il M6 x 25 x 1
AN x 1
€= G0 M8x70 x2 [
@0 GO0 M8 X 20 X 2
T—wo OCOD M8 x 65 x1 Qo]
0 42 x 1

im GO0ae M0x20 x2 f3
g 000® m10x20 X2
@0

M8 x 16 x10 S
00 a9 M8 x 20 x2 [e]
€= Cod M8 X 70 x1 oy
o M8 %2

U306paxeHunsaTa ca camo 3a UHPOPMALIMOHHM Lienu, AOCTaBYMKBLT CU 3ana3Ba NpPaBoTO Aa NpaBu
CTPYKTYPHU U (PYHKLMOHANTHMN NPOMEHUN B o6opyaBaHeTo, NpeAcTaBeHO B TOBa PbKOBOACTBO.

MoHTupaHe Ha gonHaTta ckoba

1. C wnneHTa, NocTaBeHa BbB BbTPELUHUTE OTBOPU Ha BCsika OC, MOCTaBeTe Mrocka Lwaiba, cnes ToBa
KOnerno, nocreaBaHo oT Apyra ninocka wawba. MNocraBeTe Apyr WNAVHT B OTBOPUTE HA OCTa U3BBLH BCSKa
nnocka wariba. OrbHeTe BcAka cTpaHa Ha kapduumTe HaBbH, 3a Aa He u3nagHar.

2. C pamkarta ferHarna HacTpaHu, NpuKkpeneTe OMOPHUS Kpak, KakTo e nokasaHo. [locTaBeTe ABa LLECTOCTEHHU
6onta M8X70 npe3 oTBOpUTE OT €AHAaTa CTpaHa, crnef ToBa NIOCKM LWandu, 3akmnioyBaLLm Wanbu n ranku ot
apyrata ctpaHa . [nb3HeTe npyxuHata Bbpxy A0NHMS NpbT. CBbpXeTe byTanHute NpbTyu C LIECTOCTEHHA
raka M6X25. 3agpbxTe npyxuHaTta Ha MSCTO, KaTo nocTtasuTe wnneHTa. OrbHeTe Besika cTpaHa Ha WwudTa
HaBbH. CTerHete.

3. O6bpHeTe pamkaTa 1 NpukpeneTe ckobaTa Ha OCTa Ha KOMEeoTo MO ChLUNSA HAYMH.

4. YBepeTe ce, 4e BCUYKM BUHTOBE U raiku ca CTerHaTtu.

rrs

==
Ca x1
€= Cop  M8xT0 x2 L
O gy M6 x 25 X1
Qe x2 AR x1 €= Co® Msx70 <2 I
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MoHTupaHe Ha gonHusa 6apabaH

1. Mnb3HeTe narepHusi 6ok BbpXy
Bana. [pbXTe ro Ha MacTo ¢ 42
CMMpanoBUAHN NPbCTEHA.

2. BHUmaTtenHo u ¢ aggama gyLum
nocraeeTe AonHusi 6apabaH ¢
OMOPHOTO Pamo BbPXY CTPAHUYHUTE
0ropu Ha oropara, KakTo € MokasaHo,
Taka Ye narepHuTe 6riokoBe fa nacHart
B xrneboBeTe, OCUrypeHu ot
CTpaHW4YHUTE OMOPW. JOKATO BaIbT C
Nno-ronsiM AMaMeTbp ce Hammpa Ha
[JorHaTta KoH3ona.

3. MNoppasHeTe aynkute B
CTpaHM4yHaTa KoH3oma C Te3un B
narepHusi 6rnok 1 noctaeseTte
LecTtocteHeH 6ont M8X65 ot
e[HaTa CTpaHa, crepg ToBa nrnocka
wanba, 3akntoysBalla Lwarba u ranka
OT gpyraTa cTpaHa. 3aterHeTe ¢
raeyeH Kriou .

4. MocTtaseTe ropHaTta ckoba Bbpxy
Bana c no-ronsam gnameTbp, Kato
OTBOpUTE Ca NoApPaBHEHM C Te3N Ha
ponHaTta yacT. NocTtaBeTe ABa 6onTa
M8X20 npes oTBopuTe, cnea ToBa
NIOCKN LWanbu, 3aknoysallm wanom
1 ravikv otgony. 3aterHeTe ¢ raeqeH
KItou.

MoHTH paHe Ha cMecUuTenHuTe
nionaTtku

WHcTannpavite octpueTara 3a
CMecBaHe BbTpe B foNHMA 6apabaH,
KaKTo e nokasaHo - Vima gsa otBopa
B JonHaTta vacT Ha 6apabaHa, konto
morart ga noemart 6ont M8X16
OTBBH. M3HOCBalLaTa ce wwaliba,
nnockata wanba, 3akno4ysaliara
wanba v rarikata TpsibBa ga umar
xnabaBa pe3ba oT BbTpellHaTa
cTpaHa.

3ABEJIEXKKA: [1Be cTpenku ca
0603Ha4eHu Ha ropHust bapabaH v Ha
nonHus 6apabaH, 3a ga nokaxar

TIXHaTa NO3NLMOHHA Bpb3ka. AKO MMaTe 3aTpyAHEHUSI C NPaBUIHOTO NO3VLMOHUPAaHe Ha CMeCUTENHUTE
nionaTku, None3Ho e BpeMEHHO ia MOHTUpaTe ropHusi 6apabaH Bbpxy AorHUst 6apabaH, kato ro

D00 Ow@m3 Msx16

3aBbPTUTE, TaKa Ye ABeTe CTPESIKM Aa Ce U3PaBHAT.

MoHTUupaHe Ha ropHusa 6apabaH
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1. MNocTaBeTe ropHusa 6apabaH BbpXy JonHUA 6apabaH Bbpxy
[)KaHTaTa, KaTo ce yBepuTe, 4Ye MOHTaXXHUTE OTBOpU ca
NoApaBHEHU, KAaKTO M 0003HAYEHNTE CTPESKU.

2. 3aBuinTe M8X16 LiecTocTeHeH OONT CbC 3aknoyBaLLm
Lanbu 1 nnocku Wwanbu BbB BCekM OTBOP C pe3ba B
DKaHTaTa/npbCcTeHa. YBepeTe ce, Ye NpoLechT Ha 3aTsraHe
Ce U3BBbPLLBA NMOCTEMNEHHO.

3. 3akpeneTe ocTpueTaTa 3a CMecBaHe KbM ropHust 6apabat,
KaTo NOCTaBUTE ABa BMHTA C KpbCcTocaHa rnasa M10X20
OTBBbH Npe3 oTBopuTe B 6apabaHa.

4. Mexxgy 6apabana n ocTpueTo TpsibBa Aa ce noctasu Lwanba
3a U3HocBaHe. 3aKkpeneTe OCTPUETO Ha CMECUTENS OTBBLTPE C
nomoLuTa Ha nrocka Lanba, Nnpy>xuHHa Lwarba u ravika.

5. Hakpasi ce yBepeTe, 4e ropHaTa v gonHaTa onopa Ha
HOXOBETE 3a CMecBaHe ca CTerHaTtu.

MoHTMpaHe Ha KONenoTo 3a HaknaHsHe

MoHTupaliTe KONenoTo 3a HaknaHsaHe Cbe 3akntoyBallaTta
nnoya BbpxXy hnaHeua Ha pamkara, kaTo ro 3akpenure ¢ ABa U 000® Mi0x20 x2
wecTtocTeHHn 6onta M8X20, Bceku ¢ nnocka wawba, @o M8 x 16 x10 q
3akntoyBalla wanba v ranka.

MoHTax Ha Kopnyca Ha TpaHCMUcUusTa
MopgpaBHsBanku xneboseTe, Nb3HETE KOpMyca Ha TPaHCMKCUsiTa BbpXy Bana Ha 3bOHoTo koneno. 3akpeneTte
Koprnyca KbM pamkaTa ¢ Yetupu rankm M8

C—= CoH M8 X 70 X 1
L] M8 X 2 n

3akpeneTe Kopnyca KbM paMKkaTa C YeTup raiiku M. 00 @ M8 x 20 X2
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5. YKABAHUA 3A YIOTPEBA

HAKITOH HA BAPABAH

Mpy>XMHHO HAaTOBapEHOTO KOMENO 3a HaKMaHsiHe CbC 3aKMioYBaLLM YL OCUTYpsiBa NECEH NO3UTUBEH
KOHTpon Ha 6apabaHa, konTo Moxe Aa 6bae 3aknoyeH B N03ULUs 3a CMecBaHe, pa3ToBapBaHe U
cbXxpaHeHue. bapabaHbT e 3aknioyeH B NO3MLMA C yLUIMTE HA CaMOHACTPOMBALLOTO Ce HaKMaHsILLo ce
Korneno, 3axsallaLlo 3aknoyBallaTa nnoya Ha pamkaTa Ha cmecuTens. 3a fa HakrnoHuTe 6apabaHa,
OpbMHETe KONEeNoTo 3a HaknaHsiHe, 3a Aa oceoboauTe 3akroyBalLmTe ywn. ToBa No3sorsisa Ha
KonenoTo 3a HaknaHsiHe 1 6apabaHa Aa ce BLPTAT B eA4Ha U cblla nocoka. 3a Aa 3agbpxute 6apabaHa
B MO3WLMS, NoAPaBHSABaWKM yLIMTE C NPOpe3nTe, OTMyCHETE NEKO KOMeNnoTo 3a HaknaHsiHe, AoKaTo
ObpxuTe GapabaHa. 3aBbpTeTe KOMENOTO 3a HaKNaHsHe, 4OKaTO 3akMoYBalLmMTe YL 3axBaHaT
3aknioyBaLlaTa nnova Ha pamkata Ha MuKkcepa.

3apexaaHe/CmecBaHe Mo3uuusa
3a XopocaH 3a beToH
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3apexpaaHe ¢ matepuan

He nocTassiiTe maTeprana AMPEKTHO B MUKCepa, 3a Aa npeaoTBpaTtuTe 3anensaHeTo My no AbHOTO Ha kynaTta.
BaBHO ro nogaeaiitTe B HenpekbCHaTa CTpys Npe3 LWHeka. [ABuratensT uma BrpafeH TepMUYeH NpoTeKTop, KOWTo
ro npegnasea ot nperpsisaHe. TEPMUYHUSAT NPOTEKTOP CE HyNMpa aBTOMaTUYHO, KOraTo ABUraTensiT U3CTUHe.

3a Han-0obpoTo pesynTaTti, NPoAbITKETE KaKTo crieaBa:

1. [obGaBeTe HEO6XOQUMOTO KONMYECTBO Yakbil kKbM BapabaHa.

2.  poGaBeH HeOOXOOMMOTO KONMYECTBO LMMEHT B 6apabaHa .

3. [dobGaBeTe HEOGXOAMMOTO KONMYECTBO NSACHK KbM GapabaHa.

4.  Haneite Heo6x0QMMOTO KONM4ecTBO Boaa B 6apabaHa.

NPA3EH

He cnupaiite Mukcepa, Korato e nbreH. ManpasHeTe kodaTa, 4okaTo ce BbPTY.

yucrta

Hukora He nocTaBsiTe pbLEeTe C BbB BbpTALWMA ce 6apabaH.

Mouncteante BETOHOCMECMWTE/ITa ctapatenHo B kpas Ha BCekn paboTeH AeH.

MopobpxanTe Mukcepa YmcT. Han-mankust crnon maTepuar, octaHan B 6apabaHa, e ce BTBbpAW.
M3cbxHanusAT uMMeHT Tpsibea ga ce oTcTpaHu oT 6apabana.

He xBbpnsanTte Tyxnu B 6apabana Ha BETOHOCMECWTE/Ta, 3a aa ro nouncture.

He ygpsiite 6apabaHa c nonata, Yyk wunv ApyrM MHCTPYMEHTW, 3a Aa pasbueTe HaTpynaHata cyxa
LMMEHTOBA CMEC, Tbi KaTo ToBa Moxe Aa npuynHu nospega Ha BETOHOCMECWUTETa.

BapabaHbT MOXe fa ce MoYNCTU 3a OKOJIO 2 MUHYTU, KaTO Ce M3MoMn3Ba CMeC OT YaKbIl.

6. MOAOPBXKA

BuHarn ce yBepsiBaiiTe, 4e YABIKUTENHUAT kaben e
U3KMioYeH, nNpegM [ha cBanuTe kanaka Ha ABuratens.
3aABUXKBALLMAT PEMbK € NOof NMOCTOSHHO U PaBHOMEPHO FR 72
HanpexeHue nopaau npyxuHeH obTerad. He e Heobxoauma
HWKaKkBa HacTpolka, OCBEH Kamnka Macno BbpxXy Bana.

Narepute ca ynnbTHeHM u rpecupaHn. CxemaTta Ha [“% _\ -7
CBbp3BaHe M CxemaTa Ha 4YacTuTe B TOBA PbKOBOACTBO ca Sg1 KM
camo 3a cnpaBka. HwWTO npousBOAMTENAT, HUTO
AMCTPUBYTOPBT He MpaBAaT HUKaKBWM AeKnapauuu  wunu
rapaHuuu oT KakbBTO M Aa 6Uno BMA Ha KynyBaua, 4Ye Tou e —1 T
KBanudguumpaH Aa U3BbpLUBa PEMOHTU Ha MPOAYKTa UM Ye L 82
e kBanuduumpaH fa 3aMeHsl 4YacTu OT NpoaykTa.

- FR
He U3XBbpPNsAnTe enekTpu4yecko, NpomMuLllieHo

eNeKTPOHHO obGopyABaHe U KOMMOHEHTU KbM
6utoBute otnaabum! UHcopmauma 3a OEEO.
- WUmarikn npepBua pasnopep6ute Ha OUG
195/2005 - oTHOCHO ona3BaHETO Ha OKONlHaTa c
cpeaa n OUG 5/2015. MoTpebutenure wWwe B3emart npeasug
cnefHUTe yKa3aHWs 3a NpefaBaHe Ha eNekTPUYecky oTnagbLu, NOCOYEHU No-Aony:
- MNoTpebutenute ca 3agbikKeHW Aa He U3XBBPIMST OTNAagbYHOTO ENEKTPUYECKO M ENeKTPOHHO obopyaBaHe
(OEEOQ) kato HecopTupaHu 6uToBM oTnaabum u aa cwbupat Toea OEEO pasgenHo.
- CbbupaHeTo Ha Te3u otnagbuu, HapedeHu (WEEE), we ce usBbpluBa ype3 obliecTBeHaTta crnyxba 3a
cbbrpaHe BbB BCEKM OKPBLI M 4Ype3 LIEHTPOBE 3a CbOWpaHe, opraHuM3vpaHu OT MKOHOMWYECKM onepaTopw,
ynbrnHoMoweHn da cvbupat WEEE. UHdopmaumsita e npegoctaBeHa oT AaMuHUCTpauusita Ha doHaa 3a
oKkonHa cpega www.afm.ro unm cnucaHneTo Ha EBponenckus cbios.
- MNoTtpebutennte morat aa npegasat OEEO GesnnatHo B nyHKTOBETE 3a CbOMpaHe, MOCOYeHW No-rope.
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7. DEKNAPALUU 3A CbOTBETCTBUE

EO AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE c €

MpousBoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AaMuHUCTpaTMBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonx, PyMbHUA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUIXbP

YNbNHOMOLLEHO NMuUe 3a TEXHWYECKOTO gocue: uHx. Pagovi AnekcaHgpy — OVMPEKTOp Ha MpOu3BOACTBEHUS
an3anH

Onucanve Ha npopgykta: BETOHOCMECWUTES, npegHasHaveHa 3a ©OutoBa ynotpeba vnu 3a manku
cTpoutenHn paboTun, npegHasHadeHa 3a NpuUroTBsiHe Ha GeTOH, XxopocaH wnwu Apyru nogobHu maTtepuanu.
ObopyaBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraTen W BbpTaw, ce 6apabaH, ocurypsiBal, edheKTUBHO
XOMOreHusnpaHe Ha MaTepvanuTe Npy yMepeHu yCrnoBusi Ha U3nonaBaHe.

MpoaykT: BETOHOCMECWUTEN

CepueH Homep Ha npoaykTa: AAEM00100001XXXBET1600, (kbaeto AA npeacTtaBnsiBa nocnegHute aee umndpu
OT roguHaTa Ha NPOU3BOACTBO, 3HAUM 5 1 7 ca HoMepa Ha napTugaTta, 3Hauu 7-12 ca Homepa Ha npogykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 1600X
MowHocT Ha agBurarens : 950W O6em Ha pesepBoapa: 160 nuTtpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha gBuratensi: Enekrpuyecku

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npousgodumersn, 8 cbomeemcmeue ¢ HG 1029/2008 - omHocHO
ycrosusima 3a nyckaHe Ha MawuHu Ha nasapa, Jupekmusa 2006/42/EC - usuckeaHusi 3a 6e3onacHocm u
cueypHocm, CmaHdapm EN ISO 12100:2010, Qupekmusa 2014/ 35/EC, HG 409/2016 - OmMHOCHO CbOPBXEHUSs
HuUcko Hanpexerue, Jupekmuea 2014/30/EC omHOCHO erlekmpomMaecHUmMHama ceemecmumocm (HG 487/2016
OMHOCHO eflekmpoMagHUmMHama cbeMecmumMmocm, akmyanusupara npe3 2019 e.), Jupekmuesa 2011/65/EC om
8 toHU 2011 e. OMHOCHO O2paHuUYeHuUsIma 8bpXy yrnompebama Ha HSKOU OracHU 8ewecmesa 8 efleKmpu4yecKko u
ennekmpoHHO obopydsaHe, usmeHeHa 0o 2015 2./ 863/EC, [lpunoxeHue 2 , ca cepmugbuyupanu npooykma
cbomeemcmeue ¢ nocodeHume cmaHOapmu u Oekrapupa, Y€ 0meosapsi Ha OCHOBHUME U3UCK8aHUs 3a
besonacHocm u cu2ypHocm, He 3acmpauwasa xusoma, 30pagemo, cugypHocmma Ha pabomama u He oKa3ea
ompuyamersHo 8b30elicmaue 8bpXy OKolHama cpeda.

HonynoanucanusaT Stroe Catalin, npeactasuten Ha npousBoAMTENs, Aeknapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAyKTBLT OTroBaps Ha CneAHUTe eBPOMencku CTaHAapPTU U ANPEKTUBK:

SR EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - besonacHocT Ha MaLnHu - OBLUM NPUHUMNKN 33 NPOEKTUpPaHe -
OueHka Ha p1cKa U HamansBaHe Ha pucka

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 - MawwuH1 1 CbOPBbXEHUS 3a NPUroTBsiHe Ha 6eTOH 1 pa3TBop. M3uckBaHus
3a BesonacHocT

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkycTuka. lpakTuyecku npenopbkuM 3a MnpoekTvpaHe Ha
HWUCKOLLYMHW MaLUWHW 1 CbopbXxeHus. YacT 1: MNnaHupare

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- BesonacHocT Ha MawwuHW. DyHKUMOHanNHa 6Ge3onacHoCT Ha
cuUCTeEMM 3a ynpaBreHune, cBbp3aHn ¢ 6e3onacHocTTa

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Npesknio4saTteny 3a ypean. Hact 1-1: N3ucksaHus 3a MeEXaHUYHN
npeBKnoyBaTenu

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Enektpudeckn kabenu. EHepruitHn kabenu 3a Hucko
HanpexeHne ¢ HoMuHanHo HanpexeHune (Uo/U) go n BkntountenHo 450/750 V. Yact 2-21: Kabenu 3a obwm
npunoxenusi. MBkaBu kabenu c ompexeHa enactToMepHa nsonauusi

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 - Be3onacHocT Ha MawwuHu. EnekTpoo63aBexaaHe Ha mawwmHu. Yact
1: O6BLLM N3nCKBaHUS

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- ABTOMaTU4HO ynpaeneHve 3a AOMakUHCKM U NoJo6HM
ypeau. Yact 2-2: CneundmnyHn U3UCKBaHUS 38 TEPMUYHM 3aLLUTU HA MOTOPK

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 - Be3onacHocT Ha MawwuHW. EnekTpoob3aBexaaHe Ha mawwmHu. Yact
1: O6BLLM N3nCKBaHUS

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016 - PoTauuoHHM enekTpuyecks mawwuHu. Yact 1: OueHkn u
XapaKTepucTukn Ha edpekTMBHOCTTa

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- KoHgeHsaTopu 3a AC psuratenu. Yact 1: O6wm.
PyYHKLMOHAMNHN XapaKTepucTuk1, TecToBe M oueHkU. M3nckBaHus 3a H6esonacHocT. PBLKOBOACTBO 3a MOHTaX U
ynotpeba

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- EnekTpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT. M3nCKBaHMSA KbM LOMaKMHCKM
ypeaw, enekTpu4eckn MHCTPYMeHTU 1 nofobHu anapatu. Yact 1: Emucus
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SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — EnekTtpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT. M3nckBaHuUs KbM JOMaKWHCKU
ypeaw, enekTpuyeckn WHCTPYMEHTVM M nopobHu anmapatu. Yact 2: UmyHuteT. CTaHAapT Ha NpOAYKTOBOTO
CceMelncTBO
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - EnekTpomMarHutHa CbBMECTUMOCT
(EMC) - Yacrt 3-2: 'pannum - paHnum 3a n3nbyBaHe Ha XapMOHUYEH TOK (BXoA Ha obopyaBaHeTo) Tok < 16 A Ha
¢asa)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- EnektpomarHutHa cbBmectumocT (EMC). Yact
3-3: Mpannun. OrpaHuyeHne Ha BapyauumuTe Ha HanpexXeHneTo, nyKTyauumTe Ha HanPeXeHNeTo 1 TPenTeHeTo
B 06LLEeCTBEHM 3axpaHBaLLy CUCTEMU C HUCKO HanpexeHue 3a obopyaBaHe ¢ HOMUHaNeH Tok <= 16 A Ha da3a u
He MOASeXMN Ha OrpaHVyeHuns 3a CBbp3BaHe
e [NupekTtnBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLLUMHUTE - NyCKaHe Ha nasapa Ha MaLUnHK
e Mocoka 2014/30/EC - OTHOCHO enekTpoMarHuTHata cbBMmecTumMocT (GD  487/2016 oTHOCHO
eneKkTpomMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuampaH npes 2019 r.);
o [NupekTtuBa 2014/35/EC, GD 409/2016 - oTHOCHO 060pyABaHETO C HUCKO HanpexeHne
e NupektuBa 2011/65/EO, nameHeHa c 2015/863/EC, [MpunoxeHne 2 - OTHOCHO OrpaHW4YaBaHETO Ha
ynotpebaTa Ha onpeferneHn onacHu BELLLECTBa B EMEKTPUYECKO M enekTpoHHO obopyasaHe (ROHS)
Opyrv nsnonsBaHu cTaHAAPTU UK cneunduKaumm:
e SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpasneHve Ha Ka4ecTBOTO
e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBrieHue Ha okofnHaTa cpega
e SR ISO 45001:2018 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha 3apaBeTto u 6e3onacHocTTa npu paboTa.
Mapka n nme Ha npoussogutens : EMT Co. LTD
3abenexka: TexHM4YecKaTa fIOKyMeHTaLusA e COGCTBEHOCT Ha MPOU3BOAUTENS.
3abenexka: Ta3n geknapauus € B CbOTBETCTBME C OpUrnHana.
Cpok Ha BanuaHocT: 10 roamHu oT gatarta Ha ogobpeHue.
Msicto 1 fata Ha nsgasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r
loamHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r
PervctpauunoHeH Homep: 1542/19.12.2024r
YnbNHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapwuyc KaTtanuH
F leHepaneH AMpekTop Ha
I::Il
1

SC RURIS IMPEX SRL

EO OEKITAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
MpousBoguTten: SC RURIS IMPEX SRL
byn. Jeueban, He. 111, AamMuHucTpaTmeHa crpaaa, Kpaiosa, Jonx, PyMbHuA
ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUOXbP
YNbHOMOLLEHO NULE 3a TEXHUYECKOTO Jocue: MHX. Pagon Anekcangpy — OMPEKTOP Ha MPOW3BOACTBEHWS
au3anH
Onucanve Ha npopgykta: BETOHOCMECWUTES], npegHasHaveHa 3a 6utoBa ynotpeba wnu 3a manku
cTpouTenHn paboTu, npefHasHadeHa 3a NpUroTBsHE Ha GETOH, XopocaH wnu Apyrv NodobHU maTtepuanu.
O6GopyaBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraten W BbpTaw, ce 6apabaH, ocurypsiBall, edheKTUBHO
XOMOreHU3NpaHe Ha MaTepuanuTe Npy yMepeHW yCnoBUsi Ha U3MNon3BaHe.
MpoaykT: BETOHOCMECWUTEN
CepwvieH Homep Ha npogykTta: AAEM00100001XXXBET 1600, (kbaeto AA npeacTaBnssa nocnegHuTe ase uudpu
OT roAmHaTa Ha NPoM3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 ca HoMepa Ha napTuaaTta, 3Haum 7-12 ca Homepa Ha npoaykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 1600X
MowHocT Ha gBurarens : 950W 0O6em Ha pesepBoapa: 160 nuTtpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha gBuratensi: Enektpuyecku

HwnBo Ha 3BykoBa MoLHocT: 95 dB(A)

HnBOTO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT e cepTudumumpaHo ot Intertek, ypes goknag Ne 12SHW1204-04 ot 05.04.2027 r. ,
B CbOTBETCTBUE C pa3nopenbute Ha SR EN ISO 3744:2011.

Huve, SC RURIS IMPEX SRL Kpaiioea, npoussoguten, B cbotBeTcTBue ¢ HG 1029/2008 - oTHOCHO ycnosusTa
3a MyckaHe Ha MalWHW Ha nasapa, AupekTtea 2006/42/EC - nancksaHusi 3a 6e3onacHocT u curypHocT, EN I1ISO
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12100:2010 CraHpapT, Oupektnea 2014/ 30/EC oTHOCHO enekTpomarHuTHaTa cbBmecTtumocT (HG 487/2016
OTHOCHO efieKTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH 2019 r.) ca yaocTtoBepunu CbOTBETCTBMETO Ha
npoaykTa ¢ NoCoYeHUTe CTaHAAPTU U AeKnapupar, Ye ToW OTroBapsi Ha OCHOBHUTE M3NCKBaHUS 3a 6e3onacHoCT
1 CUTYPHOCT, He 3acTpallaBa XWBOTa, 34paBeTo, 6e3onacHOCTTa Ha TPyAa M HAMa oTpuLaTenHo Bb3aencTane
BbPXY OKONHaTta cpea.
HonynoanucanuaT Stroe Catalin, npefactasuten Ha npousBoAWTENs, Aeknapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTBLT OTroBaps Ha CneaHUTe eBpOnenckn CTaHAapPTU U NPEKTUBW:
SR EN ISO 3744:2011 - Akyctuka. OnpegensHe Ha HMBaTa Ha 3BYyKOBa MOLLHOCT, U3MTbYBaHa OT U3TOYHULUM Ha
LUYM Ypes U3ron3BaHe Ha 3BYKOBO HansraHe
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akyctuka. Lym, usnbyBaH OT MawuHu 1 obopyasaHe.
PbKOBOACTBO 3a M3MON3BaHe Ha OCHOBHU CTaHAapTW 3a onpefensiHe Ha HMBaTa Ha €MWCUMOHHO 3BYKOBO
HansraHe Ha paboTHOTO MSCTO M Ha ApYrv onpeaeneHy No3uumm

Opyru nsnonsBaHu cTaHAAPTU UNK cneuuduKkaumm

° SR EN ISO 9001 - CucTtema 3a ynpasrieHue Ha ka4ecTBOTO

° SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha okonHaTta cpega

) 1ISO 45001:2018 — CucTema 3a ynpaBreHue Ha 3gpaBeTo 1 6e3onacHocTTa npu pabora.
3abenexka: TexHM4YecKaTa fJIOKYMEeHTaLusA e COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.
3abenexka: Ta3n geknapauus € B CbOTBETCTBME C OpUrnHana.
Cpok Ha BanuaHocT: 10 roamHm oT gatarta Ha ogobpeHue.
Msicto 1 fata Ha nsgasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r
loamHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r
PervnctpauunoHeH Homep: 1543/19.12.2024r
YnbNHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapwuyc KaTtanuH
eHepaneH gupekTop Ha
SC RURIS IMPEX SRL

EO OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE c €

MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AoMuHncTpaTuBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonx, PyMbHuA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUIXbP

YNbNHOMOLLEHO NMUE 3a TEXHWYECKOTO Aocue: uHx. Pagoni AnekcaHapy — OVPEKTOpP Ha MPOW3BOACTBEHUS
an3anH

Onucanve Ha npopgykta: BETOHOCMECWUTES, npegHasHaveHa 3a OutoBa ynotpeba wnu 3a manku
cTpoutenHn paboTun, npegHasHadeHa 3a NpuUroTBsHE Ha GETOH, XopocaH wnu Apyry nNodobHu maTtepuanu.
O6GopyaBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraten W BbpTaw, ce 6apabaH, ocurypsiBal, edheKTUBHO
XOMOreHW3VpaHe Ha MaTepuanuTe Npu YMEPEHU YCroBUs Ha U3Mon3BaHe.

Mpoaykt: BETOHOCMECUTEN

CepwvieH Homep Ha npogykTta: AAEM00100001XXXBET 1800, (kbaeto AA npeacTaBnssa nocnegHvTe ase uudpu
OT rogmHaTa Ha NpoM3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 ca HoMepa Ha napTuaaTta, 3Haum 7-12 ca Homepa Ha npoaykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 1800X
MowHocT Ha gBurarens : 950W 0O6em Ha pesepBoapa: 180 nuTtpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha gBuratensi: Enektpuyecku

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npoussodumersn, 8 cbomeemcmeue ¢ HG 1029/2008 - omHocHO
ycrnosusima 3a fyckaHe Ha MawuHu Ha nasapa, [Jupekmuea 2006/42/EC - u3uckeaHusi 3a b6e3ornacHocm u
cueypHocm, CmaHOapm EN ISO 12100:2010, Qupekmusa 2014/ 35/EC, HG 409/2016 - OMHOCHO CbOPBbXEHUS
HUCKO Hanpexerue, Jupekmusa 2014/30/EC omHOCHO erlekmpomMasHUmMHama ceemecmumocm (HG 487/2016
OMHOCHO eflekKmpoMagHUmMHama cbeMecmuMocm, akmyanu3upaHa npes 2019 2.), Jupekmusa 2011/65/EC om
8 toHu 2011 2. OmMHOCHO O2paHuUYeHuUsima 8bpxy yrnompebama Ha HAKOU OfacHU eewjecmesa 8 efieKmpu4yecko u
efleKmpoHHO obopydsaHe, usmeHeHa 0o 2015 2./ 863/EC, [MpunoxeHue 2 , ca cepmucbuyupanu npodykma
cbomeemcmeue C rocoyeHume cmaHOapmu u Oeknapupa, Ye omeoeapsi Ha OCHOBHUME U3UCK8aHUsl 3a
6e3onacHocm U cueypHocm, He 3acmpawasa xuesoma, 30pagemo, cu2ypHocmma Ha pabomama u He oka3ea
ompuyamerHo 8b3delicmeue 8bPXy OKosITHama cpeoda.

Donynoanucanust Stroe Catalin, npegctaButen Ha Npow3BOAMTENS, Aeknapupa Ha CBOS OTTOBOPHOCT, Ye
NpoAyKTHT OTroBapsi Ha CrieHUTe eBPONENCKU CTaHAAPTU U ANPEKTUBU:
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SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - besonacHocT Ha MaLmHy - OBLLM NPUHUMNKN 33 NPOEKTUPaHe -
OueHka Ha p1cka U HamansBaHe Ha pucka
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 - MaluH/ 1 CbOPBXEHUS 3@ NPUrOTBSIHE HA GETOH M pasTBop. MauckeaHus
3a H6esonacHocT
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkycTuka. lpakTuyecku npernopbku 3a npoekTvpaHe Ha
HWUCKOLLYMHW MaLUWHW 1 cbopbXeHus. YacT 1: NnaHupane
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- BesonacHocT Ha MalwuHW. DyHKUMOHanNHa Ge3onacHoOCT Ha
cucTeMM 3a ynpasreHue, CBbp3aHn ¢ 6esonacHocTTa
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- lNpeBkntoyBaTenu 3a ypean. Yact 1-1: MancksaHusa 3a MeXaHUYHU
npeBKnoyBaTenu
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Enektpudeckn kabenwu. EHepruitHun kabenu 3a HUCKO
HanpexeHue ¢ HomuHanHo HanpexeHue (Uo/U) go u BknountenHo 450/750 V. Yact 2-21: Kabenu 3a ob6uym
npunoxenus. MBkaBu kabenu c ompexeHa enactomepHa nsonauus
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 - BesonacHocT Ha MawwunHW. EnekTpoob3aBexaaHe Ha MawwnHu. Yact
1: O6LM n3ncKBaHUS
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- ABTOMaTU4HO ynpaBneHvne 3a AOMaKUHCKVN U NoJo6HM
ypean. Yact 2-2: CneundnyHn N3UCKBaHUS 38 TEPMUYHM 3aLLMTN HA MOTOPYU
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 - Be3onacHocT Ha MawwuHu. EnekTpoo63aBexaaHe Ha mawwmHu. Yact
1: O6LM n3ncKBaHUs
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016 - PoTaumoHHW enekTpuyeckn MawuHu. Yact 1: OueHkn wu
XapaKTepUCTUKn Ha edpekTUBHOCTTa
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- KoHpeH3aTopu 3a AC psuratenu. Yact 1: O6wwm.
DYHKLMOHANHN XapakTepUCTUKKN, TeCToBE U OLeHKN. N3ancksaHus 3a 6eaonacHOCT. PBKOBOACTBO 3@ MOHTax M
ynotpeba
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- EnekTpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT. M3nCKBaHMSA KbM OOMaKUHCKM
ypeam, enekTpu4eckn MHCTPYMEHTU 1 nogobHu anapatu. Yact 1: Emucus
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — EnektpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT. M3unckBaHus KbM OOMaKWHCKU
ypeam, enekTpuyeckn WHCTPYMEHTM u nogobHu anapatu. Yact 2: UmyHutet. CTaHgapT Ha NpodyKTOBOTO
CeMelncTBo
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - EnekTpomarHuUTHa CbBMECTUMOCT
(EMC) - Yacrt 3-2: N'paHnum - MpaHnum 3a n3nbyBaHe Ha XapMOHWUYEH TOK (BXo4 Ha o6opyaBaHeTo) Tok < 16 A Ha
a3sa)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- EnektpomarHutHa ceBMecTumoct (EMC). Yact
3-3: 'panunum. OrpaHnyeHre Ha BapuaLmmnTe Ha HanpexeHeTo, MyKTyauMmnTe Ha HanpPeXeHWeTo U TPENTEHETO
B 06LLIEeCTBEHM 3axpaHBaLLy CUCTEMU C HACKO HanpexeHue 3a obopyaBaHe C HOMUHanNeH Tok <= 16 A Ha da3a un
He NoANexu Ha OrpaHNYeHNs 3a CBbp3BaHe
¢ [upektuBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLLUMHUTE - MyCKaHe Ha na3apa Ha MaLUMHK
e MNMocoka 2014/30/EC - OTHOCHO enekTpoMarHuTHata cbBmecTumocT (GD  487/2016  oTHOCHO

enekTpoMarH1THaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH npes 2019 r.);
e [NupekTtuBa 2014/35/EC, GD 409/2016 - oTHOCHO 060pYABaHETO C HUCKO HanpexeHne
e [NupektnBa 2011/65/EO, nameHeHa c 2015/863/EC, lNpunoxeHne 2 - OTHOCHO OrpaHU4aBaHETO Ha

ynotpebaTa Ha onpeferieHn onacHu BELLLECTBA B EMEKTPUYECKO U enekTPoHHO obopyasaHe (ROHS)
[pyru nsnonssaHu cTaHAApTH Unu cneumnduKaumm:
e SR ENISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha Ka4ecTBOTO
e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBrieH/e Ha oKonHaTa cpefa
e SR ISO 45001:2018 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha 3apaBeTo u 6e3onacHocTTa npu paboTa.

Mapka n nme Ha npousoautens : EMT Co. LTD
3abenexka: TexHM4YecKaTa JIOKYMEHTaLMA € COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.
3abenexka: Tas3u geknapaums € B CbOTBETCTBME C OpuUruHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roauHn oT gaTaTta Ha ogobpeHue.
MscTo n gata Ha nsgasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r
[oavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkata CE: 2024 r
PervctpauunoHeH Homep: 1544/19.12.2024r
YNbNHOMOLLEHO nu1ue 1 Noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
r ] "eHepaneH aupekTop Ha

|F|I
iy,

SC RURIS IMPEX SRL
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EO OEKITAPALNUA 3A CbOTBETCTBUE

MpousBoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AamMuHucTpaTmBHa crpapa, Kpawosa, Jonx, PymMmbHus

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbrnHomolueH npeactasuten: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHUmxbp

YNbMHOMOLLEHO NnLe 3a TEXHUYECKOTO docue: MHX. Pagon AnekcaHgpy — OVWPEKTOp Ha NPOW3BOACTBEHMS
ansanH

OnucaHve Ha npogykta: BETOHOCMECWUTES, npegHasHayeHa 3a 6utoBa ynotpeba wnu 3a manku
CTpoUTENHN paboTun, NpepHasHayeHa 3a NpUroTBsiHE Ha GETOH, XOopocaH WnU Apyrv NoJobHU maTepuanu.
O6GopyaBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraten W BbpTaw, ce 6apabaH, ocurypsiBal, egheKTUBHO
XOMOreHusMpaHe Ha MaTepuanuTe nNpn yMepeHu ycrnoBums Ha U3nonasaHe.

MpoaykT: BETOHOCMECWUTEN

CepwvieH Homep Ha npogykTa: AAEM00100001XXXBET 1800, (kbaeto AA npeacTaBnssa nocnegHvTe ase uudpu
OT rogmHaTa Ha NpoM3BOACTBO, 3HaUM 5 u 7 ca HomMepa Ha napTuaaTta, 3Haum 7-12 ca Homepa Ha npoaykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 1800X
MowHocT Ha gBurarens : 950W O6em Ha pe3sepBoapa: 180 nutpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha aBurarens: Enektpuyecku

HuBo Ha 3ByKkoBa mowyHocT: 95 dB(A)
HvBOTO Ha 3BYyKOBa MOLLHOCT e cepTudmumpaHo ot Intertek, ypes goknag Ne 12SHW1204-04 ot 05.04.2027 r. ,
B CbOTBETCTBUE C pa3nopenbute Ha SR EN ISO 3744:2011.
Huve, SC RURIS IMPEX SRL Kpaiioea, npoussoguten, B cbotBeTcTBue ¢ HG 1029/2008 - oTHOCHO ycnoBsusiTa
3a nyckaHe Ha MalnHW Ha nasapa, Oupektnea 2006/42/EC - nanckeaHusa 3a 6e3onacHocT n curypHoct, EN ISO
12100:2010 CraHpapTt, Oupektnea 2014/ 30/EC OTHOCHO enekTpomarHutHata cbBmecTumocT (HG 487/2016
OTHOCHO €eneKkTpPOMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH 2019 r.) ca yaocTtoBepunu CbOTBETCTBMETO Ha
npoaykTa C NOCOYeHWUTe CTaHAapTV U Aeknapupar, Ye TOM OTroBaps Ha OCHOBHUTE M3NCKBaHMS 3a 6e3onacHoCT
N CUIYpHOCT, He 3acTpallaBa XuBoTa, 3apaBeTo, 6e30nacHOCTTa Ha Tpyada M HAMa oTpuuaTeniHo Bb3aencTamne
BbPXY OKONHaTa cpefa.
DonynoanucaHust Stroe Catalin, npeactaButen Ha npousBoAMTENs, AEKNapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYyKTBHT OTroBaps Ha CneHUTE €BPOMEeNCcKy CTaHAAPTU U ONPEKTUBH:
SR EN ISO 3744:2011 - AkycTuka. OnpegensiHe Ha HMBaTa Ha 3BYKOBa MOLLHOCT, U3MbYBaHa OT U3TOYHULM Ha
LUYM Ype3 U3ron3BaHe Ha 3BYKOBO HansraHe
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akyctuka. Llym, n3nbyBaH OoT MawwuHu n obopyasaHe.
PbKOBOACTBO 3a M3MON3BaHE Ha OCHOBHU CTaHAapTU 3a OnpefernsiHe Ha HWBaTa Ha E€MWUCUMOHHO 3BYKOBO
HansraHe Ha paboTHOTO MSACTO M Ha ApYrv onpeaenieHy no3uumm

[pyru nsnonssaHu cTaHAapTH Unu cneumdukaumm

. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha kayecTBOTO

. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBsrneHue Ha OkonHaTa cpeaa

° 1ISO 45001:2018 — CucTema 3a ynpaBreHue Ha 3apaBeTo 1 6e3onacHocTTa npu pabora.
3abenexka: TeXHM4YecKaTa AOKYyMEHTaLMUA e CO6CTBEHOCT HAa MPOU3BOAUTENS.
3abenexka: Tasu geknapaums € B CbOTBETCTBME C OpuUruHana.
Cpok Ha BanuagHocT: 10 roauHn oT gaTtaTta Ha ogobpeHue.
MscTo n gata Ha nsgasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r
[oavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkata CE: 2024 r
PervctpauunoHeH Homep: 1545/19.12.2024r
YnbnHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
'eHepaneH anpekTop Ha
SC RURIS IMPEX SRL
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EO AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE c €

MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AaMuHuUcTpaTuBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonxk, PyMbHuA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbrnHomolueH npeactasuten: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHUmxbp

YNbMHOMOLLEHO NnLe 3a TEXHUYECKOTO docue: MHX. Pagon AnekcaHgpy — OVWPEKTOp Ha NPOW3BOACTBEHMS
ansanH

Onucanve Ha npopgykta: BETOHOCMECWUTEN, npegHasHaveHa 3a OutoBa ynotpeba vnu 3a manku
cTpoutenHn paboTu, npegHasHadeHa 3a NpuUroTBsiHe Ha GeTOH, XxopocaH wnu Apyru nogobHu maTtepuanu.
ObopygBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraTen W BbpTaw, ce 6apabaH, ocurypsiBal, edheKkTUBHO
XOMOreHusnpaHe Ha MaTepvanuTe Npy ymepeHu yCrnoBusi Ha U3nonaBaHe.

MpoaykT : BETOHOCMECUTEN

CepwvieH Homep Ha npoaykTa: AAEM00100001XXXBET2000 , (kbaeTo AA npeacTasnsisa nocnegHute ase undpu
OT rogmHaTa Ha NpoM3BOACTBO, 3HauM 5 1 7 ca HoMepa Ha napTuaaTta, 3Haum 7-12 ca Homepa Ha npoaykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 2000X
MouwHocT Ha agBurartens : 950W O6em Ha pe3epBoapa: 180 nuTtpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha gBurarens: Enekrpuyecku

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npousgodumersn, 8 cbomeemcmeue ¢ HG 1029/2008 - omHocHO
ycrosusima 3a fnyckaHe Ha MawuHu Ha nasapa, Jupekmusa 2006/42/EC - usuckeaHusi 3a 6e3onacHocm u
cueypHocm, CmaHOapm EN ISO 12100:2010, Qupekmusa 2014/ 35/EC, HG 409/2016 - 0mHOCHO CbOPBXEHUSI
Hucko HanpexeHue, Jupekmusa 2014/30/EC omHocHO enlekmpomMazHumHama ceemecmumocm (HG 487/2016
OMHOCHO efleKmpoMagHUmHama cbe8MecmumMocm, akmyanuaupaHa rpe3 2019 e.), Qupekmusa 2011/65/EC om
8 toHU 2011 e. OMHOCHO O2paHuUYeHuUsima 8bpXy yrompebama Ha HSKOU OracHU 8elecmesa 8 efleKmpu4yecKko u
efiekKmpoHHO obopydeaHe, usmeHeHa 0o 2015 2./ 863/EC, llpunoxeHue 2 , ca cepmuchbuyupanu npodykma
cbomeemcmeue C ocodeHume cmaHOapmu u Oeknapupa, 4e 0omeoeapsi Ha OCHO8HUME U3UCKeaHUusl 3a
be3onacHocm u cugypHocm, He 3acmpawaea xuesoma, 30pagemo, cuaypHocmma Ha pabomama u He oka3ea
ompuyamerHo 8b3delicmeue 8bpXy OKosIHama cpeoda.

Donynoanucanust Stroe Catalin, npeactaBuTen Ha nNpousBoOAMTENs, AEKNapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYyKTBHT OTroBaps Ha CneHUTE €BPOMEeNCcKy CTaHAAPTU U ONPEKTUBH:

SR EN I1SO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - Be3onacHocT Ha MaluHK - OBLWM NPUHLMMN 32 NPOEKTUPaHe -
OueHka Ha p1cKa U HamansBaHe Ha pucka

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 - MawwuH1 1 CbOPBbXEHUS 3a NPUroTBsiHe Ha 6eTOH 1 pa3TBop. M3uckBaHus
3a BesonacHocT

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- AkycTuka. [lpakTuyecku npenopbku 3a npoekTvpaHe Ha
HWUCKOLLYMHW MaLUWHW 1 CbopbXeHus. YacT 1: MNnaHupane

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Be3sonacHocT Ha MawwuHU. PyHKUMOHanNHa 6e3onacHocT Ha
cucTemMu 3a ynpasrneHune, CBbp3aHu ¢ 6esonacHocTTa

SR EN 61058-1-1 : 2017 / EN 61058-1-1:2017- ABTOMaTU4HM NpekbcBaun 3a ypeau . Yact 1-1: nancksaHus 3a
aBToMaTu4HM npekbesayn MEXAHUYHU

SR EN 50525-2-21 : 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kabenu Enektpuyeckun . Hucka eHeprusi HanpexeHue Ha
kabenu c HomuHanHo Hanpexenne HA OMbT ( Uo /U) ao n BkntountenHo 450/750 V. Yact 2-21: Kabenu 3a o6Lwm
npunoxexus . Kabenu Flex ¢ nsonauuorHn enactomepy KPbCTAHO CBBbP3AHN

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- BesonacHocT mawmHu Enektpoo63asexaaHe Ha mawmhu. Yact 1:
OB6LLUM U3NCKBaHUSA

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- YcTponcTBa 3a ynpasrneHne asBToMaTU4YHO ynpasneHne
Ha ycTpolictBa 3a ynoTtpeba B BUTA u 3a uenu nopgobHu . Yact 2-2 : nsncksaHna YACTHW 3a npotekTopu
TEPMUYHU CBOWCTBA Ha ABuratenu

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- besonacHu mawmHu. O6opyaBaHe eneKkTpuyecka YacT Ha MaLLUMHUTE.
1: nsmcksaHe obuy

SR EN 60034-1 : 2011/ IEC 60204-1:2016- BbpTsawm ce mawmHun enexktTpuyecku asuratenu . Yact 1: HomuHanHm
CTOVMHOCTM W eKCnnoaTaumMoHHN XapaKTepucTukm

SR EN 60252-1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- KoHaeHsaTopu 3a AC gsuratenu . yact 1: O6Lm nonoxeHuns
. XapakTepucTnKkn OyHKLUMOHAMNHN , TECTOBE M HOMUHAIHU CTOMHOCTU. [paBuna 3a curypHocT . PbKOBOACTBO 3a
MOHTaXx 1 ynotpeba

SR EN 55014-1 : 2021/ EN 55014-1:2021- EnekTpomMarHutHa CbBMecTUMOCT . Manckeanns 3a YCTPOVCTBA
[OMaKMHCKM ypeam , nHeTpymeHTn ENIEKTPUYECKWM n YCTPOWCTBA Moao6Hu . YacT 1: nsnbusaHe

SR EN 55014-2 : 2021/ EN 55014-2:2021 — EnekTpoMarHiTHa CbBMECTUMOCT nancksaHus 3a YCTPOVCTBA
[IOMaKMHCKM ypeam , MHCTpymeHTn ENIEKTPUYECKN n YCTPOMCTBA Moao6Hu . vacT 2: MmynuteT . CtaHgapT
Ha NPOAYKTOBOTO CEMEWCTBO
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SR EN IEC 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - CbBMecTUMOCT EnekTpomarHuTHa
cbBMmecTumocT (EMC) - Yact 3-2: MpaHuum - paHuMum 3a TOK €MUCMOHHU XapMOHMUM ( BXOASIL, TOK Ha
obopyaBaHeTo < 16 A Ha chasa)
SR EN 61000-3-3 : 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- CbBmecTumocT EnekrtpomarHuTtHa
cbBmecTumMocT (EMC). YacT 3-3 : Mpanuum. OrpaHnyaBaHe Ha BapyaummnTe Ha HanpexeHneTo, pnykTyaumumte Ha
HanpexXeHNeTo 1 TPenTeHEeTO B OBLLECTBEHN MPEXHM C HUCKO HanpexeHwue, 3a obopyaBaHe KaTo UMa PENTUHT TOK
<= 16 A Ha dpa3a n konTo He ca MPEOMET HA HAKOW orpaHunyeHuns 3a cBbp3BaHe
e NupekTtuBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLLMHUTE - NyCKaHe Ha nasapa Ha MalUuvHu
e Mocoka 2014/30/EC - OTHOCHO enekTpomarHutHata cbBMecTumocT (GD 487/2016 oTHOCHO
enekTpomMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaunpaH npes 2019 r.);
o [NupekTtnBa 2014/35/EC, GD 409/2016 - 0oTHOCHO 0GOPYABaHETO C HUCKO HanpexeHne
e NupektuBa 2011/65/EO, mn3ameHeHa c 2015/863/EC, [MpunoxeHne 2 - OTHOCHO OrpaHW4YaBaHETO Ha
ynotpebaTa Ha onpefesieHn onacHu BELLLECTBA B EMEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyasaHe (ROHS)
[pyru nsnonssaHu cTaHAApPTH UNu cneumnduKkaumm:
e SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpasreHve Ha Ka4eCcTBOTO
e SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBrieHue Ha okofnHaTa cpega
e SR ISO 45001: 2018 - Cuctema 3a ynpaBreHune Ha 3gpaBeTo u 6e3onacHocTTa npu paboTa.
Mapka n nme Ha npoussogutens : EMT Co. LTD
3abenexka: TexHM4YecKaTa AJIOKYMEHTaLMA e COGCTBEHOCT Ha NPpoU3BOAUTENS.
3abenexka: Ta3n geknapauusi € B CbOTBETCTBUE C OpUrMHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roauHn oT gaTaTta Ha ogobpeHue.
MscTo n gata Ha n3gasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r
loamHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r
PeructpauvioreH Homep: 1546/19.12.2024r
YnbnHomoLeHo nuue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
;] "eHepaneH anpekTop Ha
|::II
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SC RURIS IMPEX SRL

EO OEKITAPALNUA 3A CbOTBETCTBUE

MpoussoauTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AoMuHncTpaTuBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonx, PyMbHuA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomoLleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUIXbP

YNbHOMOLLEHO fN1LEe 3a TEXHUYECKOTO docue: MHX. Pagon AnekcaHgpy — OWPEKTOP Ha NPOW3BOACTBEHMS
aunsanH

Onucanvne Ha npopaykta: BETOHOCMECWUTES, npegHasHadeHa 3a ©OutoBa ynotpeba unu 3a manku
cTpoutenHn paboTu, npegHasHadeHa 3a NpurotTBsHe Ha 6GeToH, xopocaH wnu Apyru nodobHu maTtepuanu.
ObopyaBaHeTo e obopyaBaHO C enekTpoaBuraTen W BbpTaAw, ce 6apabaH, ocurypsiBal, edeKTUBHO
XOMOreHusnpaHe Ha MaTepvanuTe Npy ymepeHu ycrnoBust Ha U3nonasaHe.

MpoaykT : BETOHOCMECUTEN

CepwvieH Homep Ha npoaykTa: AAEM00100001XXXBET2000 , (kbaeTo AA npeacTasnsisa nocneaHuTe aAee undpu
OT roamHaTa Ha NpPoM3BOACTBO, 3HauM 5 u 7 ca Homepa Ha napTuaaTta, 3Haum 7-12 ca Homepa Ha npoaykTa)

Mapka: RURIS Tun: BETALUX 2000X
MowHocT Ha gBurartens : 950W O6em Ha pe3sepBoapa: 180 nutpa
3axpaHBaHe: 230V~ 50Hz Tun Ha aBurarensi: Enekrtpuyecku

HuBo Ha 3ByKoBa MowyHocT: 95 dB(A)

HwnBoTO Ha 3BykOBa MOLLHOCT e cepTudmumpaHo ot Intertek, upes goknag Ne 12SHW1204-04 ot 05.04.2027 r. ,
B CbOTBETCTBME C pasnopenbute Ha SR EN ISO 3744:2011.

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpariosa, npou3ssoguten, B cbotBeTcTBue ¢ HG 1029/2008 - 0THOCHO ycnoBusTa
3a nyckaHe Ha MalvHW Ha nasapa, AupekTtvBa 2006/42/EC - nancksaHus 3a 6e3onacHocT u curypHocT, EN I1ISO
12100:2010 CraHpapT, Oupektnea 2014/ 30/EC OTHOCHO enekTpomarHutHaTa cbBmecTumocT (HG 487/2016
OTHOCHO eneKkTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH 2019 r.) ca yaocTtoBepunu CbOTBETCTBMETO Ha
npoaykTa ¢ NoCoYeHUTe CTaHaapT! U Aekrapupart, Ye Toi OTroBapsi Ha OCHOBHUTE U3NCKBaHKSA 3a 6e3onacHocT
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BG
N CUIYpHOCT, He 3acTpallaBa XuBOTa, 34paBeTo, 6e30nacHOCTTa Ha Tpyada M HaMa oTpuuaTenHo Bb3gencTeune
BbPXY OKONHaTta cpefa.
HonynoanucanuaT Stroe Catalin, npefactasuten Ha npousBoauTens, Aeknapvpa Ha CBOSI OTFOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTBLT OTroBaps Ha CneaHUTe eBPONenckn CTaHAapPTU U NPEKTUBW:
SR EN ISO 3744:2011 - Akyctuka. OnpegensHe Ha HMBaTa Ha 3BYKOBa MOLLHOCT, U3MTbYBaHa OT U3TOYHULUM Ha
LLIYM Ypes U3rnonssaHe Ha 3BYKOBO HansraHe
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- AkycTuka. LLym , nanbysaH ot aBTOMOGUNM U obopyasaHe .
PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTens 3a ocHoBHU cTangapTv 3a OMNPEOEJIAHE Ha HMBaTa Ha HansiraHe Ha paboTHOTO
MSICTO eMUCKSt aKycTuka 1 B Apyrn noauuum SET

Opyru nsnonsBaHu cTaHAAPTU UNK cneuuduKkaumm

° SR EN ISO 9001 - CucTtema 3a ynpasrieH1e Ha ka4ecTBOTO

. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBrneHue Ha OkonHaTa cpeaa

° 1SO 45001: 2018 - MNpodhecroHanHu Cuctema 3a ynpasneHue Ha 3apaBeTo 1 6e3onacHocTTa npu paboTa

3abenexka: AoKkyMeHTauusa TexHUKaTa € COGCTBEHOCT Ha NPoM3BOAUTENS.
Creundmkaums : npucbCTBa Aeknapauusi € B CbOTBETCTBUE C OpuriHana .

BanuaHocT nepuog : 10 roamHu oT gatarta Ha ogobpeHue .

Msicto 1 faTta Ha nsgasaHe: Kpanosa, 19.12.2024 r

loamHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r

PeructpauvioneH Homep: 1547/19.12.2024r

YNbAHOMOLLEHO 1 NOAMUCAHO nuLie : WixeHep Ctpoe Mapuyc KatanuH
eHepaneH anpekTop Ha

SC RURIS IMPEX SRL
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PL RURIS
1. WSTEP

Szanowny Kliencie!

Dziekujemy za decyzje o zakupie produktu RURIS i zaufanie, jakim obdarzyliscie naszg firme! RURIS jest na
rynku od 1993 roku i przez ten czas stat sie silng marka, ktéra zbudowata swojg reputacje poprzez dotrzymywanie
obietnic, ale takze poprzez ciagte inwestycje majgce na celu pomoc klientom w niezawodnych, wydajnych i
jakosciowych rozwigzaniach.

Jestesmy przekonani, ze docenig Panstwo nasz produkt i bedg cieszy¢ sie jego wydajnoscig przez diugi czas.
RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale kompletne rozwigzania. Waznym elementem w relacji z
klientem jest doradztwo zaréwno przed, jak i po sprzedazy, klienci RURIS majg do dyspozycji catg sie¢ sklepow
partnerskich i punktéw serwisowych.

Aby cieszy¢ sie zakupionym produktem, przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi. Postepujgc zgodnie z instrukcjami,
masz gwarancje diugiego uzytkowania.

Firma RURIS stale pracuje nad udoskonalaniem swoich produktéw i w zwigzku z tym zastrzega sobie prawo do
modyfikowania m.in. ich ksztattu, wygladu i dziatania, bez obowigzku wczesniejszego informowania o tym fakcie.

Dziekujemy raz jeszcze za wybranie produktéw RURIS!

Informacje i wsparcie klienta:
Telefon: 0351.820.105

adres e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
2.1. OSTRZEZENIA NA MASZYNIE

Stosuj $rodki ochrony rak. W Uwazaj na ostre ostrza.

¢

Przeczytaj instrukcje

Uzywaj obuwia
obstugi.

ochronnego .

Nie przesuwaj
betoniarki podczas jej
pracy.

Nie wystawia¢ na
dziatanie deszczu .

W przypadku
zablokowania nalezy
odfgczy¢ przewdd
elektryczny.

Nie wktadaj siatki
metalowej

Nie taduj betoniarki
ponad dopuszczalny
limit.

|§
“4 Nie uzywac¢ bez nadzoru.
-
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Nie nalezy uzywac
betoniarki z  wlotem
wiadra skierowanym w

Nie nalezy uzywac
betoniarki na

. pochytosciach.
strone podtoza.
Nie nalezy uzywac Nie uzywaj betoniarki
betoniarki na na niestabilnym
pochytosciach. podtozu.

I Zakaz dotykania przez - m': Nie uzywac bez
= driec |#l{ zapoznania si¢ z
zieci . : .

EE] instrukcjg obstugi.

2.2. OSTRZEZENIA

Przeczytaj i zrozum instrukcje obstugi i etykiety na betoniarce. Poznaj jej zastosowanie i ograniczenia, a takze
potencjalne zagrozenia. Zapoznaj sie z elementami sterujgcymi przed rozpoczeciem obstugi betoniarki .
T o OSTROZNY

Nie obstuguj betoniarki, jesli jestes pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub lekéw, ktére mogg uposledzac
Twojg zdolno$¢ do jej prawidtowej obstugi. Nie obstuguj betoniarki, jesli jestes zmeczony lub rozproszony.
Zawsze zwracaj uwage na to, co robisz.

To UNIKAC NIEBEZPIECZNE WARUNKI

Upewnij sie, ze masz wystarczajgco duzo miejsca wokot siebie. Utrzymuj miejsce pracy w czystosci i dobrym
oswietleniu. Zagracone obszary sg przyczyng wypadkow. Utrzymuj obszar wokdt betoniarki wolny od
przeszkdd, smaru, oleju, $mieci i innych zanieczyszczen, ktére mogg spowodowac upadek ludzi na ruchome
czesci. Uzywaj betoniarki lub obstuguj ja wytacznie na twardym, ptaskim i réwnym podtozu, zdolnym do
utrzymania ciezaru betoniarki i jej tadunku, aby zapobiec jej przewréceniu. Nie prébuj przesuwacé betoniarki,
gdy jest zatadowana i/lub w trakcie pracy. Ta betoniarka jest przeznaczona do produkcji betonu, zaprawy i
tynku. Nie nadaje si¢ do mieszania substancji tatwopalnych lub wybuchowych. Nie uzywaj jej w miejscach, w
ktorych opary farb, rozpuszczalniki lub tatwopalne ciecze stanowig potencjalne zagrozenie.

To SPRAWDZ BETONIARKE

Sprawdz betoniarke przed jej uruchomieniem. Utrzymuj ostony na miejscu i w stanie roboczym. Nie
podtgczaj betoniarki do gniazdka, jesli brakuje pokrywy silnika. Przed kazdym uzyciem sprawdz dokrecenie
wszystkich srub i nakretek, zwtaszcza tych mocujgcych ostony i mechanizmy napedowe. Wibracje podczas
mieszania mogg poluzowac te elementy. Wyréb sobie nawyk sprawdzania, czy wszystkie narzedzia
regulacyjne, fopaty, kielnie i inne narzedzia/sprzet zostaly usuniete z obszaru betoniarki przed
uruchomieniem. Wymien uszkodzone, brakujgce lub wadliwe czesci przed uzyciem. Etykiety ostrzegawcze
zawierajg wazne informacje. Wymien wszelkie brakujgce lub uszkodzone etykiety ostrzegawcze.

Nie zaktadaj luznej odziezy, rekawiczek, krawatow ani bizuterii (pierscionkéw, zegarkéw). Mogg one zostaé
wciggniete przez ruchome czesci. Zaleca sie noszenie nieprzewodzacych rekawic ochronnych i
antyposlizgowych butéw podczas pracy. Zakryj wiosy, jesli masz dtugie, aby nie zostaly wciagniete przez
maszyne. Uzyj maski na twarz lub maski przeciwpytowej, jesli jest duzo kurzu. Obowigzkowe sg okulary
ochronne i/lub przytbica. Zwykie okulary nie majg soczewek odpornych na uderzenia, nie sg to okulary
ochronne.

To NIE CIAGNAC ZA PRZEWOD ELEKTRYCZNY

Nigdy nie przeno$ miksera za przewdd zasilajgcy ani nie ciggnij za niego, aby go odtgczy¢. Trzymaj przewdd
z dala od ciepta, oleju i ostrych krawedzi.

3
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UZYWANIE PRZEDLUZACZA

Przewody przedtuzajgce nie moga by¢ dtuzsze niz 50 metréw. Przekrdj przewodu musi wynosi¢ 1,5 mm? przy
napigciu 230 V, aby zapewni¢ przeptyw wystarczajgcego pradu do silnika. Niewtasciwe uzycie przewodow
przedtuzajgcych moze prowadzi¢ do nieefektywnej pracy betoniarki, co moze spowodowac przegrzanie i
uszkodzenie silnika. Mozna uzywaé wylgcznie przewodéw przediuzajgcych o specyfikacji HO7RN-F,
przeznaczonych do uzytku na zewnatrz. Unikaj stosowania luznych i niewystarczajgco izolowanych potgczen.
Potgczenia muszg by¢ wykonane z materiatu ochronnego nadajgcego sie do uzytku na zewnatrz. Upewnij sie,
ze wszystkie potgczenia przewoddéw przedtuzajgcych sg suche i bezpieczne. Upewnij sie, ze przewdd
przedtuzajacy jest umieszczony ostroznie, unikajac cieczy, ostrych krawedzi i miejsc, w ktérych pojazdy
mogtyby po nim przejecha¢. Unikaj zaplatania sie przewodu przediuzajgcego pod betoniarkg. Rozwin go
catkowicie, w przeciwnym razie przegrzeje sie i zapali.

T o UNIKAJ PORAZENIA PRADEM

Sprawdz, czy obwdd elektryczny jest odpowiednio zabezpieczony i czy jest zgodny z mocg, napieciem i
czestotliwoscig silnika. Nie podtgczaj ani nie odigczaj silnika, jesli stoisz na wilgotnym lub mokrym podtozu.
Nie uzywaj betoniarki w wilgotnych lub mokrych miejscach i nie wystawiaj jej na deszcz. Unikaj kontaktu ciata
z uziemionymi powierzchniami: rurami, grzejnikami, kuchenkami i obudowami lodéwek. Uwazaj, aby nie
dotyka¢ metalowych bolcéw wtyczki podczas podtgczania lub odigczania betoniarki.

Trzymaj osoby nieupowaznione z dala od betoniarki. Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie betoniarkg, wspinac sie na
nig lub do niej.

T o Unikaj przecigzenia

Bedzie wykonywac lepsza i bezpieczniejszg prace przy swojej znamionowej wydajnosci. Zawsze pracuj w
ramach znamionowej wydajnosci. Nie uruchamiaj silnika, jesli beben jest w petni zatadowany. Nie zatrzymu;j
betoniarki, gdy jest petna betonu. Nie uzywaj betoniarki do niczego innego niz jej przeznaczenie. Betoniarki nie
nalezy holowa¢ zadnym pojazdem.

T o NIEPOZOSTAWIAJ BETONIARKI WLACZONEJ BEZ NADZORU

Nie pozostawiaj betoniarki dopdki sie catkowicie nie zatrzyma.

T © ODLACZANIE ZASILANIA

Nigdy nie otwieraj pokrywy silnika przed odtgczeniem betoniarki. Odtgczaj jg od zrédta zasilania, gdy nie jest
uzywana, przed jej przenoszeniem, dokonywaniem regulacji, wymiang czesci, czyszczeniem lub praca przy
niej. Przed serwisowaniem zapoznaj sie z instrukcjg techniczna.

T o UTRZYMUJ BETONIARKE Z OSTROZNOSCIA

Wyczys¢ betoniarke natychmiast po uzyciu. Utrzymuj betoniarke w czystosci, aby zapewni¢ optymalng
wydajnos¢ i bezpieczenstwo. Podczas konserwacji betoniarki mozna uzywac wytgcznie oryginalnych czesci
zamiennych producenta.

T o MAGAZYNOWANIE SPRZETU

Gdy nie jest uzywana, betoniarka powinna by¢ przechowywana w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu.
Trzymaj betoniarke z dala od dzieci i innych osob, ktdre nie wiedzg, jak jej uzywac.

PODLACZENIE ELEKTRYCZNE

Ta betoniarka jest podwdjnie izolowana, ma klase ochrony Il i stopien ochrony IP45D. Izolacja pozostanie skuteczna
tylko wtedy, gdy do napraw zostang uzyte oryginalne czesci izolacyjne, a odstepy miedzy oryginalng izolacjg zostang
zachowane. Podwéjna izolacja eliminuje potrzebe stosowania uziemionego przewodu zasilajgcego z trzema
przewodami i uziemionego uktadu zasilania. Narzgdzia z podwdjng izolacjg mogg uzywaé przedtuzacza dwu- lub
tréjzytowego.

Nie podtgczaj zadnego z przewodoéw sieciowych do uziemienia. Zaleca sie stosowanie wytgcznika
réznicowoprgdowego (RCD) (zabezpieczenie réznicowopradowe) w instalacjach elektrycznych 230 V. Jesli
uzywasz przedtuzacza, podtgcz go bezposrednio do RCD. Podczas pracy w Szwajcarii podtgczaj betoniarke
wylacznie do gniazd zabezpieczonych wytacznikiem réznicowopragdowym (RCD).
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3. DANE TECHNICZNE
Przyktadowy 1600X 1800X 2000X
Typ silnika Elektryczny Elektryczny Elektryczny
karmienie 230 V~ 50 Hz 230 V~ 50 Hz 230 V~ 50 Hz
Objetos¢ zbiornika 160 litrow 180 litréw 200 litréw
Maksymalna moc
silnika 950 W 950 W 950 W
(bez miski i tadunku)
Rotacje czotgéow 29,5 zt/minute 29,5 zt/minute 29,5 zt/minute
. - Gorna potmiska 1,20
‘s Gorna potmiska 1,20 mm Goma polmiska 1,20 mm
Grubos¢ wanny o mm .
Dolna pétmiska 1,80 mm s Dolna pétmiska 1,80
Dolna pétmiska 1,80 mm mm

Materiat korony

Korona z zeliwa
sferoidalnego odpornego
na naprezenia

Korona z zeliwa
sferoidalnego
odpornego na

naprezenia

Korona z zeliwa
sferoidalnego
odpornego na

naprezenia

Typ uchwytu
korony

Bez fiksacji w osi zeba

Bez fiksacji w osi zeba

Bez fiksacji w osi zeba

Uchwyt korony

Z podwadjnym
wzmocnieniem, bez kolizji

Z podwojnym
wzmaocnieniem, bez

Z podwaojnym
wzmocnieniem, bez

z zebami kolizji z zebami kolizji z zebami
Stopien ochrony P44 P44 P44
Pedat nozny Tak Tak Tak
Koto Wykonany z gumy z | Wykonany z gumy z | Wykonany z gumy z
metalowg obreczg metalowg obreczg metalowg obreczg

Rozmiar kota 8" 10™ 10™
Wymiary produktu 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
(szer. x wys. x gt.)
Waga produktu 63 kilogramy 64 kilogramy 65,50 kg

Pudetko tekturowe z Pudetko tekturowe z Pudetko tekturowe z
pakiet ochrong wewnetrzng z ochrong wewnetrzng z ochrong wewnetrzng z

polistyrenu

polistyrenu

polistyrenu
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4. INSTRUKCJA MONTAZU

Czesci sktadowe

x2 -y

x1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x 1

x1
M8 x 70 x2 |
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1 jo
@42 x1
M10 x 20 x2 B3
M10 x 20 x2 b
M8 x 16 x10
M8 x 20 x 2 K¢
M8 x 70 x1
M8 x2 A

Zdjecia maja charakter wytacznie informacyjny. Dostawca zastrzega sobie prawo do wprowadzania
zmian konstrukcyjnych i funkcjonalnych w sprzecie przedstawionym w niniejszej instrukcji.

Montaz dolnego wspornika

1. Wktadajgc zawleczke do otworéw wewnetrznych kazdej osi, umies¢ podktadke ptaskg, nastepnie koto, a
nastepnie kolejng podktadke ptaskg. W6z kolejng zawleczke do otwordéw osi na zewnatrz kazdej podkiadki
ptaskiej. Wygnij kazdg strone sworzni na zewnatrz, aby nie wypadty.

2. Potéz rame na boku i zamontuj podpore w sposob pokazany na rysunku. W6z dwie $ruby szesciokgtne
MB8X70 przez otwory po jednej stronie, a nastepnie podktadki ptaskie, podktadki zabezpieczajgce i nakretki po
drugiej stronie . Nasun sprezyne na dolny pret. Potgcz prety ttokowe za pomoca nakretki szesciokatnej M6X25.
Przytrzymaj sprezyne na miejscu, wktadajac zawleczke. Wygnij kazdg strone sworznia na zewnatrz. Dokre¢.

3. Odwrd¢ rame i zamontuj wspornik osi kota w ten sam sposéb.

4. Sprawdz, czy wszystkie $ruby i nakretki sg dokrecone.

-
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Montaz dolnego bebna

1. Nasun blok tozyskowy na wat.
Przytrzymaj go na miejscu za
pomoca 42 pierscieni spiralnych.

2. Ostroznie, w dwie osoby, umies¢
dolny beben z ramieniem podporowym
na bocznych podporach podpory, jak
pokazano na rysunku, tak aby bloki
tozyskowe wpasowaty sie w rowki
wykonane przez boczne podpory.
podczas gdy wat o wiekszej Srednicy
znajduje sie na suporcie.

3. Wyréwnaj otwory w uchwycie
bocznym z otworami w bloku
tozyskowym i wtdz Srube
szesciokatng M8X65 po jednej
stronie, a nastepnie podktadke
ptaska, podktadke zabezpieczajgcy i
nakretke po drugiej stronie. Dokre¢
kluczem .

4. Umiesc¢ gorny wspornik na wale o
wigkszej srednicy, z otworami
wyréwnanymi z otworami w dolnej
czesci. Wiéz dwie sruby M8X20
przez otwory, a nastepnie ptaskie
podktadki, podktadki zabezpieczajgce
i nakretki pod spodem. Dokre¢
kluczem.

Montaz mieszadet

Zamontuj topatki mieszajgce
wewnatrz dolnego bebna, jak
pokazano - Na dole bebna znajduja
sie dwa otwory, ktére mogg
pomiesci¢ srube M8X16 od zewnatrz.
Podktadka Scieralna, podktadka
ptaska, podktadka zabezpieczajgca i
nakretka powinny by¢ luzno
nagwintowane od wewnatrz.

UWAGA: Na gérnym bebnie i dolnym
bebnie znajdujg sie dwie strzatki,
ktore wskazujg ich relacje potozenia.
Jesli masz trudnosci z prawidtowym
ustawieniem topatek mieszajacych,

pomocne bedzie tymczasowe zamontowanie goérnego bebna na gérze dolnego bebna, obracajgc go tak,

aby dwie strzalki sie wyréwnaty.

Montaz gornego bebna

RURIS
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1. Umies¢ goérny beben na dolnym bebnie nad obrecza,
upewniajgc sie, ze otwory montazowe sg wyréwnane, a takze
oznaczone strzatki.

2. Wkrec srube szesciokgtng M8X16 z podkfadkami
zabezpieczajgcymi i podktadkami ptaskimi do kazdego otworu
gwintowanego w obreczy/pierscieniu. Upewnij sie, ze proces
dokrecania jest przeprowadzany stopniowo.

3. Przymocuj topatki mieszajgce do gérnego bebna, wktadajac
dwie $ruby krzyzakowe M10X20 od zewnatrz przez otwory w
bebnie.

4. Podktadke $cieralng nalezy umiesci¢ wewnatrz miedzy
bebnem a ostrzem. Zabezpiecz ostrze mieszajgce wewnatrz za
pomoca podkfadki ptaskiej, podkiadki sprezystej i nakretki.

5. Na koniec sprawdz, czy gorne i dolne wsporniki mieszadta
sg dobrze dokrecone.

Montaz kota uchylnego <

Zamontuj koto przechylne z ptytkg blokujgcg na kotnierzu ramy,

zabezpieczajac je dwiema $rubami szesciokatnymi M8X20, ® 000® Miox20 x2
kazdg z podktadkg ptaska, podktadkag zabezpieczajgcy i @o M8 x 16 x10
nakretka.

Montai obudowy skrzyni biegow
Wyréwnujac rowki, nasun obudowe skrzyni biegdw na watek zgbaty. Przymocuj obudowe do ramy za pomocag
czterech nakretek M8

C—= OCop M8 % 70 X 1
L M8 X 2 “

Przymocuj obudowe do ramy za pomocg czterech 00 @ M8 x 20 x2
nakretek M8.

5. INSTRUKCJA UZYCIA



PL RURIS

PRZECHYLENIE BEBNA

Sprezynowe koto przechylne z blokujgcymi zaczepami zapewnia tatwg pozytywng kontrole bebna, ktéry
mozna zablokowac¢ w pozycji mieszania, roztadunku i przechowywania. Beben jest zablokowany w
pozycji zaczepami na samonastawnym kole przechylnym, ktére wchodzg w blokowanie ptyty na ramie
miksera. Aby przechyli¢ beben, cofnij koto przechylne, aby odtgczy¢ blokowanie zaczepéw. Umozliwia
to obrot kota przechylnego i bebna w tym samym kierunku. Aby utrzyma¢ beben w pozycji, wyréwnujac
zaczepy ze szczelinami, lekko zwolnij koto przechylne, trzymajgc beben. Obré¢ koto przechylne, az
zaczepy blokujgce zaczng wchodzi¢ w blokowanie ptyty na ramie miksera.

tadowanie/Miksowanie Pozycja
Dla Mozdzierz Dla Beton

Zatadunek materiatu
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Nie wktadaj materiatu bezposrednio do miksera, aby zapobiec przywieraniu do dna miski. Powoli podawaj go
cigglym strumieniem przez $limak. Silnik ma wbudowany bezpiecznik termiczny, ktéry zapobiega przegrzaniu.
Zabezpieczenie termiczne resetuje sie automatycznie po ostygnieciu silnika.

Dla to, co najlepsze wyniki, postepuj nastepujaco:

1. bebnawymagang ilo$¢ zwiru .

2. wdodatku wymagana ilo§¢ cementu w bebnie .

3.  bebna wymagang ilo$¢ piasku .

4.  Wla¢ wymagang ilos¢ wody do bebna.

PUSTY

Nie zatrzymuj miksera, gdy jest petny. Opréznij wiadro, gdy sie obraca.

czysty

Nigdy nie wktadaj rgk do obracajacego sie bebna.

Doktadnie wyczys$¢ betoniarke na koniec kazdego dnia pracy.

Utrzymuj mikser w czystosci. Najmniejsza warstwa materiatu pozostawiona w bebnie stwardnieje.
Wyschniety cement nalezy usung¢ z bebna.

Nie wrzucaj cegiet do bebna betoniarki w celu jego wyczyszczenia.

Nie nalezy uderza¢ w beben topata, mtotkiem ani innymi narzedziami w celu rozbicia nagromadzone;j
suchej mieszanki cementowej, gdyz moze to spowodowaé uszkodzenie betoniarki.

Beben mozna czysci¢ przez okoto 2 minuty przy uzyciu mieszanki zwiru.

6. KONSERWACJA

Zawsze upewnij sie, ze przedtuzacz jest odtgczony przed
zdjeciem pokrywy silnika. Pasek napedowy jest pod statym
i réwnomiernym napigeciem dzieki napinaczowi FR 7o
sprezynowemu. Nie jest wymagana zadna regulacja poza
kroplg oleju na wat. tozyska sg uszczelnione i

nasmarowane. Schemat okablowania i schemat czesci w tej [“% —\ -7
instrukcji stuzg wytgcznie celom informacyjnym. Ani SB1 KM
producent, ani dystrybutor nie sktadajg Zzadnych
oswiadczen ani gwarancji kupujgcemu, ze jest on
uprawniony do wykonywania napraw produktu lub ze jest —1 T
uprawniony do wymiany jakichkolwiek czesci produktu. - 582

Nie wyrzucaj sprzetu elektrycznego,
elektronicznego przemystowego i czesci M
sktadowych do odpadow domowych!
— Informacje o ZSEE. Bioragc pod uwage przepisy
OUG 195/2005 - dotyczace ochrony srodowiska
i OUG 5/2015. Konsumenci beda bra¢ pod uwage C_J
nastepujace  wskazéwki  dotyczace przekazywania
odpadow elektrycznych, okreslone ponizej:
- Konsumenci zobowigzani sg do niepozbywania sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE) w
ramach niesegregowanych odpadéw komunalnych oraz do oddzielnego zbierania tego ZSEE.
- Zbiorka tego rodzaju odpadow (ZSEE) bedzie prowadzona za posrednictwem Public Collection Service w
kazdym hrabstwie oraz za posrednictwem centréw zbidrki organizowanych przez operatorow gospodarczych
upowaznionych do zbierania ZSEE. Informacje dostarczone przez Environmental Fund Administration
www.afm.ro lub czasopismo Unii Europejskiej.
- Konsumenci moga bezptatnie odda¢ zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w punktach zbiérki wskazanych
powyzej.

10
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7. DEKLARACJE ZGODNOSCI

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE c €

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
zaprojektowana do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Sprzet jest wyposazony
w silnik elektryczny i obrotowy beben, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatdw w umiarkowanych
warunkach uzytkowania.

Produkt: Betoniarka

Numer seryjny produktu: AAEM00100001XXXBET1600, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji,
znaki 5 i 7 to numer partii, znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 160 litrow
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania
maszyn do obrotu, Dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczenstwa i ochrony, Normg EN ISO 12100:2010,
Dyrektywg 2014/35/UE, HG 409/2016 - w sprawie sprzetu niskonapieciowego, Dyrektywa 2014/30/UE w sprawie
kompatybilnoSci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnoSci elektromagnetycznej,
zaktualizowana w 2019 r.), Dyrektywg 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczen w stosowaniu
niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym, zmieniong przez 2015/863/UE,
Zatgcznik 2 , potwierdzili§my zgodnos$¢ produktu z okre$lonymi normami i o$wiadczamy, ze jest on zgodny z
gtownymi wymogami bezpieczenstwa i ochrony, nie zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma
negatywnego wptywu na Srodowisko.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

Norma PN-EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn - Ogoélne zasady projektowania
- Ocena ryzyka i ograniczanie ryzyka

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Maszyny i urzadzenia do przygotowywania betonu i zaprawy. Wymagania
bezpieczenstwa

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustyka. Praktyczne zalecenia dotyczace projektowania maszyn
i urzadzen o niskim poziomie hatasu. Cze$¢ 1: Planowanie

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpieczenstwo maszyn. Bezpieczehstwo funkcjonalne systemoéw
sterowania zwigzanych z bezpieczenstwem

SR EN 61058-1-1:2017/ EN 61058-1-1:2017- Laczniki do urzadzen. Czgs$¢ 1-1: Wymagania dotyczace facznikow
mechanicznych

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Kable elektryczne. Kable energetyczne niskiego napigecia o
napigciu znamionowym (Uo/U) do 450/750 V wiacznie. Cze$¢ 2-21: Kable do zastosowan ogoélnych. Kable gigtkie
z izolacjg z usieciowanego elastomeru

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpieczenstwo maszyn. Wyposazenie elektryczne maszyn. Czg$¢ 1:
Wymagania ogoélne

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatyczne regulatory do urzgdzen gospodarstwa
domowego i podobnych. Czes¢ 2-2: Wymagania szczegdtowe dotyczace termicznych zabezpieczen silnika

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpieczenstwo maszyn. Wyposazenie elektryczne maszyn. Czgs$¢é 1:
Wymagania ogolne

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Maszyny elektryczne wirujgce. Cze$¢ 1: Wartosci znamionowe i
charakterystyki wydajnosci

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondensatory do silnikow pradu przemiennego. Czgs¢ 1:
Ogodlne. Charakterystyki funkcjonalne, testy i wartosci znamionowe. Wymagania bezpieczenstwa. Przewodnik
instalacji i uzytkowania

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Wymagania dla urzadzen
gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i podobnych urzgdzeh. Czes¢ 1: Emisja

11


https://magazin.asro.ro/ro/standard/249446

PL RURIS

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Wymagania dla urzadzen
gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i podobnych urzgdzen. Czgsé 2: Odpornos¢. Norma rodziny
produktow
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna
(EMC) - Czes¢ 3-2: Dopuszczalne poziomy - Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych pradu (prad wejsciowy
urzadzenia < 16 A na faze)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna (EMC).
Czes¢ 3-3: Ograniczenia. Ograniczenie wahan napigcia, wahan napiecia i migotania w publicznych systemach
zasilania niskiego napiecia, dla urzadzen o prgdzie znamionowym <= 16 A na faze i niepodlegajgcych
ograniczeniom przytgczeniowym
e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie do obrotu maszyn
e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (rozporzadzenie Rady Ministrow nr

487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019 r.);
e Dyrektywa 2014/35/UE, GD 409/2016 - w sprawie urzgdzen niskonapieciowych
e Dyrektywa 2011/65/WE, zmieniona przez 2015/863/UE, Zatgcznik 2 - w sprawie ograniczenia stosowania

niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym (ROHS)
Inne stosowane normy i specyfikacje:
e SR EN ISO 9001 - System zarzadzania jakos$cig
e SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania $srodowiskowego
e SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.

Marka i nazwa producenta : EMT Co. LTD
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wkasnoscia producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1542/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
f Dyrektor generalny

SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE
Producent: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia
Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny
Osoba upowazniona do dokumentaciji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
zaprojektowana do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Sprzet jest wyposazony
w silnik elektryczny i obrotowy beben, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatbw w umiarkowanych
warunkach uzytkowania.
Produkt: Betoniarka
Numer seryjny produktu: AAEM00100001XXXBET1600, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkciji,
znaki 5 i 7 to numer partii, a znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 160 litréw
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

Poziom mocy akustycznej: 95 dB(A)

Poziom mocy akustycznej zostat certyfikowany przez Intertek, na mocy raportu nr 12SHW1204-04 z dnia
05.04.2027 , zgodnie z postanowieniami normy SR EN ISO 3744:2011.

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z rozporzadzeniem HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw
wprowadzania maszyn do obrotu, dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczenstwa, normg EN I1SO
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12100:2010, dyrektywg 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (rozporzadzenie HG
487/2016 w sprawie kompatybilno$ci elektromagnetycznej, zaktualizowane w 2019 r.) po$wiadczylismy zgodno$c¢
produktu ze wskazanymi normami i odwiadczamy, ze jest on zgodny z gtéwnymi wymogami bezpieczenstwa, nie
zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma negatywnego wptywu na $rodowisko.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt
jest zgodny z nastgpujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie pozioméw mocy akustycznej emitowanej przez zrodta hatasu za
pomocg cisnienia akustycznego
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustyka. Hatas emitowany przez maszyny i urzadzenia.
Przewodnik stosowania podstawowych norm do okreslania poziomoéw ci$nienia akustycznego emisji w miejscu
pracy i w innych okreslonych pozycjach

Inne stosowane normy lub specyfikacje

. SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig

. SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania $rodowiskowego

° ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wlasnoscia producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1543/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
Dyrektor generalny
SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE c €

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
zaprojektowana do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Sprzet jest wyposazony
w silnik elektryczny i obrotowy beben, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatbw w umiarkowanych
warunkach uzytkowania.

Produkt: Betoniarka

Numer seryjny produktu: AAEM00100001XXXBET1800, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkciji,
znaki 5 i 7 to numer partii, znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: ELEMENTY 1800X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 180 litréw
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania
maszyn do obrotu, Dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczeristwa i ochrony, Normg EN ISO 12100:2010,
Dyrektywg 2014/35/UE, HG 409/2016 - w sprawie sprzetu niskonapieciowego, Dyrektywg 2014/30/UE w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnoSci elektromagnetycznej,
zaktualizowana w 2019 r.), Dyrektywg 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczen w stosowaniu
niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym, zmieniong przez 2015/863/UE,
Zatgcznik 2 , potwierdziliSmy zgodno$¢ produktu z okreslonymi normami i o$wiadczamy, ze jest on zgodny z
gféwnymi wymogami bezpieczenstwa i ochrony, nie zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma
negatywnego wptywu na Srodowisko.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wiasng odpowiedzialno$¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

Norma PN-EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn - Ogoélne zasady projektowania
- Ocena ryzyka i ograniczanie ryzyka
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SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Maszyny i urzadzenia do przygotowywania betonu i zaprawy. Wymagania
bezpieczenstwa
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustyka. Praktyczne zalecenia dotyczace projektowania maszyn
i urzgdzen o niskim poziomie hatasu. Cze$¢ 1: Planowanie
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpieczenstwo maszyn. Bezpieczenstwo funkcjonalne systeméw
sterowania zwigzanych z bezpieczenstwem
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- tgczniki do urzadzen. Czgs$¢ 1-1: Wymagania dotyczace tgcznikow
mechanicznych
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Kable elektryczne. Kable energetyczne niskiego napiecia o
napieciu znamionowym (Uo/U) do 450/750 V wigcznie. Czes$¢ 2-21: Kable do zastosowan ogolnych. Kable gietkie
z izolacjg z usieciowanego elastomeru
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpieczehnstwo maszyn. Wyposazenie elektryczne maszyn. Czgsé 1:
Wymagania ogoélne
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatyczne regulatory do urzadzen gospodarstwa
domowego i podobnych. Czes¢ 2-2: Wymagania szczegdtowe dotyczace termicznych zabezpieczen silnika
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpieczehstwo maszyn. Wyposazenie elektryczne maszyn. Czesé 1:
Wymagania ogoélne
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Maszyny elektryczne wirujgce. Czes$¢ 1: Wartosci znamionowe i
charakterystyki wydajnosci
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondensatory do silnikéw pradu przemiennego. Czes¢ 1:
Ogodlne. Charakterystyki funkcjonalne, testy i warto$ci znamionowe. Wymagania bezpieczenstwa. Przewodnik
instalacji i uzytkowania
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Wymagania dla urzadzen
gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i podobnych urzgdzeh. Czes¢ 1: Emisja
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Wymagania dla urzgdzen
gospodarstwa domowego, narzedzi elektrycznych i podobnych urzgdzen. Cze$é 2: Odpornos¢. Norma rodziny
produktow
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna
(EMC) - Czes¢ 3-2: Dopuszczalne poziomy - Dopuszczalne poziomy emisji harmonicznych pradu (prad wejsciowy
urzgdzenia < 16 A na faze)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna (EMC).
Czes¢ 3-3: Ograniczenia. Ograniczenie wahan napigcia, wahan napiecia i migotania w publicznych systemach
zasilania niskiego napiecia, dla urzadzen o pradzie znamionowym <= 16 A na faze i niepodlegajgcych
ograniczeniom przytgczeniowym
e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie do obrotu maszyn
e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (rozporzadzenie Rady Ministrow nr

487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019 r.);
e Dyrektywa 2014/35/UE, GD 409/2016 - w sprawie urzgdzen niskonapigciowych
e Dyrektywa 2011/65/WE, zmieniona przez 2015/863/UE, Zatgcznik 2 - w sprawie ograniczenia stosowania

niektorych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym (ROHS)
Inne stosowane normy i specyfikacje:
e SR ENISO 9001 - System zarzadzania jakos$cig
e SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania srodowiskowego
e SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.

Marka i nazwa producenta : EMT Co. LTD
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnosciag producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1544/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
{1 Dyrektor generalny

SC RURIS IMPEX SRL
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DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
zaprojektowana do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Sprzet jest wyposazony
w silnik elektryczny i obrotowy beben, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatdw w umiarkowanych
warunkach uzytkowania.

Produkt: Betoniarka

Numer seryjny produktu: AAEM00100001XXXBET1800, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji,
znaki 5 i 7 to numer partii, znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: ELEMENTY 1800X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 180 litrow
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

Poziom mocy akustycznej: 95 dB(A)
Poziom mocy akustycznej zostat certyfikowany przez Intertek, na mocy raportu nr 12SHW1204-04 z dnia
05.04.2027 , zgodnie z postanowieniami normy SR EN 1SO 3744:2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z rozporzadzeniem HG 17029/2008 - w sprawie warunkéw
wprowadzania maszyn do obrotu, dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczenstwa, normg EN ISO
12100:2010, dyrektywg 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (rozporzadzenie HG
487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, zaktualizowane w 2019 r.) po$wiadczyliSmy zgodno$¢
produktu ze wskazanymi normami i oswiadczamy, ze jest on zgodny z gldwnymi wymogami bezpieczenstwa, nie
zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma negatywnego wptywu na srodowisko.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wiasng odpowiedzialno$é, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie poziomédw mocy akustycznej emitowanej przez zrédta hatasu za
pomocg ci$nienia akustycznego
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustyka. Hatas emitowany przez maszyny i urzadzenia.
Przewodnik stosowania podstawowych norm do okreslania pozioméw cisnienia akustycznego emisji w miejscu
pracy i w innych okreslonych pozycjach

Inne stosowane normy lub specyfikacje

° SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig

° SR EN ISO 14001 - System zarzadzania $srodowiskowego

° 1SO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnosciag producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1545/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
Dyrektor generalny
SC RURIS IMPEX SRL
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DEKLARACJA ZGODNOSCI WE c €

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
zaprojektowana do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Sprzet jest wyposazony
w silnik elektryczny i obrotowy beben, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatdw w umiarkowanych
warunkach uzytkowania.

Produkt : Betoniarka

Numer seryjny produktu: AAEM0O0100001XXXBET2000 , (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkciji,
znaki 5 i 7 to numer partii, znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 180 litrow
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania
maszyn do obrotu, Dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczeristwa i ochrony, Normg EN ISO 12100:2010,
Dyrektywag 2014/35/UE, HG 409/2016 - w sprawie sprzetu niskonapieciowego, Dyrektywg 2014/30/UE w sprawie
kompatybilnoSci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnoSci elektromagnetycznej,
zaktualizowana w 2019 r.), Dyrektywg 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczen w stosowaniu
niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym, zmieniong przez 2015/863/UE,
Zatgcznik 2 , potwierdzili§my zgodnos$¢ produktu z okreslonymi normami i oSwiadczamy, ze jest on zgodny z
gtownymi wymogami bezpieczenstwa i ochrony, nie zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma
negatywnego wptywu na $rodowisko.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, oswiadcza na wiasng odpowiedzialno$é, ze produkt
jest zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

Norma PN-EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn - Ogoélne zasady projektowania
- Ocena ryzyka i ograniczanie ryzyka

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Maszyny i urzadzenia do przygotowywania betonu i zaprawy. Wymagania
bezpieczenstwa

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustyka. Praktyczne zalecenia dotyczace projektowania maszyn
i urzadzen o niskim poziomie hatasu. Cze$¢ 1: Planowanie

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpieczenstwo maszyn. Bezpieczenstwo funkcjonalne systemow
sterowania zwigzanych z bezpieczenstwem

SREN 61058-1- 1 ;: 2017/ EN 61058-1-1:2017- Wytgczniki do urzadzen . Cze$¢ 1- 1: wymagania dla wytgcznikdw
mechanicznych

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kable Elektryczny . Niskie zuzycie energii Kable naciggowe o
napigciu znamionowym ( Uo /U) do 450/750 V wigcznie . Czg$¢ 2-21: Kable do zastosowan ogodlnych . Kable
Elastyczne z izolacjg z elastomeréw USIECIOWANE

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpieczenstwo maszyny . Wyposazenie elektryczne maszyn. Czg$é
1: Wymagania og6ine

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2-2 : 2002/A1:2006- Urzadzenia sterujgce automatyczne sterowanie
urzgdzeniami do uzytku domowego i celéw podobne . Czg$¢ 2- 2: wymagania PRYWATNE dla ochraniaczy
wiasciwosci cieplnych silnikéw

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Maszyny bezpieczenstwa . Wyposazenie elektryczne czgsci maszyn.
1: wymag ogoélny

SR EN 60034-1 : 2011/ IEC 60204-1:2016- Maszyny obrotowe elektryczny Silniki . Czg$¢ 1: Warto$ci nominalne
i charakterystyki eksploatacyjne

SR EN 60252-1 : 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondensatory do silnikéw pradu przemiennego . Czes$¢ 1:
Ogodlniki . Cechy funkcjonalny , testy i wartosci nominalne. Zasady bezpieczenstwa . Instrukcja instalacji i
uzytkowania

SR EN 55014-1 : 2021/ EN 55014-1:2021- Zgodno$¢ elektromagnetyczna . Wymagania dla URZADZEN
domowych urzadzenia , narzedzia ELEKTRYCZNE i URZADZENIA Podobne . Cze$¢ 1: nadawanie

SR EN 55014-2 : 2021/ EN 55014-2:2021 — Zgodno$¢ elektromagnetyczna wymagania dla URZADZEN
gospodarstwa domowego urzgdzenia , narzedzia ELEKTRYCZNE i URZADZENIA Podobne . Czes¢ 2:
Odpornos¢ . Standard rodziny produktow
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SR EN IEC 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Kompatybilno$¢ Kompatybilno$¢
elektromagnetyczna (EMC) - Czes¢ 3-2: Limity - Limity pradu emisje harmoniczne ( prad wejsciowy urzgdzenia <
16 A na faze)
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Zgodno$¢ Kompatybilnos¢
elektromagnetyczna (EMC). Czes$¢ 3- 3: Limity. Ograniczenie wahan napiecia, wahan napiecia i migotania w
sieciach publicznych niskiego napigcia zasilania, dla urzgdzehn majgcy ocene prad <= 16 A na faze i ktére NIE
PODLEGAJA NIEKTORYM ograniczeniom w podtgczaniu
e Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie do obrotu maszyn
e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilno$ci elektromagnetycznej (rozporzadzenie Rady Ministréw nr
487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019 r.);
e Dyrektywa 2014/35/UE, GD 409/2016 - w sprawie urzgdzen niskonapieciowych
e Dyrektywa 2011/65/WE, zmieniona przez 2015/863/UE, Zatgcznik 2 - w sprawie ograniczenia stosowania
niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym (ROHS)
Inne stosowane normy i specyfikacje:
e SR EN ISO 9001 - System zarzadzania jako$cig
e SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania srodowiskowego
e SR ISO 45001: 2018 - System zarzgdzania bezpieczenstwem i higieng pracy.
Marka i nazwa producenta : EMT Co. LTD
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnoscia producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1546/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
Dyrektor generalny
SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentadii technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji
Opis produktu: Betoniarka przeznaczona do uzytku domowego lub do prac budowlanych na matg skale,
przeznaczona do przygotowywania betonu, zaprawy lub innych podobnych materiatéw. Urzadzenie wyposazone
jest w silnik elektryczny i beben obrotowy, co zapewnia wydajng homogenizacje materiatéw w umiarkowanych
warunki uzytkowania.

Produkt : Betoniarka

Numer seryjny produktu: AAEM00100001XXXBET2000 , (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkciji,
znaki 51 7 to numer partii, znaki 7-12 to numer produktu)

Marka: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Moc silnika : 950 W Pojemnos¢ zbiornika: 180 litréw
Zasilanie: 230V~ 50Hz Typ silnika: Elektryczny

Poziom mocy akustycznej: 95 dB(A)

Poziom mocy akustycznej zostat certyfikowany przez Intertek, na mocy raportu nr 12SHW1204-04 z dnia
05.04.2027 , zgodnie z postanowieniami normy SR EN 1SO 3744:2011.

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z rozporzadzeniem HG 17029/2008 - w sprawie warunkéw
wprowadzania maszyn do obrotu, dyrektywg 2006/42/WE - wymagania bezpieczenstwa, normg EN ISO
12100:2010, dyrektywg 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (rozporzadzenie HG
487/2016 w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, zaktualizowane w 2019 r.) poswiadczyliSmy zgodnos$¢
produktu ze wskazanymi normami i oswiadczamy, ze jest on zgodny z gtdwnymi wymogami bezpieczenstwa, nie
zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu pracy i nie ma negatywnego wptywu na srodowisko.
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Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt
jest zgodny z nastepujacymi normami i dyrektywami europejskimi:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie pozioméw mocy akustycznej emitowanej przez zrédta hatasu za
pomoca ci$nienia akustycznego
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010- Akustyka. Hatas emitowany przez samochody i sprzet .
Podstawowy przewodnik uzytkownika norm do OKRESLANIA pozioméw cinienia ... emisja akustyka i na innych
stanowiskach SET
Inne stosowane normy lub specyfikacje
. SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig
° SR EN ISO 14001 - System zarzadzania $srodowiskowego
. ISO 45001: 2018 - Zawodowe System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy .
Uwaga: dokumentacja Technika jest wtasnos¢ producenta.
Specyfikacja : Obecna deklaracja jest zgodny z oryginatem .
Waznos¢ okres : 10 lat od daty zatwierdzenia .
Miejsce i data wydania: Craiova, 19.12.2024
Rok zastosowania oznakowania CE: 2024
Numer rejestracyjny: 1547/19.12.2024
Osoba upowazniona i podpisana : Inzynier Stroe Mariusz Catalin
Dyrektor generalny
SC RURIS IMPEX SRL
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PYPUC BETAJTYKC 1600Kc,
1800Kc, 2000Kc
BETOHCKWU MUKCEP

1. YBOA

2. BE3BEAIHOCHA YNYTCTBA

3. TEXHWUYKM NOJALM

4. BOANY 3A MOHTAKY

5. YNYTCTBO 3A YNOTPEBY

6. O PKABAHE

7. N3JABE O YCATNALLEHOCTH
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SRB RURIS
1.YBOA

MowToBaHu Kynye!

XBana Bam Ha ognyum aa kynute PYPUC npounssog 1 Ha NoBepekby Koje CTe ykaszanu Hawwoj komnanuju! PYPUC
je Ha TpxumwTy og 1993. roamHe n 3a TO BpemMe je nocTao cHaxaH 6peHA, Koju je cBOjy penyTauujy u3rpagmo
apxehn obehawa, anu M KOHTMHYMpaHWM ynarawuma y Uurby npyxaha Momohu Kynuuma noysaaHum,
erKacHUM 1 KBanUTETHUM peLLeHnMa.

YBepeHu cmo da heTe LEeHUTU Hall Npov3BOA M OYro YXXuBaTu y heroBum nepdopmaHcama. PYPUC ceojum
KynuvMa He Hyau caMmo MalunHe, Beh KoMMneTHa pellera. BaxaH enemeHT y ogHOCY ca KyrnueM je caBeToBame
npe v nocne npogaje, kynuuma PYPUC-a Ha pacnonarawy je unTaBa Mpexa MapTHEepCKux npodaBHuua u
CEepBUCHUX MecTa.

[a 6ucte yxvBanu y npou3BOAy KOju CTe Kymnumnu, NaxrbMBO MpouduTajTe ynyTcTBo 3a ynotpeby. [Mpatehu
ynyTcTBa, 6uhe Bam 3arapaHToBaHa gyra ynorpeba.

KomnaHwuja PYPUC KoHTMHYMpaHo paaum Ha pa3Bojy CBOjMX NPOU3BOAA U CTOra 3agpasa npaBo UsmeHe, nsmehy
ocTarnor, kMXoBOor obnuka, nsrnega un nepdopmaHcu, 6e3 obasese fa TO yHanpea caonLwTu.

XBana Bam joLl jeaHoMm LiTo cTe nsabpanu PYPUC npoussoae!

MHopmaumje o knujeHTMa 1 noapLuKa:
TenedoH: 0351.820.105

emMaun: MHQOS@E!EMC.EO

2. BEBBEAJHOCHA YIMNYTCTBA
2.1. YNIO30PEHA HA MALLUHU

Hocute 3aLUTUTHY .

W MasuTte Ha owTpe
onpemy 3a pyke. owTpuue.
. MpouwnTajte ynyTcTBO 3a
ynoTpeby.

“Q Hewmojte kopuctutn 6e3
%19

- Hapasopa.
'a P N30p:

¢

Kopuctute 3awtutHe
uunene .

He nomepajte mukcep

He nanaxure kuwn .
3a 6eToH fOK pagu.

Uckrbyunte
€neKTPUYHN Kabn y
cnyyajy 6nokage.

He cTaBrbajTe metanny
Mpexy

He ontepehyjte
MuKcep 3a 6eTOH npeko
HamMeTHyTe rpaHuue.
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SRB RURIS

Hewmojte KOPUCTUTU
Mukcep 3a GetoH ca He kopuctute mukcep
OTBOPOM KaHTe 3a 6eToH Ha Harunoy.

OKPeHyTUM npema Tny.

He kopuctute mukcep
3a 6eTOH Ha
HecTabunHom Tny.

He kopuctute mMukcep 3a
6eTOH Ha Harnby.

3abpatbeHo pyKkoBarbe - m': He kopuctute Ges
- eum [ YnTaka ynyTcTBa 3a
A EE] ynoTpe6y.

2.2. YNNIO3OPEHA

MpounTajTe 1 pasymejTe ynyTcTBO 3a ynoTpeby u 03Hake Ha Mmelwanuum 3a 6eToH. 3HajTe HeroBy NPUMEHy 1
orpaHuyetrsa, Kao 1 NoTeHumjanHe onacHOCTU. YNO3HajTe ce ca KOHTponama npe ynotpebe oBor Mukcepa 3a
BeToH .

TOo NAXIBUBO

Hemojte kopucTuTK MuKcep 3a 6ETOH ako cTe nof yTvuajem apora, ankoxona Unm NekoBa Koju Mory HapyLUnTu
BaLly CNOCOOHOCT Aa NpaBuUMHO pykyjete. HemojTe ga kopuctute mellanuuy 3a 6€TOH ako CTe YMOPHU 1
omeTeHn. OBpaTnTe Naxky Ha OHO LUTO paguTe Yy CBaKOM TPEHYTKY.

10 WU3BErABAJTE OMNACHU YCIIOBU

YBepute ce Aa vmaTe [OBOSbHO npocTopa oko cebe. OppxasajTe pafHW MpPOCTOp YMCTUM U A06po
ocBeT/beHMM. 3aTtprnaHa nogpydja npusnadve Hesroge. OuyBajTe noppydje oko Mukcepa 3a 6GeToH 6es
npenpeka, MacTu, yrba, cmeha n apyrux octataka koju 6u mMornv Aa AoBedy AO naja rbyAu Ha MOKpeTHe
Aenose. Kopuctute Mnm pykyjte MUKCEPOM CaMO Ha YBPCTOM, PaBHOM ¥ PABHOM Ty, CMIOCOGHOM Ja U3Lpxu
TEXWHY Mellanuvue 3a 6eToH U HeHo onTepehere, kako 61 ce cnpeunno npespTane. He nokywasajte aa
nomepare Meluanuuy 3a 6eToH kafa je HanyhweHa w/unu y pagy. Osa BETOHCKN MUKCEP je HameneHa 3a
npoussodky GeToHa, mManTepa M ManTepa. Huje norojaH 3a Mellawe 3anarbMBUX WU EKCMIIO3UBHUX
maTepuja. Hemojte ra kopuctuti y obnactuma rae ucnapewa 6oje, pacTBapadn Unu 3anarbvBe TeYHOCTU
npencTaBrbajy NoTeHUMjariHy OnacHoCT.

TO MNMPOBEPUTE BETOH

MpoBepwuTe MuKcep 3a 6ETOH Npe Hero LWTo ra nokpeHeTe. YyBajTe Ha MecTy uy ucnpaBHoM cTaky. He
YKIbYy4dyjTe MuKkcep 3a 6eTOH y YTUUYHMLIY ako nokronal, MmoTopa HeaocTaje. [poBepuTte 3aTerHyTocT CBMX
Bvjaka 1 maTtuua rnpe ceake ynotpebe, nocebHo oHUX Koju NpuyBpLURYjy LUTUTHUKE M MOrOHCKE MEXaHU3Me.
Bvbpauuje Tokom meluara Mory Aa onabase oBe KOMNOHeHTe. Heka Bam noctaHe HaBuka Aa nposepute Aa
11 cy CBM anaTtu 3a rnofellaBatse, nonare, rnetepuvue 1 apyrv anatv/onpema ykrnoweHu 13 npocropa
Melanuue 3a 6eToH npe noyeTka. 3ameHuTe owTeheHe, HepgocTajyhe unu HemcnpasHe Aenose npe
ynoTtpebe. HanenHuue ynosopera cagpxe BaxHe nHdopmauuje. 3aMmeHnTe cBe HanernHuue ynosopera
Koje HegocTajy unm cy owreheHe.
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He HocwuTe wmnpoky oaehy, pykaBuue, KpaBaTe Unun Hakut (NpcTene, catoBe). Mory ce yxBaTuTn y NOKpeTHe
aenose. TokoM paga npenopyyyje ce Hollete HEeNMpPOBOAHUX 3aLUTUTHUX pykaBuUa 1 Heknmuaajyhux umnena.
MokpujTe kocy ako je pyra, Aa ce He 6v 3arnasuna y mawuvHu. Kopuctute macky 3a nvue unm macky 3a
npawuHy ako nma nyHo npawvHe. Ob6aBe3He cy 3aWTUTHE Haovape w/vnu Buanp. ObryHe Haoyape Hemajy
CO4MBa OTMOPHA Ha yaapLe, HUCY 3aliTUTHe Haovape.

TOo HE BYYUTE EJIEKTPUYHU KABN

Hukaga HemojTe HOCUTV MUKcep 3a Kabn 3a Hanmajakbe HATW ra NoBNaYnTN Aa bucte ra uckrbyumnu. pxurte
kabn garbe of TONnoTe, yrba M OWTPUX MBULA.

YNOTPEBA NMPOAYXXHE KANA

MpoayxHu kabnosu He cmejy 6utn Oyxm o 50 metapa. [MonpeyHn npecek NpoBodHKWKa mopa 6utn 1,5 mm?
Ha 230B pa 6u ce omoryhuna foBorbHa CTpyja Aa Teve Ao mMoTopa. HenpasunHa ynotpeba npopyxHux
KabrnoBa mMoXe [0BeCcT [0 HeedMKacHOr paja MuKcepa 3a OeTOH, LUTO MOXe M3a3BaTu nperpeBake U
owTeherwe moTopa. Mory ce KOpUCTUTU camo NPOAYKHU kabrosu ca cneuudmkaumnjom X07PH-®, HamereHn
3a cnosbawky ynotpeby. W3beraBajte ynoTpeby nabaBux W HEAOBOIbLHO M30MOBAHUX MNpUKIby4daka.
Mpukrbyyum mopajy 6utn HanpaerbeHn of 3awTuheHor Martepujana NOrogHOr 3a cnosballkby ynoTpeby.
YBepuTe ce Aa Cy CBY NPUKIbYULM NMPOAYXHMX KabrnoBa CyBM 1 CUTypHU. YBepuTe ce Aa je NpoayxHu kabn
NaXrbUBO NOCTaBIbEH, n3berasajyhn Te4HOCTH, OWITPE MBMLE U MecTa rae 6u Bo3una morna fa ra nperase.
WN3berasajTe ga ce npoayxHu kabn 3arnasm ucnog mMewanuvue 3a 6etoH. NotnyHo ra ogmoTajTe, nHadve he ce
nperpejatv u 3ananuTu.

To W3BEFABAJTE CTPYJHU YOAP

lMpoBepuTe Aa nu je enekTpuUYHO Koo NPaBuITHO 3aWTUREHO 1 Aa nu je KoMNaTUOMITHO ca CHaroM, HarnoHOM
1 pekBeHUMjoM MOTOpa. HemojTe yKkrbyumMBaTU UMM UCKIbYYMBATW MOTOP @Ko CTOjUTE Ha BMaXXHOM MM
MOKpOM Try. He kopuctute mvkcep 3a 6eTOH Yy BNaXHVUM Uy BAaXHWM NPOCTOPUMA W HE U3NaXUTe ra KULLIN.
MN3beraBajTe KOHTaKT Tena ca y3eMrbeHM NoBpLUMHaMa: LieBuMa, pagvjaTtopuma, wnopetuma n kyhuwrtima
dpwxuaepa. MNMasnte aa He [OAMPHETE METaNHe Urmne yTrkada kafa nosesyjete unm Uckrbydyjete meanvuy
3a 6eToH.

OpxuTe HeoBnawheHe ocobe Aarse of Mukcepa 3a 6eToH. He fo3BonvTe Aeum ga ce Urpajy ca MUKCEpoMm 3a
BeTOoH, Aa ce Newy Ha Hy UMK Y HOj.

To W3BEFABAJTE NMPEONTEPETAHKE

Ypaauhe 60rbM 1 CUTypHUjU NOCA0 y CBOM HOMMHArNIHOM KanauuteTy. YBeK paauTe Yy OKBMPY HasHayeHor
KanauuTeTa. HemojTe nokpeTtatu MOTOp ako je Oybar NOoTNyHO HanykweH. He 3aycTaBrbajte Mukcep 4OK je nyH
6eToHa. Hemojte kopnctutn mukcep 3a 6uno wra Apyro ocuM 3a heroBy HameHy. Mukcep He 6u Tpebano ga
BYyYe HUjeQHO BO3MIIO.

To HE OCTABIbAJTE BETOH A PAQN BE3 HA[13OPA

He HanywTajTe Mukcep 3a 6ETOH [OK Ce NOTMNYHO He 3ayCTaBu.

To WUCKIbYYUBAHE HAMAJAHA

Hukana He oTBapajTe Mokronaw MoTopa Npe Hero LWTO UCKIbyYnTe Mellanuuy 3a 6eToH. VckrbyunTe ra us
13BOpa Hanajara kaja ra He KOPUCTUTE, Npe Hero LITO ra NpemMecTuTe, U3BPLLUUTE NoAeLlaBata, NPOMEHUTE
[enoBe, 04UCTUTE ra UNu paauTe Ha iemy. KOHCYNTyjTe TeXHWUYKM NPUPYYHIK Npe Hero LUTO ra cepaucupare.
To MNAXILUBO OOPXABAJTE MELLANY 3A BETOH

OuucTute Mewwanuuy 3a 6eToH oamax HakoH ynotpebe. OapxaBajTe Mukcep 3a 6ETOH YMCTUM 3a onTUMarHe
nepcopmMaHce v curypHocT. MNpunukom ogpxasarba GeTOHCKe MeLLanuue cMejy ce KOpUCTUTH CaMo
OpWrMHasHK pe3epBHM AesoBM npoussohava.

To CKIAOULWITEHE ONPEME

Kapa ce He kopucTu, Mykcep 3a 6eToH Tpeba apxaTtu Ha cyBOM MecTy kako 6u ce cnpeyuna pha. Mewanuvuy

3a 6eTOH ApxuTe Aarbe oA Aele v ApYrux fbyau Koju He 3Hajy Aa ra KopucTe.

ENEKTPUYHU NPUKIBYYAK

Oa BETOHCKW MUKCEP je aBocTtpyko nsonoBaHa, knace 3awtute UM n cteneHa 3awtute UM450. Usonaumja
he octat edmkacHa camo ako Ce OpUrMHamnHW AenoBu u3onaumje KopucTe 3a MonpaBke U ako ce oapxaBajy
npasHuHe usmehy opuruHanHe usonauuje. [JBoctpyka n3onaumja envMMuHuULLE NOTPEDY 3a TPOXKUMHUM Y3EMIbEHUM
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kabrnom 3a Hanajake 1 y3eMIbeHM CUCTEMOM Hanajaksa. [JBOCTPYKO M30MOBaHW anaTy Mory KOpUCTUTW ABO- Unn
TPOXWUYHN NPOAYXKHW Kabn.

He cnajajte HujegaH oa MpexxHMX kabroBa Ha y3emrbekse. [1penopyyrb1Bo je Aa ce Ha enekTpUYHUM
nmHcTanaumjama og 230B kopuctu ypehaj 3a 3awtuTy og andepeHumnjanye ctpyje (PLA). Ako kopuctute
npoayxHu kabn, noexute ra gupektHo Ha PLIA. Kapa pagute y LLBajuapckoj, NnpukrbyymTe Melianuuy 3a

B6eToH camo Ha yTU4HMLE Koje cy 3awTuheHe ypehajem 3a andepeHuujanHy ctpyjy (PLUAO).

3. TEXHUYKN NOOALIN

Y3opHo 1600Kc 1800Kc 2000Kc
Twun moTopa EnekTpunyHm Enektpnynmn EnekTpnyHmn
XpaweHe 230B~ 50X3 230B~ 50X3 230B~ 50X3
Bonywmen 160 nutapa 180 nutapa 200 nuTapa
pe3epBoapa
MakcumanHa cHara
MoTopa
(663 nocyae u 950B 950B 950B
nywexa)
PoTauuje
pesepeoapa 29,5 /MuH 29,5 /MyH 29,5 /MyH
"opteun nony-nexap 1,20 [opru nony-nexap 1,20 opreun nony-nexap
[le6ruHa kage MM MM 1,20 Mm
an Oowun nony-nexap 1,80 Oowun nony-nexap 1,80 | Howwu nony-nexap 1,80
MM MM MM

LipoBH MaTtepuan

HopynapHa kpyHa of
nMBEHOT rBoXha oTnopHa

HopynapHa kpyHa of
nuBeHoOr reoxna

HopynapHa kpyHa of
nunBeHor reoxna

Ha cTpec OTMopHa Ha cTpec OTMnopHa Ha cTpec
Tun kpyHe Bes dwmkcaumje y ocu Bes cdumkcauuje y ocu Bes dumkcauumje y ocu

3yba 3yba 3yba

Ca OBoCTpyKUM Ca OBOCTpyKUM Ca OBOCTpYKUM
LipoBH rpun OjavareM 6e3 cygapa ca Ojayanmem 6e3 cyaapa Ojayanem 6e3 cyaapa
3ybuma ca 3ybuma ca 3ybuma

CTeneH 3awiture nna44 nn44 nnaa
HoxHa negana Oa Oa Oa

On ryme ca MeTanHum

Op ryme ca meTanHum

Op ryme ca MeTanHum

Bxeen obogom obogom obogom
BenunuuHa Touka 8" 10™ 10™
BenuuuHa
npousBoaa 1200k710k1370MMm 1260k850k1400Mm 1260k850k1420Mm
(WxBkA)
TexuHa npousBoaa 63 kr 64 Kkr 65,50 kr
) . KapToHcka kyTuja ca

KapToHcka kyTuja ca KapToHcka kyTuja ca HVTDALLIKSOM

nakoBaTu YHYTpaLLHOM 3aWTUTOM YHYTPaLLHO0M 3aLITUTOM ga)L/quMTOM o
of, nonucTupeHa of nonucTupeHa I'IOJ'IVICTMpeHg
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4. ACCEMBNM I'YVAE

KomnoHeHTHU aenosu

x2 -y

x1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x 1

x1
M8 x 70 x2 |
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1 jo
@42 x1
M10 x 20 x2 B3
M10 x 20 x2 b
M8 x 16 x10
M8 x 20 x 2 K¢
M8 x 70 x1 H
M8 x2

Cnuke cy camo y nicopmaTMBHe cBpxe, A06aBrbay 3aapxaBa NpaBo ia U3BPLUN CTPYKTYPHE U
byHKLMOHanHe NpoMeHe Ha onpemMu NPeaCcTaBrbEHOj Y OBOM NPUPYYHUKY.

MoHTaxa aoH-er Hocava

1. Ca yTukayeM yMETHYTUM Y YHYTpaLlHe pyne Ha CBakoj OCOBUHU, NOCTaBUTE paBHY NOASIOLLIKY, 3aTUM ToYak,
a 3aTuM joLU jeaHy paBHY NOAMOLLKY. YMETHUTE jOLU jefaH KIMH Y OCOBUHCKE OTBOPE M3BaH CBake paBHe
noanolke. CaBujTe cBaKy CTpaHy urana Ka cnorba Tako Aa He ucnagHy.

2. Ca OKBMPOM Koju nexu Ha B6oKy, MpnYBPCTUTE NOTMOPHY HOTy Kao LUTO je npukasaHo. YmeTHute asa M8Kc70
LUeCcToyraoHa 3aBpTHa KpPO3 pyne Ha jeHOj CTpaHu, 3aTUM paBHe MOAJIOLLKE, 3aKibyyYaHe NoAJIOLLIKE U HaBpTKe
Ha Apyroj cTpaHu . l'ypHWUTe onpyry Ha Aoy LUMNKY. [MoBexuTe Knunkbave ca LLecToyraoHoM HaBPTKOM
M6Kc25. [ipxxuTte onpyry Ha MecTy ymeTaweM knuHa. CasujTe cBaKy CTpaHy urne ka crnorea. 3aterHure.

3. OKpeHnTe OKBUP M HA UCTU HAYMH MPUYBPCTUTE ApXKay OCOBMHE TOYKa.

4. YBepuTe ce Aa Cy CBU 3aBPTH:U U MaTuLe 3aTerHyTu.

-
T
]
i
i — e
(e i
4
==
can x 1
€w Cop  M8xT70 x2 i
N
O gy M6 x 25 X1
AR X1 €= 0B  M8x70 x2




SRB

UHcTanupamwe gower 6yoHa

1. N'ypHuTE BNOK Nexaja Ha OCOBUWHY.
[pxuTe ra Ha MecTy ca 42 cnupanHa
npcreHa.

2. MaxrbmBo 1 ca ase ocobe,
nocTaBuTe JoHM 6y6ars ca NoTNopHOM
pyKoM Ha 6OYHE OCIoHLE Hocava kao
LUTO je MpuKasaHo, Tako Aa ce 6rokosu
nexaja yknanajy y »xne6ose
npeasvheHe 6o4HMM OCHOHLMMA. 0K
ce ocoBvHa Beher NpeyHrka Hanasn Ha
[0OHEM HOCauy.

3. MNopaBHajTe pyne Ha 604HOM
ApXauy ca oHMMa Ha 610Ky nexaja un
ymeTHuTe M8Kc65 wectoyraoHn
BVWjaK Ha jedHOj CTpaHu, 3aTM paBHYy
NoAnoOLLKY, NMOAMOLLKY U MaTuLy Ha
Opyroj cTpaHu. 3aTerHuTe Kbydem .
4. lMocTaBuTe rophu gpxay Ha
ocoBuWHy Beher npeyHuka, ca pynama
Yy PaBHW Ca OHUMa Ha AOHEM Aerny.
YMeTHuTE aBa 3aBpThea M8Kc20
Kpo3 pyne, 3aTUM paBHe MOAOLLKE,
3aKrby4aHe noAsoLIKe N HaBpTke
ucnop. 3aterHnTe kbyyem.

MoHTaxa nonaruua 3a Meluawe

WHcTanupajte nonatuue 3a Mellake
yHyTap gower 6ybra kao WTo je
npukasaHo - [loctoje aBe pyne Ha
OHy 6ybha koje mMory fa npume
M8Kc16 Bujak cnosrba. MoanoLuky 3a
xabare, paBHy NOAMOLLKY, 3aMnopHYy
NoAJSIoLWKY 1 HaBpTKy Tpeba nabaso
HaByhu nsHyTpa.

HAMOMEHA: ige cTtpenuue cy
03Ha4yeHe Ha ropHemM 1 AOHEM
ByOHby KOje 03Ha4aBajy HUXOB
noroxaj. Ako umate notelukoha aa
npaBuWIHO NocTaBuTe nonaTtuue 3a
MelLlaHe, KOPVCHO je Aa NpUBPeMeHO
MOHTUpaTe ropwu bybar Ha Bpx

RURIS

@O0O0Omi M8x16 ng

notber By6rba, poTupajyhu ra Tako Aa ce ABe CTpenuue nopaBHajy.

WUHcTanupawe ropwer 6yoma
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1. MocTaBuTe ropku bybar Ha fAonsm Bybars npeko oboaa,
nasehu ga cy pyne 3a MOHTaxy NopaBHaTe Kao 1 03HayeHe
cTpenvue.

2. 3aBpHuTe M8Kc16 wecTtoyraoHu Bujak ca nognowukama u
paBHWM MOAJIoLLIKaMa Y CBaKy pyny ca HaBojeM Ha
obogy/npcTeHy. YBepuTe ce Aa ce npouec 3aTe3ara ofsuja
NPOrpecmBHO.

3. MNpuryBpcTHTE NonaTuue 3a MeLlake 3a ropkun bybar Tako
wTo hete ybauutn aBa 3aBpTHa ca kpctom rmasom M10Kc20,
crorba, kpo3 pyrne y 6yGiby.

4. Namehy by6ra 1 ceunBa Tpeba nocTaBUTK NOAMOLLKY 33
xabatbe. MNpUYBpPCTUTE CEUMBO 3a MeLLake U3HyTpa nomohy
paBHe MOAMOLLKe, ONpY>XHEe NOAOLIKE U MaTuLe.

5. Ha kpajy, yBepuTe ce aa cy roptu 1 JokU Hocaum Hoxa 3a
MeLLake YBPCTY.

WHcTanupawe HarmbHor Touka

MocTaBnTe HarMBHM TOYaK ca NMoYOM 3a 3aKrbyyaBate Ha
npupyGHMLY oKBUpa, NpuuBpcTUTE ra ca asa M8Kc20
LuecToyraoHa Bujka, CBaku ca paBHOM MOAMOLLKOM, 3aropHOM
NMoANOLWKOM ¥ HAaBPTKOM.

MoHTaxa kyhuwTa npeHoca

RURIS

o
@o

000® mi0x20 x2
M8 x 16 X10

MopasHaBajyhu xnebose, rypHuTe kyhuwTe MeHaya Npeko 0CoBMHe 3ynyaHuka. [MNpuuBpcTute kyhuwTe 3a

okBup ca 4yeTupu M8 matuue

L] M8 %9

C—= OCop M8 x 70 X 1 m

MpuyBpcTuTe KyhuwTe 3a okBMp ca YeTupu M8 matuue. 00 @

M8 x 20 X2
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5. YIIYTCTBO 3A YNOTPEBY
OPYM TUNT

HarnbHum Toyak ca onpyrom ca ywuuamMa 3a 3akrbyvaBake omoryhaBa naky no3vTuBHY KOHTpory 6y6ha
KOju ce MOXKe 3aKkrbyyaTu y Nonoxajy 3a Mellarse, Npaxmere 1 cknaguwtere. bybats je 3akrbyyaH y
nomnoxajy ca ywmuama Ha camornoumpajyhem HarmbHOM TOYKy Koju 3axBaTajy nrody 3a 3akibyyaBarbe
Ha okBMpY Mukcepa. [la 6ucte HarHynu Bybarb, yByumuTe HarmbHu Tovak aa 6ructe ocnoboamnu ywue
3a 3akbyvaBame. OBo oHAa omoryhasa HarbHoM Touky 1 By6Hy Aa ce poTupajy y nctom npasuy. Aa
6ucTe apxanu 6ybar y nonoxajy, nopasHasajyhu yluvLe ca yTopyrma, naraHo oTnycTute HarubHu
ToYak Aok ApxuTe Bybars. PoTupajTe HarmbHM Tovak CBe 40K yMeum 3a 3akibyvaBare He yxBaTe Mrody
3a 3aKbyvaBare Ha OKBUPY MUKCepa.

YuuraBawe/meluamwe Monoxaj
3a Mantep 3a beToH
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Mywewe ca matepujanom

HemojTe cTaBrbatv matepwjan AVPEKTHO y MUKCEp Kako Bucte crpeunnu fa ce 3anenu 3a gHo nocyae. MNonako
ra cunajte y HenmpekugHOM Mrasy npeko nyxa. Motop uma yrpaheH TepMUYKM 3aLUTUTHUK KOjU ra cripeyaBa of
nperpeBarba. TepmarnHm 3alTUTHYK Ce ayTOMaTCK1 peceTyje kada ce MOTOp OXnaau.

3a Hajborbe pesynTaTi, NoCTynuTe Ha cnefehn HaumH:

1. [opajte noTpebHy KONUUMHY LWIbyHKa y Bybats.

2. popao je notpebHa konuynHa uemeHTa y 6ybrby .

3. Hopajte noTpebHy konuynHy necka y bybams.

4.  CwunajTe noTpebHy konuumHy Boae y bybats.

NMPA3HO

Hewmojte 3aycTaBrbatn Mukcep kaga je nyH. MicnpasHute kaHTy Aok ce okpehe.

4Yyucrta

Hwvkapa He cTaBrbajTe pyke y potupajyhm 6ybats.

Mewanuuy 3a 6eTOH TeMerbHO OUUCTUTE Ha Kpajy cBaKor AaHa paja.

OppxaBajTe Mukcep YicTuM. Hajmarbu cnoj matepujana koju je octao y 6y6ry he ce cTBpAHYTH.
OcyLueHn uemMeHT ce Mopa yKIoHUTn 13 bybra.

Hewmojte 6auatu umrne y 6ybars Mykcepa 3a 6eToH aa bucTe ra ouncTunu.

Hemojte ygapatu no 6ybry nonatom, Yeknhem unu gpyrum anatuma ga bucre pasbunu HakynuHe cyse
LEMEHTHe MeLlaBuHe, jep TO MOXe Aa oWwTeTn Melanuuy 3a 6eToH.

Bybar ce MOXe YACTUTM OKO 2 MUHYTa, KOPUCTENN MELLIaBMHY LUIbYHKa.

6. OOPXXABAHE

YBek npoBepuTe Aa Nu je NPOAYXHU Kabn MCKIbyyeH npe
Hero LWTO CKMHeTe noknonawy moTopa. MNMoroHckn pemeH je
Nnof KOHCTAHTHUM W paBHOMEpPHWM 3aTe3aweMm 3601 FR 70
onpyxHor 3aTesadva. Huje noTpebHO nogelaBawe OCUM
Kanm yrba Ha ocoBuHW. JlexajeBn cy 3anevaheHn u [ % \

Ly N ]

nogmMasaxu. [lnjarpam oxuyerwa n gujarpam Aenosa y oBom
NPUPYYHUKY Cryxe camo 3a pedepeHuy. Hu nponssohay Hu SB1 KM
anctpubyTtep He Aajy 6uno kakBy usjaBy VMM rapaHuujy
6uno koje BpCTe Kynuy Aa je KBanudukoBaH Aa M3BPLUK
rnonpaeke Ha npousBody WM Aa je ksanudwukoBaH Aa —1 T

3aMeHu 6uno Koju Aeo npoussoaa. — $B2

He ©Gauajte  enekTpuuHy, WHAYCTPUjCKY
eNeKTPOHCKY OnpeMy U KOMMoHeHTe Yy KyhHu M
otnag! UHdopmaumje o BEEE. C 063upom Ha
— oapen6e OYI 195/2005 — y Be3u ca 3awITUTOM
xuBoTHe cpeauHe u OYT 5/2015. MoTpowaum he
y3eTu y o0063up cnepaehe wHAMKauuvje 3a npeaajy C
erieKTPUYHOr OTnaaa, HaBeAeHe y HacTaBKy:
- MoTpowaun cy y o6aBesun Aa oTnagHy enekTpudHy 1 enekTpoHcky onpemy (BEEE) He ognaxy kao HecopTupaHu
KOMyHanHu otnag v aa osaj BEEE npukynrbajy o4sojeHo.
- Cakynrbatse oBOr oTrnaga nop Hasueom (BEEE) he ce Bpmty npeko JaBHe cryx6e 3a cakynrbame yHyTap
CBaKe XynaHuje 1 npeko cabupHuX LieHTapa Koje opraHu3yjy npuBpeaHun cybjekTn oBnalheHn 3a npukynrbare
BEEE. WHdopmaumje koje je obesbeauna AgmuHuctpaumja doHOa 3a XUBOTHY cpeauHy BBB.adhM.po vnu
yaconuc EBponicke yHuje.
- MNoTpowwaun mory 6ecnnatHo npegaty BEEE Ha rope HaBegeHnM mectuma 3a npukynrbame.

FR
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7. OEKNAPALUJE O YCAIMALUEHOCTH

EL U3SJABA O YCKINABEHOCTHU c €

Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIEKC CPN

Bea. Oeueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, Jorb, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHPO@pYpUc.po

OsnawheHu npeacraBHuk: nHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH — reHepanHun gupekrop

OsnawheHo nuue 3a TeXHUYKM Aocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOp An3ajHa npodykuuje

Onuc npousoga: BETOHCKN MUKCEP HametbeHa 3a ynoTpeby y AoMahvHCTBY Unn 3a Make rpahieBuHcke
pagoBe, HamerbeHa 3a npunpemy 6eToHa, ManTepa Unu Apyrux CrvyHux matepujana. Onpema je onpemrbeHa
€nekTPOMOTOpPOM U poTupajyhum 6yGreM, 06e36ehyjyhn edmkacHy xoMoreHusaumjy matepujana y ymepeHum
ycnosuma ynotpebe.

Mpouzson: BETOHCKU MUKCEP

Cepwijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET1600, (rae AA npeacTaBrba nocnefwe Ase uudgpe
rogviHe NpousBoAH-e, 3HakoBu 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3Hakosu 7-12 cy 6poj nponssoaa)

BpeHa: PYPUC Tun: BETAJTYKC 1600Kc
CHara moTopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 160 nutapa
Hanajamwe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: Enektpnynu

Mu, CY PYPUC UMIEKC CPJ1 Lipauosa, npou3sohay, y cknady ca XI 1029/2008 - o ycrnosuma 3a cmassbare
MawuHa Ha mpxuwme, Jupekmusa 2006/42/EL] - 6e36e0HocHU u 6e3bedHocHU 3axmesu, CmaHdapd EH NCO
12100:2010, Qupekmusa 2014/ 35/EY, XI" 409/2016 - o HuckoHaroHckoj onpemu, Aupekmusa 2014/30/EY o
efiekmpomazHemHoj komnamubunHocmu (XI™ 487/2016 o enekmpomazHemHoj komnamubunHocmu, axypupaH
2019), Jupekmusa 2011/65/EY 00 8. jyHa 2011. o oepaHuyerbuma yriompebe odpefeHux onacHux mamepuja y
eIeKMPUYHOj U eNleKmpOHCKOj onpemu udmereHab/ 863/EY, AHekc 2 , umajy cepmucbukam ycaznaweHocm
npoussoda ca HagedeHUM cmaHOapduma u usjasrbyje 0a je y cknady ca enasHUM 3axmesuma b6e3bedHocmu u
6e3bedHocmu, 0a He yepoxasa xueom, 30pasrbe, 6e36e0HOCHU pad u 0a HeMa HezamueaH ymuuyaj Ha XXUBOMHY
CpeduHy.

Hone notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK npoussohaya, u3jaBibyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npowu3sog ycknaheH ca cnegehvm eBponckuM ctaHgapanMa U AMpekTreama:

CP EH UCO 12100:2011/ EH UCO 12100:2010 - Be36eaHocT mMalumHa - ONWTy NPUHLMNK 3@ NPOjeKTOBake -
MpoueHa pu3nka 1 cmakere pusrka

CP EH 12151:2008/ EH 12151:2007- MawuHe 1 nocTpojera 3a npunpemy 6etoHa u mantepa. beabegHocHu
3axTeBn

CP EH MCO 11688-1:2010/ EH 11688-1:2009- AkycTuka. MNpakTnyHe npenopyke 3a NpojeKToBaHe HUCKOLLYMHUX
MawwmHa n onpeme. fleo 1: NMnaHupare

CP EH UELU 62061:2021/ EH UEL| 62061:2021- Be36beaHocT MawmHa. PyHKLMOHANIHA CUTYPHOCT CUIYPHOCHMX
ynpasrbaykux cuctema

CP _EH 61058-1-1:2017 / EH 61058-1-1:2017- lpeknpgaun 3a anapate. [eo 1-1: 3axTeBu 3a MexaHuuke
npekugaye

CP EH 50525-2-21:2011/ EH 50525-2-21:2011- EnektpuyHu kabnoeu. EHepreTckn kabnoBu HUCKOr HanoHa
Ha3nBHUX HanoHa (Yo/Y) po un ykrbyyyjyhu 450/750 B. [leo 2-21: Kabnosu 3a onwTty npumeHy. ®nekcmbunHun
KabrnoBu ca yMpexeHOM enacToMepHOM 13onauunjom

CP EH 60204-1:2019/ UEL| 60204-1:2016- be3benHocT mMawwmHa. EnektpuyHa onpema mawumHa. eo 1: OnwTn
3axTeBn

CP EH 60730-2-2:2003/ EH 60730-2-2:2002/A1:2006- AyTomaTcke KOHTpore 3a kyhHe un cnuyHe anaparte. leo
2-2: MocebHM 3axTeBU 3a TEPMUYKE 3aLLTUTE MOTOpPa

CP EH 60204-1:2019/ UEL| 60204-1:2016- be3benHocT mawwmHa. EnektpuyHa onpema mawumHa. eo 1: OnwTun
3axTeEBU

CP EH 60034-1:2011/ UEL| 60204-1:2016- PoTauunoHe enexktpuyHe MawmHe. fleo 1: OueHe v KapakTepucTuke
nepdgopmaHcu

CP EH 60252-1:2011/ EH 60252-1:2011/A1:2014- KoHaeH3aTopu 3a MOTOPE Ha Hau3MeHW4Hy cTpyjy. deo 1:
['eHepan. OyHKUMOHANHE KapakTepucTuke, TECTOBU U oueHe. be3beHOCHW 3axTeBW. YNyTCTBO 3a MHCTanauujy
1 ynotpeby

CP EH 55014-1:2021/ EH 55014-1:2021- EnektpomarHeTHa komnaTtubunHocT. 3axTeBu 3a kyhHe anaparte,
ernekTpuyHe anarte u cnuyHe anapate. fleo 1: Emucuja
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CP EH 55014-2:2021/ EH 55014-2:2021 — EnekTpomarHeTHa komnatubunHocT. 3axteBu 3a kyhHe anaparte,
enekTpu4He anate u cnuyHe anaparte. [leo 2: UmyHuteT. CtaHaapa nopoauue npoussoga
CP EH MEL 61000-3-2:2019/A1:2021/EH UEL| 61000-3-2:2019/A1:2021 — EnektpoMarHeTHa KOMNaTMbunHocT
(EMU) — Oeo 3-2: I'paHuue — OrpaHnyera 3a emM1cuje XapMOHCKMX CTpyja (onpema) cTpyja < 16 A no casm)
CP EH 61000-3-3:2014/A1:2019/ EH 61000-3-3:2013+A1:2019- EnektpomarHeTHa komnatuéunHoct (EMLL).
[eo 3-3: OrpaHnuera. OrpaHuyere Bapujauuja HamoHa, GrykTyauuja HamoHa W Tpenepewa Yy jaBHUM
HUCKOHaMOHCKMM CUCTEMMMA 3a Hanajakbe, 3a OnpeMy Koja Mma HasuBHy CTpyjy <= 16 A no casu u He nognexe
orpaHuyeHMma NpuKkrbyyera
e NupekTtuBa 2006/42/EL| — 0 MawimHama — CTaBrbakbe Ha TPXULWTE MallmHa
e MpaBay 2014/30/EY - o enekTpomarHeTHoj komnaTtubwunHoctn (I 487/2016 o enekTpoMarHeTHoj
KomnaTtuebunHoctn, axypupan 2019);
e NupekTtusa 2014/35/EY, A 409/2016 - 0 HUCKOHANOHCKO] onpemMu
e [NupektuBa 2011/65/ELl, namerwseHa 2015/863/EY, AHekc 2 — 0 orpaHuyerby ynotpebe oapeheHnx onacHux
mMaTepwja y enekTpuyHoj u enekTpoHckoj onpemmn (POXC)
Opyru kopuwheHn cTaHgapav unu cneundukauuje:
e CP EH UCO 9001 — Cuctem ynpaerbama KBariMteTom
e CP EH UCO 14001 — CxcTtem ynpaBrbakba 3alTUTOM XUBOTHE CpeauHe
e CP UCO 45001:2018 — Cuctem ynpaBrbaka 3apaBrbem n 6e3begHowhy Ha pagy.
BpeHA 1 Ha3uB npousBohaya : EMT Llo. T
HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTauuja je y BnacHMWTBY npou3Bohava.
HanomeHa: OBa u3jaBa je y ckrnagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of gatyma ogobpetsa.
MecTto v gatym usgasara: KpajoBa, 19.12.2024
[ogvHa npumene LIE o3Hake: 2024
Matunynum 6poj: 1542/19.12.2024
OsnauwheHo nuue n notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH
.""r "eHepanHu gupekTop o
!
¥ o

CL PYPUC NMIMEKC CPN

EL| M3JABA O YCKITABEHOCTHU
Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIMEKC CPN
Bea. deueban, 6p. 111, YnpaBHa 3rpaga, Kpajosa, [ore, PymyHuja
['on. 0351 464 632, BBB.pYypWUC.pO, MHPO@PYPUC.PO
OsnawheHu npeactaBHuk: HX. CTpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu aupektop
OsnawheHo nuue 3a TexHWYKM Aocuje: nHx. Pagou AnekcaHapy — AMPEKTOp An3ajHa npodykuuje
Onuc npoussoga: BETOHCKN MUKCEP HametseHa 3a ynotpeby y aomahuHCTBY unn 3a mane rpahjeBuHcke
pagoBe, HaMeweHa 3a npunpemy 6eToHa, ManTepa Unu Apyrux CnuuHuMx mMatepujana. Onpema je onpemrbeHa
enekTpoMoTopoM M poTupajyhum 6ybrem, 06e3behyjyhn edmkacHy xomoreHusaumjy matepujana y ymepeHum
ycnosuma ynotpebe.
Mpouzeoa: BETOHCKU MUKCEP
Cepuijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET1600, (rae AA npeacTasrba nocnefwe Ase undgpe
rogvHe npousBofH-e, 3HakoBu 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3Hakosu 7-12 cy 6poj nponasoaa)

BpeHa: PYPUC Tun: BETAJTYKC 1600Kc
CHara moTtopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 160 nutapa
Hanajamwe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: EnektpuynHu

HwuBo 3By4He cHare: 95 ob(A)

HunBoO 3By4He cHare je cepTudmkoBaH of ctpaHe NHTepTek-a, kpo3 MN3sewwTaj 6p. 12CXB1204-04 op 05.04.2027.
roguHe , y cknagy ca ogpegbama CP EH NCO 3744:2011.

Mu, CL, PYPUC UMIMEKC CPJ1 Lipanosa, npoussohay, y cknagy ca XI' 1029/2008 - o ycrnoBumMa 3a cTaBrbake
MalnHa Ha TpxuwTte, Oupektna 2006/42/EL] - 6e36eaHocHn n 6e3begHocHu 3axtesn, EH MCO 12100:2010
Crangapa, Oupektnea 2014/ 30/EY o enekTpomarHeTHoj komnatubunHoctn (XI 487/2016 o enekTpoMarHeTHa
KomnaTubunHocT, axypupana 2019.) cy cepTudmkoBanu ycarnalleHoCT Npon3Boaa ca HaBeeHUM cTaHaapanma
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1 u3jaBrbMBanu fa je y cknagy ca rnaBHMM 3axTeBuma 6e3begHocT u 6e3begHOCTU, Aa He yrpoxasa XUBOT,
3apaBrbe, 6e36eHOCT Ha paay v Aa Hema HeraTMBaH yTuLAj Ha XUBOTHY CPeauHy.
Hone notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK npoussBofhaya, u3jaBrbyje Ha COMNCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npown3sog ycknaheH ca cnegehvm eBponckuM ctaHgapanMa v avpekTreama:
CP EH UCO 3744:2011 — Akyctuka. OgpefjuBare HMBOA 3BY4YHE CHare Kojy eMmuTyjy n3sopu byke kopuhewem
3BYYHOT NpUTHCKa
CP EH UCO 11200:2014/ EH UCO 11201:2010- AxkycTuka. byka kojy emuTyjy mawimHe n onpema. YnyTcTBO 3a
ynoTpeby OCHOBHWX CTaHAapAa 3a ofapehuBarse H1BOA 3BYYHOT MPUTHUCKA EMUCH]je Ha pagHOM MECTY U Ha ApyrMM
oppeheHuM nosuumnjama
Opyrn kopuwheHu cTaHpapav Unu cneundukaumje
. CP EH UCO 9001 — Cuctem ynpasrbama KBanuteTom
° CP EH NCO 14001 — CucTem ynpaBrbara 3aluTUTOM XMBOTHE cpeauHe
° UCO 45001:2018 — CucteM ynpaBrbama 3apasrbem u 6e3beHolwhy Ha paay.
HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTauuja je y BnacHMWTBY npou3Bohava.
HanomeHa: OBa u3jaBa je y cknagy ca OpurmHanom.
Pok Baxxerba: 10 roamHa og gatyma ogobpetba.
MecTo n patym usgasama: KpajoBa, 19.12.2024
oavHa npumene LIE o3Hake: 2024
Matunynum 6poj: 1543/19.12.2024
OsnauwheHo nuue n notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH
"eHepanHun gupektop od
CL PYPUC NMIMEKC CPN

ELl USJABA O YCKINAHBEHOCTHU c €

MpowuseBohau: CL| PYPUC MUMIEKC CPJ

bea. Aeueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, [ore, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHDO@pYpUc.po

OsnawheHu npeactaBHuK: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu gupektop

OsnawheHo nuue 3a TeXHWYKM Aocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOp An3ajHa npodykuuje

Onuc npousBoaa: BETOHCKN MUKCEP HamereHa 3a ynotpeby y AoMahvHCTBY Wnu 3a Makse rpaheBunHcKe
pagoBe, HamerbeHa 3a npunpemy 6eToHa, ManTepa Unu Apyrux CrmMuHux matepujana. Onpema je onpemrbeHa
€neKTPoOMOTOpOM U poTupajyhum Bybrem, 06e3behyjyhn edukacHy xomoreHusaumjy matepuvjana y ymMepeHum
ycnosuma yrnotpebe.

Mpouzeoa: BETOHCKU MUKCEP

Cepuijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET1800, (rae AA npeacTasrba nocnefwe ABe undpe
rogvHe npousBofH-e, 3HakoBu 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3Hakosm 7-12 cy 6poj nponasoaa)

BpeHa: PYPUC Tun: BETAJTYKC 1800Kc
CHara moTtopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 180 nutapa
Hanajamwe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: Enektpuynu

Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa, npoussohay, y cknady ca XI" 1029/2008 - o ycrosuma 3a cmasibak-e
mawuHa Ha mpxuwme, Jupekmusa 2006/42/EL] - 6e36edHocHU u 6e36edHocHU 3axmesu, CmaHdapd EH NCO
12100:2010, Qupekmusa 2014/ 35/EY, XI 409/2016 - o HuckoHarnoHckoj onpemu, Aupekmusa 2014/30/EY o
efiekmpomazHemHoj komnamubunHocmu (XIT 487/2016 o enekmpomazHemHoj komnamubunHocmu, axypupaH
2019), Aupekmusa 2011/65/EY 00 8. jyHa 2011. o oepaHuyeruma yrnompebe oopefjeHux onacHux Mmamepuja y
e/1eKmpPUYHOj U e/1eKMPOHCKOj onpemu uamerbeHab/ 863/EY, AHekc 2 , umajy cepmugbukam ycaeznaweHocm
npousgoda ca HagedeHUM cmaHOapduma u u3jasrbyje Oa je y cknady ca enasHUM 3axmesuma bes3bedHocmu u
besbedHocmu, Oa He y2poxasa xusom, 30passbe, 6e3bedHocHU pad u Oa Hema HeeamueaH ymuuaj Ha XUeomHy
CPeOUHY.

Hone notnucaun Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK npoussBohaya, u3jaBrbyje Ha COMNCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npoussog ycknaheH ca cnegehuM eBponckuM ctaHgapavma v gupektveaMa:

CP EH UCO 12100:2011/ EH UCO 12100:2010 - Be36eaHocT MalumHa - ONWTy NPUHLMNK 3@ NPOjeKTOBake -
MpoueHa puaunka 1 cMamere pusnka

CP EH 12151:2008/ EH 12151:2007- MawwuHe 1 nocTpojera 3a npunpemy 6etoHa u mantepa. beabegHocHu
3axTeBu
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CP EH UCO 11688-1:2010/ EH 11688-1:2009- AkycTuka. [MpakTuyHe npenopyke 3a NpojeKToBake HUCKOLLYMHUX
MaLumnHa v onpeme. [leo 1: MnaHupare
CP EH UEL, 62061:2021/ EH UEL 62061:2021- Be3begHocT MalumHa. OyHKUMOHAMNHa CUTYPHOCT CUTYPHOCHUX
ynpaBrbaykux cuctema
CP _EH 61058-1-1:2017 / EH 61058-1-1:2017- MNpekugaun 3a anapate. [eo 1-1: 3axTeBu 3a MexaHuuke
npekugade
CP EH 50525-2-21:2011/ EH 50525-2-21:2011- EnektpuyHu kabnosu. EHepreTckn kabnoBwu HWUCKOr HamoHa
Ha3nBHUX HanoHa (Yo/Y) po u ykrbyuyjyhu 450/750 B. [leo 2-21: Kabnosu 3a onwTty npumeHy. ®nekcmbunHu
kabroBu ca yMpexxeHOM enacToMepHOM M13onauunjom
CP EH 60204-1:2019/ UEL| 60204-1:2016- Be36enHocT mawnHa. EnektpuyHa onpema mawmuHa. feo 1: OnwTm
3axTeBn
CP EH 60730-2-2:2003/ EH 60730-2-2:2002/A1:2006- AyTomaTcke KOHTpone 3a kyhHe u cnuyHe anapate. [leo
2-2: MNMocebHn 3axTeBM 3a TEPMUYKE 3aLUTUTE MOTOpa
CP EH 60204-1:2019/ UEL| 60204-1:2016- Be36enHocT mawmnHa. EnektpuyHa onpema mawwuHa. feo 1: OnwTm
3axTeBn
CP EH 60034-1:2011/ MEL| 60204-1:2016- PoTauunoHe enektpuyHe mMawwuHe. feo 1: OueHe u KapakTepucTuke
nepdgopmaHcu
CP EH 60252-1:2011/ EH 60252-1:2011/A1:2014- KoHaeH3aTopu 3a MOTOPE Ha Hau3MeHW4Hy cTpyjy. eo 1:
['eHepan. OyHKUMOHANHE KapakTepUCTUKe, TECTOBM U oueHe. be3beaHOCHM 3axTeBW. YNyTCTBO 3a MHCTanauujy
1 ynoTpeby
CP EH 55014-1:2021/ EH 55014-1:2021- EnektpomarHeTHa komnaTtubunHocT. 3axTeBu 3a kyhHe anaparte,
enekTpuyHe anarte u cnuyHe anapate. fleo 1: Emucuja
CP EH 55014-2:2021/ EH 55014-2:2021 — EnekTpomarHeTHa komnatubunHoct. 3axteBu 3a kyhHe anaparte,
enekTpu4He anate u cnuyHe anapate. [leo 2: UmyHuteT. CTaHaapa nopoauue npounssoga
CP EH MEL 61000-3-2:2019/A1:2021/EH UEL| 61000-3-2:2019/A1:2021 — EnektpomarHeTHa KomnaTubunHocTt
(EMU) — Oeo 3-2: I'paHuue — OrpaHnyera 3a eMycuje XapMOHCKMX CTpyja (onpema) cTpyja < 16 A no casm)
CP EH 61000-3-3:2014/A1:2019/ EH 61000-3-3:2013+A1:2019- EnektpomarHeTHa komnaTtubunHoct (EMLL).
Oeo 3-3: OrpaHunyena. OrpaHuderse Bapujauuja HamnoHa, drykTyauuja HamoHa W Tpenepewa Yy jaBHUM
HWUCKOHaMOHCKMM CUCTEMMMA 3a Hanajake, 3a OnpeMy Koja uma HasuBHy CTpyjy <= 16 A no casu u He noanexe
orpaHuyeH1Mma NpuKrbyyera
e NupekTtuBa 2006/42/EL| — 0 MalumHama — CTaBrbake Ha TPXULITE MallMHa
e MpaBau 2014/30/EY - o enektpomarHeTHOj komnatmbunHoctn (FQ 487/2016 o eneKkTpoMarHeTHoj
KoMnatnbunHocTtn, axxypupan 2019);
e NupekTtuBa 2014/35/EY, ' 409/2016 - 0 HUCKOHAMNOHCKO] ONpemMu
e NupekTtuBa 2011/65/ELl, nameweHa 2015/863/EY, AHekc 2 — 0 orpaHunyetny ynotpebe ogpeheHnx onacHux
mMaTepwja y enekTpuyHoj u enekTpoHckoj onpemmn (POXC)

Opyru kopuwheHn cTaHgapav unu cneundukauuje:
e CP EH UCO 9001 — Cuctem ynpaerbama KBariMteTom
e CP EH UCO 14001 — CncTtem ynpaBrbatba 3alTUTOM XUBOTHE CpeauHe
e CP UCO 45001:2018 — Cuctem ynpaerbatba 3apasrbeM 1 6e3beanHolhy Ha pagy.

BpeHa n Ha3uB npoussohaya : EMT Llo. NITA
HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTaumja je y BnacHMWTBY npou3Bohava.
HanomeHa: OBa u3jaBa je y cknagy ca opuruHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.
MecTo n patym usgasara: Kpajosa, 19.12.2024
oavHa npumene LIE o3Hake: 2024
Matunynum 6poj: 1544/19.12.2024
OenawheHo nuue 1 notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LlatanvH
;'"" "eHepanHu anpekTop od
!
¥ o

CL PYPUC NMIMEKC CPN
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ELL U3JABA O YCKNAHEHOCTU

Mpouseohau: CL| PYPNC MMIMEKC CPI

Bea. Oeueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, Ao, PymyHuja

[on. 0351 464 632, BBB.pYypwUC.pO, MHPO@PYPUC.PO

OsnawheHu npeactaBHuk: MHX. CTpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu aupektop

OsnawheHo nuue 3a TexHWYKkM gocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOp An3ajHa npodykuuje

Onwuc npoussoga: BETOHCKN MUKCEP HameneHa 3a ynotpeby y gomahnHCTBY Unu 3a Mame rpafeBuHcke
pagoBe, HamekbeHa 3a nNpunpemy 6eToHa, ManTepa Unu Apyrux CrvyHux matepujana. Onpema je onpemrbeHa
€nekTPOMOTOpPOM U poTupajyhum 6yGreM, 06e36ehyjyhn edmkacHy xoMoreHusaumjy matepujana y ymepeHum
ycnosuma ynotpebe.

Mpouszsoa: BETOHCKU MUKCEP

Cepuijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET1800, (rae AA npeacTasrba nocnefwe Aee undpe
roavHe Npou3BoAke, 3HakoBU 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 cy 6poj nponssoga)

BpeHa: PYPUC Twun: BETAJTYKC 1800Kc
CHara moTtopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 180 nutapa
Hanajawe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: Enekrpnynu

HuBo 3By4He cHare: 95 b(A)
HuBo 3By4He cHare je cepTudmkoBaH of cTpaHe MHTepTek-a, kpo3 MasewTaj 6p. 12CXB1204-04 og 05.04.2027.
roguHe , y cknagy ca ogpegbama CP EH NCO 3744:2011.
Mu, CL| PYPUC MMMEKC CPI Lipanosa, npoussohay, y cknagy ca XI' 1029/2008 - o ycrnoBuma 3a CTaBIbame
MalimHa Ha TpxuwTe, AupektuBa 2006/42/EL - 6e3begHocHn n 6e3benHocHn 3axtesn, EH MCO 12100:2010
Crangapa, Ovpektea 2014/ 30/EY o enektpomMarHeTHoj komnatubunHoctn (XI 487/2016 o enekTpoMarHeTHa
KomMnaTnbunHocT, axypupana 2019.) cy cepTudmkoBanu ycarnaleHocT Npon3Boaa ca HaBeAeHUM cTaHaapauma
M uU3jaBrbMBanu da je y cknagy ca rnaBHuM 3axTeBuma 6e3begHocTn n 6e36enHoCTH, Aa He yrpoxasa XMBOT,
3apasrbe, 6e36eHOCT Ha pagy M Aa HeMa HeraTMBaH yTuLaj Ha XUBOTHY CPeanHy.
Oone notnucaHm Ctpoe LlatanuH, npeactaBHWMK npov3Bofada, u3jaBrbyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npowu3sog ycknaheH ca cnegehvm eBponckuM ctaHgapanMa u avpektreama:
CP EH UCO 3744:2011 — AkycTuka. OgpefhuBare H1MBOa 3By4HE CHare Kojy emuTyjy n3sopu byke kopuwherwem
3BYYHOr NpUTUCKa
CP EH UCO 11200:2014/ EH UCO 11201:2010- AkycTuka. byka kojy emuTyjy malumHe n onpema. YnyTcTBO 3a
ynoTpeby OCHOBHWX CTaHAapAa 3a oapehuBare H1BOA 3BYYHOT MPUTUCKA EMUCHje Ha pagHOM MECTY U Ha ApyrMM
oppeheHnm nosuunjama

Opyru kopuwheHn ctaHpapan unu cneundukaumje

° CP EH NCO 9001 — Cuctem ynpaBrbara KBanuteTom

° CP EH UCO 14001 — CucTem ynpaBrbaka 3allTUTOM XUBOTHE CpeanHe

e  UNCO 45001:2018 — Cuctem ynpasrbatba 3apaBrbem u 6e3beaHolny Ha pagy.
HanomeHa: TexHMYKa AOKyMeHTauumja je y BnacHMwWTBY npousBohaya.
HanomeHa: OBa u3jaBa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.
MecTo n patym usgasara: Kpajosa, 19.12.2024
oavHa npumene LIE o3Hake: 2024
MaTtunynHum 6poj: 1545/19.12.2024
OsnauwheHo nuue n notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH
eHepanHu aupekTop od
CL PYPUC UMIMEKC CPN

EL U3JABA O YCKINABEHOCTHU c €

MpowusBohau: CL| PYPUC MMIMEKC CPJ

Bea. Oeueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, Ao, PymyHuja

['on. 0351 464 632, BBB.pYpUC.pO, MHPO@PYPUC.PO

OsnawheHu npeacraBHuk: nHx. Ctpoe Mapwuyc LiatanuH — reHepanHun gupektop
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OsnalwheHo nuue 3a TeXHUMYKN focuje: nHX. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOP Av3ajHa npodykuuje

Onuc npoussoga: BETOHCKN MUKCEP HametseHa 3a ynotpeby y AomahuHCTBY Unn 3a mare rpahjeBuHcke
pagoBe, HaMekeHa 3a nNpunpemy 6eToHa, ManTepa unu Apyrux CnMuHuUx Matepujana. Onpema je onpemrbeHa
enekTpoMoTOpoM M poTupajyhum 6y6rem, 06e3behyjyhn edmkacHy xomoreHusaumjy matepujana y ymepeHum
ycnosuma ynotpebe.

Mpoussoa: BETOHCKU MUKCEP

Cepuijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET2000 , (rae AA npefctaerba nocrnefwe Ase uudpe
roAnHe Npou3BoAH-€, 3HaKkoBu 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 cy 6poj nponssoaa)

BpeHa: PYPUC Twun: BETAJTYKC 2000Kc
CHara moTtopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 180 nuTtapa
Hanajamwe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: Enekrpuynu

Mu, CL{ PYPUC UMIIEKC CPIJI Lipauosa, npoussohad, y cknady ca XI' 1029/2008 - o ycnosuma 3a cmasrbak-e
MawuHa Ha mpxuwme, Jupekmusa 2006/42/EL] - 6e36e0HocHU u 6e3bedHocHU 3axmesu, CmaHdapd EH NCO
12100:2010, Aupekmusa 2014/ 35/EY, XI" 409/2016 - o HuckoHamnoHckoj onpemu, Jupekmusa 2014/30/EY o
enekmpomagHemHoj komnamubunHocmu (XI” 487/2016 o enekmpomagHemHoj KomnamubunHocmu, axypupaH
2019), Aupekmusa 2011/65/EY 00 8. jyHa 2011. o0 oepaHuyeruma yrompebe oOpefjeHux onacHux Mamepuja y
e/1IeKMPUYHOj U e/1IeKMPOHCKOj orpemu uamereHad/ 863/EY, AHekc 2 , umajy cepmucghukam ycaznauieHocm
npoussoda ca HagedeHUM cmaHOapduma u u3jasrbyje 0a je y cknady ca enasHUM 3axmesuma b6e3bedHocmu u
b6e3bedHocmu, 0a He yepoxasa xueom, 30passbe, 6e3bedHocHU pad u Oa Hema HeeamueaH ymuuaj Ha XUBOMHY
CPeOUHy.

Hone notnucann CTtpoe LlatanuH, npeactaBHUK npousBohaya, u3jaBrbyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npowussog ycknaheH ca cnegehvm eBponckuM ctaHgapanMa u ampektneama:

CP EH UCO 12100:2011/ EH UCO 12100:2010 - Be3begHocT mawmHa - ONwTK NPUHUMNK 32 NPOjeKTOoBake -
MpoueHa pu3nKa 1 cMakere pumka

CP EH 12151:2008/ EH 12151:2007- MawwuvHe 1 noctpojerwa 3a npunpemy 6etoHa u mantepa. beabegHocHu
3axTeBn

CP EH UCO 11688-1:2010/ EH 11688-1:2009- AkycTuka. [MpakTnyHe npenopyke 3a NpojekTOBaHe HUCKOLLYMHUX
MawunHa n onpeme. [leo 1: NMnaHupare

CP EH UELU 62061:2021/ EH UEL| 62061:2021- Be36beaHocT MawmHa. PyHKLMOHANIHA CUTYPHOCT CUIYPHOCHMUX
ynpaBrbaykux cuctema

CP EH 61058-1-1 : 2017 / EH 61058-1-1: 2017- MNpekupayn 3a anapate . [leo 1-1 : 3axTeBM 3a npekugade
MEXAHUYKN

CP EH 50525-2- 21: 2011/ EH 50525-2-21: 2011- Kabnosu Eneurpuuan . Hucka eHepruja kabnosu 3atesame ca
TEHCWOH HasusHuM HanoHom ( Yo /Y) go v ykrby4yjyhu 450/750 B. [leo 2-21: Kabnosu 3a onwite npuMeHe .
Kabnosu ®nek ca n3onaumoHMm enactomepuma YKpLUTEHN

CP EH 60204-1 : 2019/ UEL| 60204-1:2016- be3begHocT mawmHepuje . EnextpuyHa onpema matuvHa. leo 1:
OnwTu 3axTesn

CP EH 60730-2-2 : 2003/ EH 60730-2- 2: 2002/A1:2006- YnpaBrbayku ypehaju ayToMaTcko yrnpaBrbarbe
ypehajuma 3a ynotpeby JOMATRMHCTBO u HameHe cnvyHo . 2-2 geo : 3axTeBu NMPVIBATHW 3a 3awTuTHMKE
TepMUyke ocobrnHe moTopa

CP EH 60204-1 : 2019/ UEL| 60204-1:2016- CurypHocHe malumHe . Onpema enekTpuyHu eo MalimHa. 1: 3axTeB
rEHEpan

CP EH 60034-1 : 2011/ UEL| 60204-1:2016- MawuvHe Koje ce poTupajy enektpudHu motopu . leo 1: HasusHe
BPEAHOCTU U pafHe KapakTepucTuke

CP EH 60252- 1: 2011/ EH 60252-1:2011/A1:2014- KoHaeH3aTopu 3a MOTOPE Ha Hau3MeHUYHy CTpyjy . Aeo 1:
YonwTeHocTn . Kapaktepuctuke yHKUMOHaNHe , TeCcToBe M HasuBHe BpedHocTW. besbepHocHa npasuna .
YnyTCTBO 3a MHCTanauujy u ynotpeby

CP EH 55014- 1: 2021/ EH 55014-1:2021- KomnaTtubunHocT enektpomarHeTHa . 3axTeBu 3a YPEBAJE
nomahuHcTBo anapatu , anatum EJIEKTPUYHU n YPEBAJM CnnuHo . [leo 1: emutoBare

CP EH 55014- 2: 2021/ EH 55014-2:2021 — KomnatmbunHocT enektpomarHeTHa 3axteBu 3a YPEBAJE
nomahuHcTBo anapatu , anatn ENEKTPUYHU n YPEBAJIU Cnunuxo . 2. geo : Umynutet . CtaHaapa nopoauue
npoussoaa

CP EH MEL, 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EH UEL| 61000-3-2:2019/A1:2021 - KomnatnbunHocT EnekrpomarHeTHa
komnatubunHoct (EMLU) - Oleo 3-2: MpaHuue - MpaHuue cTpyje XapmoHuka emucuje ( ynasHa cTpyja onpeme < 16
A no casn)

CP EH 61000-3-3 : 2014/A1:2019/ EH 61000-3-3:2013+A1:2019- KomnaTubunHoct EnekTpomarHeTHa
komnatnbunHoct (EMLU). Aeo 3-3 : OrpaHndersa. OrpaHuyerse Bapujauuja HanoHa, nykTyaumja HanoHa ( )
mmajyhu oueHy ctpyja <= 16 A no dasu 1 koju Hucy NOOJNTIEXKHWN HEKM orpaHnyensnma nosesvBaka
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e NupekTtuBa 2006/42/EL| — 0 MaluMHama — CTaBrbake Ha TPXULITE MallMHa

e [lpaBay 2014/30/EY - o enekTpomarHeTHoj komnaTtubwunHoctn (I 487/2016 o enekTpomMarHeTHoj
komnatubunHocTn, axypupan 2019);

e [NupektuBa 2014/35/EY, 'O 409/2016 - 0 HUCKOHAMOHCKO] OnNpemMmn

e [upektuBa 2011/65/ELl, uameweHa 2015/863/EY, AHekc 2 — 0 orpaHuderby ynotpebe oapefeHnx onacHux
maTepuja y enekTpu4Hoj n enekTpoHckoj onpemm (POXC)

Opyru kopuwheHu ctaHpapan unu cneundurkaumje:

e CP EH UCO 9001 — CucTteM ynpaBrbarsa KBanuteTom

e CP EH UCO 14001 — Cuctem ynpaBrbata 3aTUTOM XUBOTHE cpeanHe

e CP MCO 45001: 2018 — Cuctem ynpaerbana 3gpasrbem 1 6e3begHolhy Ha pagy.

BpeHA n Ha3uB npoussohaya : EMT Llo. NTA

HanomeHa: TexHM4ka AOKyMeHTaumja je y BnacHUWTBY npousBohaya.

HanowmeHa: OBa u3jaBa je y cknagy ca OpuruHanom.

Pok Baxera: 10 rognHa of gatyma ogobpetsa.

MecTto v gatym usgasara: KpajoBa, 19.12.2024

[oavHa npumene LIE o3Hake: 2024

Matunynum 6poj: 1546/19.12.2024

OBnawheHo nuue n notnuc: unHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH

;"" eHepanHu gnpekTop od

!

e

CL PYPUC NMIMEKC CPN

EL| N3JABA O YCKITABEHOCTHU

Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIMEKC CPN

Bbea. deueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, [orb, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHDO@pYpUc.po

OsnawheHu npeactaBHuK: nHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu gupektop

OsnawheHo nuue 3a TeXHWYKM Aocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOp An3ajHa npoAdykuuje

Onuc npousBoaa: BETOHCKN MUKCEP HamereHa 3a ynotpeby y AoMahvHCTBY Wnu 3a Makse rpaheBuHcKe
pagoBe, HaMeHeHa 3a Npunpemy 6eToHa, ManTepa Unu Apyrux CnMYHuMx Matepujana. Onpema je onpemrbeHa
enekTpoMOTOpOM U poTupajyhum 6y6rem, 06e3behyjyhn edmkacHy xoMmoreHusaumjy matepujana y ymepeHum
ycnosuma ynotpebe.

Mpouzeoa: BETOHCKU MUKCEP

Cepuijckn 6poj npoussoga: AAEM00100001KCKCKCBET2000 , (rae AA npefctaerba nocnefwe ase uudpe
rogvHe npousBofH-e, 3HakoBu 5 1 7 cy 6poj cepuje, 3Hakosm 7-12 cy 6poj nponasoaa)

BpeHa: PYPUC Tun: BETAJTYKC 2000Kc
CHara moTtopa : 950B 3anpemuHa pesepBoapa: 180 nuTtapa
Hanajamwe: 230B~ 50X3 Tun moTopa: Enekrpuynu

HuBo 3By4He cHare: 95 ob(A)
HuBO 3By4He cHare je cepTudmkoBaH of ctpaHe MHTepTek-a, kpo3 N3sewwTaj 6p. 12CXB1204-04 oa 05.04.2027.
roguHe , y cknagy ca ogpenbama CP EH NCO 3744:2011.
Mu, CL, PYPUC UMIMEKC CPI1 Lipanosa, npoussohay, y cknagy ca XI' 1029/2008 - o ycnoBuma 3a cTaBrbake
MalunHa Ha TpxuwTte, Oupektna 2006/42/EL] - 6e36eaHocHn n 6e3begHocHu 3axtesn, EH MCO 12100:2010
Crangapa, Oupektnea 2014/ 30/EY o enektpomarHeTHoj komnatnbunHoctn (XI 487/2016 o enekrpomarHeTHa
KomnaTubunHocT, axypupaHa 2019.) cy cepTudukoBanu ycarnaleHocT Npov3BoAa ca HaBeAeHM cTaHgapaMma
1 u3jaBrbuBanu fa je y cknagy ca rnaBHuUM 3axTteBuma 6e3begHocTn n 6e3beaHoCT, Aa He yrpoxasa XWBOT,
3apaBrse, 6e36eHOCT Ha pady 1 Aa HemMa HeraTuBaH yTuLaj Ha XUBOTHY CPEAUHY.
Hone notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHWK npou3sBofada, m3jaBrbyje Ha COMCTBEHY OArOBOPHOCT Aa je
npowu3sog, ycknaheH ca cneaehvM eBponckuM ctaHgapanMa u avpektveama:
CP EH UCO 3744:2011 — AkycTtuka. OfpehuBarse HMBOA 3BYyYHE cHare Kojy eMUTyjy u3Bopu Byke kopuwherwem
3BYYHOT MpUTUCKa
CP EH UCO 11200:2014/ EH UCO 11201:2010- AkycTuka. Byka kojy emutyjy ayToMo6unu n onpema . OCHOBHM
cTaHaapam kopucHudku sogmd 3a OOPEBUBAHSE HuBoa nputucka Ha pagHOM MeCTy eMucuja akycTuka u Ha
apyrum nosuumnjama CET

Opyru kopuwheHn ctaHpapan unu cneundukaumje
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° CP EH NCO 9001 — Cuctem ynpasrbara KBanureTom

° CP EH UCO 14001 — CucTem ynpaBrbaka 3alTUTOM XUBOTHE cpeanHe

° UCO 45001: 2018 — 3aHumarbe CucTem ynpasrbaka 3gpasrbemM 1 6e3beaHowhy MpodecroHanHm .
Hanomena: nokymeHTaumja TexHuka je y BnacHMLLTBY npousBohava.
Cneumdmkauuja : MNpucyTHo Aeknapauuja je y cknagy ca opuriHanom .
BanuaHocT nepvog : 10 roavMHa of AaHa ogobpemsa .
MecTto n gatym usgasara: KpajoBa, 19.12.2024
FopuHa npumene LIE o3Hake: 2024
MatunyHum 6poj: 1547/19.12.2024
OBnawheHo U NOTNUCaHO nuue : nHxerep Ctpoe Mapuyc LatanuH
"eHepanHu gupekTop od
CL PYPUC NMIMEKC CPN
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HRV RURIS

1. UVOD
Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na Vasoj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste ukazali nasoj tvrtki! RURIS
je na trzistu od 1993. godine i za to vrijeme postao je snazan brend koji je svoju reputaciju izgradio ispunjavanjem
obecanja, ali i kontinuiranim ulaganjima s ciliem pomoci kupcima pouzdanim, ucinkovitim i kvalitetnim rjeSenjima.
Uvjereni smo da ¢ete cijeniti na$ proizvod i dugo uzivati u njegovim performansama. RURIS svojim kupcima ne
nudi samo strojeve, ve¢ cjelovita rieSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije i nakon
prodaje, a kupcima RURIS-a na raspolaganju je cijela mreza partnerskih trgovina i servisa.

Kako biste uzivali u proizvodu koji ste kupili, pazljivo procitajte korisnicki prirucnik. Slijedeéi upute, bit ¢e vam
zajaméena duga upotreba.

Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadrzava pravo izmjene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze da to unaprijed obavijesti.

Jo§ jednom zahvaljujemo $to ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o kupcima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

email: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA STROJU

Nosite zastithu opremu
za ruke.

Pazite na ostre ostrice.

Procitajte korisnicki
priruénik.

Koristite zastitne cipele

Nemojte pomicati
mijesalicu za beton dok
radi.

Ne izlagati kiSi .

Iskljucite elektriCni
kabel u slucaju
blokade.

Nemojte umetati metalnu
mrezicu

Ne opterecujte

Nemoijte koristiti bez
nadzora.

mjeSalicu za beton
preko propisanog
ogranicenja.
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Ne koristite mjeSalicu za
beton s otvorom kante
okrenutim prema tlu.

Ne koristite mjesalicu
za beton na uzbrdici.

Ne koristite mjesalicu
za beton na
nestabilnom tlu.

Ne koristite mjesalicu za
beton na uzbrdici.

I Zabranjeno rukovanje o m’- Ne koristite bez ¢itanja
- djeci #r@ korisnickog priru¢nika.

2.2. UPOZORENJA

Proditajte i razumite upute za rukovanje i oznake na mijeSalici za beton. Poznavati njegovu primjenu i
ogranicenja, kao i potencijalne opasnosti. Upoznajte se s kontrolama prije rada s ovom mije$alicom za beton

to OPREZNO

Ne koristite mjeSalicu za beton ako ste pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova koji mogu umanijiti vasu
sposobnost pravilnog rukovanja. Ne koristite mjeSalicu za beton ako ste umorni ili rastreseni. U svakom
trenutku obratite paZnju na ono $to radite.

to 1ZBJEGAVATI OPASNI UVJETI

Provjerite imate li dovoljno prostora oko sebe. Odrzavajte radni prostor Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna
podrucja privliaCe nesrece. Podrucje oko mijeSalice za beton drZite bez prepreka, masti, ulja, smeca i drugih
krhotina koje bi mogle dovesti do pada ljudi na pokretne dijelove. Koristite ili koristite mjeSalicu za beton samo
na ¢vrstom, ravnom i ravnom tlu, koje moze izdrZati teZinu mjeSalice za beton i njen teret, kako biste sprijecili
njeno prevrtanje. Ne pokuS$avajte pomicati mijeSalicu za beton dok je optereéena i/ili u radu. Ova mijeSalica
za beton namijenjena je za proizvodnju betona, morta i Zbuke. Nije prikladan za mijeSanje zapaljivih ili
eksplozivnih tvari. Nemojte ga koristiti u podrucjima gdje pare boje, otapala ili zapaljive tekuéine predstavljaju
potencijalnu opasnost.

to PROVJERITE MJESALICU ZA BETON

Provjerite mjeSalicu za beton prije pokretanja. Drzite Stitnike na mjestu i u ispravnom stanju. Ne ukljucujte
mijesalicu za beton u strujnu uti€nicu ako nedostaje poklopac motora. Provjerite zategnutost svih vijaka i
matica prije svake uporabe, posebno onih koji u€vrséuju stitnike i pogonske mehanizme. Vibracije tijekom
mijeSanja mogu olabaviti ove komponente. Neka vam postane navika provjeriti jesu li svi alati za
pode$avanije, lopate, lopatice i drugi alati/oprema uklonjeni iz podrucja mijeSalice za beton prije pokretanja.
Zamijenite oStecene, nedostajuce ili neispravne dijelove prije uporabe. Oznake upozorenja sadrze vazne
informacije. Zamijenite sve naljepnice upozorenja koje nedostaju ili su o$tecene.

Ne nosite Siroku odjecu, rukavice, kravate ili nakit (prstenje, satove). Mogu se uhvatiti za pokretne dijelove.
Tijekom rada preporuca se nositi neprovodljive zastitne rukavice i protukliznu obu¢u. Kosu pokrijte ako je duga
kako vam ne bi zapela masina. Koristite masku za lice ili masku za prasinu ako ima puno prasine. Obavezne
su zastitne naocale i/ili vizir. Obi¢ne nao€ale nemaju lece otporne na udarce, nisu zastitne naocale.

to NEMOJTE POVLACITI ELEKTRICNI KABEL

Nikada nemojte nositi mikser drzeci ga za kabel za napajanje ili ga povlaciti da biste ga iskljucili iz utiCnice.
Drzite kabel dalje od topline, ulja i ostrih rubova.
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UPOTREBA PRODUZNOG KABELA

Produzni kablovi ne smiju biti dulji od 50 metara. Presjek vodi¢a mora biti 1,5 mm? na 230 V kako bi se
omogucio dovoljan protok struje do motora. Nepravilna uporaba produznih kabela moze dovesti do
neucinkovitog rada mijeSalice za beton, Sto moze uzrokovati pregrijavanje i oSte¢enje motora. Smiju se koristiti
samo produzni kabeli sa specifikacijom HO7RN-F, namijenjeni za vanjsku upotrebu. Izbjegavajte koriStenje
labavih i nedovoljno izoliranih spojeva. Spojevi moraju biti izradeni od zasticenog materijala prikladnog za
vanjsku upotrebu. Provjerite jesu li svi prikljuci produznih kabela suhi i sigurni. Pazite da produzni kabel
postavite pazljivo, izbjegavajuéi tekuéine, ostre rubove i mjesta gdje bi ga vozila mogla pregaziti. Izbjegavajte
da produzni kabel zapne ispod mijeSalice za beton. Potpuno ga odmotajte jer ¢e se inace pregrijati i zapaliti.
to |ZBJEGAVAJTE STRUJNI UDAR

Provijerite je li elektricni krug pravilno zasti¢en i je li kompatibilan sa snagom, naponom i frekvencijom motora.
Nemoijte ukljucivati ili isklju€ivati motor ako stojite na vlaznom ili mokrom tlu. Ne koristite mjeSalicu za beton u
vlaznim ili mokrim prostorima i ne izlazite je kiSi. 1zbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrdinama: cijevima,
radijatorima, Stednjacima i kucistima hladnjaka. Pazite da ne dodirnete metalne igle utikaca kada spajate ili
odvajate mijeSalicu za beton.

Drzite neovlaStene osobe podalje od mijeSalice za beton. Ne dopustite djeci da se igraju s mijeSalicom za beton,
da se penju na nju ili u nju. i

to |ZBJEGAVAJTE PREOPTERECENJE

Radit ¢e bolje i sigurnije pri svom nazivhom kapacitetu. Uvijek radite unutar nazivnog kapaciteta. Nemojte
pokretati motor ako je bubanj potpuno napunjen. Ne zaustavljajte mjeSalicu dok je puna betona. Nemojte
koristiti mikser za bilo $to drugo osim za namjeravanu svrhu. Mijesalicu ne smije vuci nikakvo vozilo.

to NE OSTAVLJAJTE MJESALICU ZA BETON DA RADI BEZ NADZORA

Ne ostavljajte mjeSalicu za beton dok se potpuno ne zaustavi.

to ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA

Nikada ne otvarajte poklopac motora prije nego $to iskljucite mijeSalicu za beton. Iskljucite ga iz izvora
napajanja kada ga ne koristite, prije pomicanja, podeSavanja, mijenjanja dijelova, ¢iS¢enja ili rada na njemu.
Prije servisiranja provjerite tehni€ki priru¢nik.

to PAZLJIVO ODRZAVAJTE MJESALICU ZA BETON

Ocistite mjeSalicu za beton odmah nakon upotrebe. Odrzavajte mjeSalicu za beton €istom za optimalnu
ucinkovitost i sigurnost. Za odrzavanje mijeSalice za beton smiju se koristiti samo originalni rezervni dijelovi
proizvodaca.

to SKLADISTE OPREME

Kada se ne koristi, mjeSalicu za beton treba drzati na suhom mjestu kako bi se sprijecilo hrdanje. MjeSalicu za
beton drzite podalje od djece i drugih osoba koje se ne znaju njome sluziti.

ELEKTRICNI PRIKLJUCAK

Ova mijeSalica za beton je dvostruko izolirana, klase zastite Il i stupnja zastite IP45D. Izolacija ¢e ostati uCinkovita
samo ako se za popravke koriste originalni izolacijski dijelovi i odrZzavaju se praznine izmedu originalne izolacije.
Dvostruka izolacija eliminira potrebu za troZilnim uzemljenim kabelom za napajanje i uzemljenim sustavom
napajanja. Alati s dvostrukom izolacijom mogu koristiti produzni kabel s dvije ili tri Zice.

Ne spajajte nijedan od mreznih kabela na uzemljenje. Na elektricnim instalacijama od 230 V preporuca se
koristenje uredaja za zaostalu struju (RCD) (zastita od zaostale struje). Ako koristite produzni kabel, spojite ga
izravno na RCD. Kada radite u Svicarskoj, spojite mjesalicu za beton samo na utiénice zasti¢ene uredajem za
zaostalu struju (RCD).

3. TEHNICKI PODACI

Uzorno 1600X 1800X 2000X
Vrsta motora Elektriéni Elektri¢ni Elektri¢ni
hranjenje 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
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Vqume_n 160 litara 180 litara 200 litara
spremnika
Maksimalna snaga
motora 950 W 950 W 950 W
(bez zdjele i tereta)

Rotacije spremnika 29,5 /min 29,5 /min 29,5 /min
Gornja polucasica 1,20 Gornja polucasica 1,20 Gornja polucasica 1,20
Debljina kade mm mm mm
! Donja poluc¢asica 1,80 Donja polucasica 1,80 Donja polucasica 1,80
mm mm mm

Materijal krunice

Kruna od nodularnog
lijeva otporna na
naprezanje

Kruna od nodularnog
lijeva otporna na
naprezanje

Kruna od nodularnog
lijeva otporna na
naprezanje

Tip krunskog
zahvata

Bez fiksacije u osi zuba

Bez fiksacije u osi zuba

Bez fiksacije u osi zuba

Krunski stisak

S dvostrukim oja¢anjem
bez sudara sa zubima

S dvostrukim oja¢anjem
bez sudara sa zubima

S dvostrukim
ojaCanjem bez sudara

sa zubima
Stupanj zastite P44 P44 P44
NozZna pedala Da Da Da

Kotaé

Izradena od gume s
metalnim rubom

Izradena od gume s
metalnim rubom

Izradena od gume s
metalnim rubom

Velic¢ina kotaca

g

10"

10"

Veli€ina proizvoda
(SxVxD)

1200x710x1370 mm

1260x850x1400 mm

1260x850x1420 mm

Tezina proizvoda

63 kg

64 kg

65,50 kg

Kartonska kutija s

Kartonska kutija s

Kartonska kutija s

pakirati unutarnjom zastitom od unutarnjom zastitom od | unutarnjom zastitom od
polistirena polistirena polistirena
4. VODIC ZA SASTAVLJANJE
Sastavni dijelovi
x 2
® 1
M8 x 70 x 2
ME x 25 x1
% 1
M8 x 70 X2
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1
@42 x 1
M10 x 20 x 2
M10 % 20 x2
M8 x 16 %10
M8 x 20 x2 [
M8 %70 x1
M8 X2
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Slike su samo u informativne svrhe, dobavlja¢ zadrzava pravo strukturnih i funkcionalnih promjena na
opremi predstavljenoj u ovom prirucniku.

Montaza donjeg nosaca

1. S klinom umetnutim u unutarnje rupe na svakoj osovini, postavite plosnatu podloSku, zatim kota¢, nakon
€ega slijedi jos jedna ravna podloska. Umetnite jo$ jedan rascjep u rupe osovine izvan svake ravne podloske.

Savijte svaku stranu pribada¢a prema van kako ne bi ispale.

2. Dok okvir lezi na boku, pri¢vrstite potpornu nogu kao $to je prikazano. Umetnite dva Sesterokutna vijka
M8X70 kroz rupe s jedne strane, zatim ravne podloske, sigurnosne podlo$ke i matice s druge strane . Gurnite
oprugu na donju Sipku. Spojite klipnjace Sesterokutnom maticom M6X25. Drzite oprugu na mjestu umetanjem

rascjepka. Savijte svaku stranu igle prema van. Zategnite.

3. Okrenite okvir i pri¢vrstite nosa¢ osovine kotac¢a na isti nacin.
4. Provijerite jesu li svi vijci i matice dobro zategnuti.

@ﬁ
= God
O )

M8 x 70
M6 x 25

x 1
x2
x1
x1

.

rrs

s

€= Cop  M8x70

Ugradnja donjeg bubnja
1. Gurnite blok lezaja na osovinu.

Drzite ga na mjestu s 42 spiralna
prstena.

2. Pazljivo i s dvoje ljudi postavite donji
bubanj s potpornom rukom na bo¢ne
oslonce potpore kao Sto je prikazano,
tako da blokovi lezaja stanu u utore
koje pruzaju boc¢ne potpore. dok se
osovina veceg promjera nalazi na
donjem nosacu.

3. Poravnajte rupe u bo€nom nosacu
s onima u bloku lezaja i umetnite
Sesterokutni vijak M8X65 s jedne
strane, zatim plosnatu podlosku,
sigurnosnu podloSku i maticu s druge
strane. Zategnite kljuc¢em .
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4. Postavite gornji drza€ na osovinu veceg promjera, s rupama poravnatim s onima na donjem dijelu.
Umetnite dva M8X20 vijka kroz rupe, zatim ravne podloske, sigurnosne podloske i matice ispod.

Zategnite klju¢em.

Montaza lopatica za mijeSanje

Instalirajte nozeve za mijeSanje
unutar donjeg bubnja kao $to je
prikazano - Postoje dvije rupe na dnu
bubnja u koje se moze smjestiti vijak
M8X16 izvana. Habajuéa podloska,

ravna podloska, sigurnosna podloska
i matica trebaju imati labav navoj s
unutarnje strane.

NAPOMENA: Dvije strelice oznacene q4
su na gornjem i donjem bubnju kako b

bi oznacile njihov poloZajni odnos.
Ako imate poteSkoca s pravilnim
postavljanjem lopatica za mijeSanje,
korisno je privremeno montirati gornji
bubanj na vrh donjeg bubnja,

okrecuci ga tako da se dvije strelice

poravnaju. @ @ ‘@

Ugradnja gornjeg bubnja

1. Postavite gornji bubanj na donji bubanj preko ruba, pazedi
da su rupe za montiranje poravnate kao i oznacene strelice.

2. Uvrnite Sesterokutni vijak M8X16 s sigurnosnim podloskama
i ravnim podlo$kama u svaki otvor s navojem na rubu/prstenu.
Pazite da se postupak zatezanja provodi postupno.

3. PriGvrstite nozeve za mijeSanje na gornji bubanj umetanjem
dva M10X20 vijka s kriznom glavom, izvana, kroz rupe u
bubnju.

4. PodloSku za habanje treba postaviti unutar izmedu bubnja i
ostrice. Pri¢vrstite noz za mijeSanje s unutarnje strane pomocu
ravne podloske, opruzne podloske i matice.

5. Na kraju, provjerite jesu li gornji i donji nosaci nozeva za
mijeSanje ¢vrsto pricvrséeni.

Ugradnja nagibnog kotac¢a

Ugradite nagibni kota¢ s plo€om za zaklju€avanje na prirubnicu
okvira, pricvrstivsi ga s dva Sesterokutna vijka M8X20, svaki s
ravnom podloSkom, sigurnosnom podloSkom i maticom.

Montaza kucista prijenosa
Poravnavajuci utore, gurnite kuéiste mjenjaca preko osovine
zupc€anika. Pri¢vrstite kuciSte za okvir s Cetiri M8 matice

M10 x 20 X2
M8 x 16 x10q
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€= Cop M8 X 70 x 1
L] M8 b7 3) n

Priévrstite kuciste za okvir s Getiri M8 matice. 00 g M8 x 20 x2

5. UPUTE ZA UPORABU
NAGIB BUBNJA

Nagibni kota¢ s oprugom i uSicama za zaklju¢avanje omogucuje jednostavnu kontrolu nad bubnjem koji
se moze zaklju€ati u polozaju za mijeSanje, praznjenje i skladistenje. Bubanj je zaklju¢an u polozaju s
uscima na samolocirajuéem nagibnom kotacu koji zahvacaju plo¢u za zaklju¢avanje na okviru
mijeSalice. Da biste nagnuli bubanj, uvucite kotaci¢ za naginjanje kako biste oslobodili jezicke za
zaklju¢avanje. To zatim omogucuje da se nagibni kota¢ i bubanj okre¢u u istom smjeru. Kako biste drzali
bubanj u polozaju, poravnavajuci usice s utorima, lagano otpustite kotaci¢ za naginjanje dok drzite
bubanj. Okrecite nagibni kota¢ sve dok jezi€ci za zaklju€avanje ne zahvate plo¢u za zakljuéavanje na
okviru mijesalice.

Punjenje/MijeSanje Polozaj
Za Mort Za Beton
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Polozaj praznjenja i polozaj skladisStenja

Opterec¢enje materijalom

Ne stavljajte materijal izravno u mikser kako se ne bi zalijepio za dno posude. Polako ga unosite u kontinuirani
mlaz preko svrdla. Motor ima ugradenu termalnu zastitu koja sprje€ava pregrijavanje. Termo zastita se automatski
resetira kada se motor ohladi.

Za najbolje rezultati, postupite na sljedec¢i nacin:

1. Dodajte potrebnu koli€inu Sljunka u bubanj.

2. dodao potrebna koli¢ina cementa u bubnju .

3.  Dodajte potrebnu koli¢inu pijeska u bubanj.

4 Ulijte potrebnu koli¢inu vode u buban;.

PRAZAN

Nemoijte zaustavljati mikser kada je pun. Ispraznite kantu dok se okrece.
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Cist

Nikada ne stavljajte ruke u rotiraju¢i bubanj.

Temeljito oCistite mjesalicu za beton na kraju svakog dana rada.

Drzite mikser Cistim. Najmaniji sloj materijala koji je ostao u bubnju ¢e se stvrdnuti.

Osuseni cement mora se ukloniti iz bubnja.

Ne bacaijte cigle u bubanj mijesalice za beton kako biste ga ocistili.

Nemojte udarati bubanj lopatom, ¢eki¢em ili drugim alatima kako biste razbili nakupine suhe cementne
mjeSavine jer to moze ostetiti mijeSalicu za beton.

Bubanj se moze Cistiti oko 2 minute pomoc¢u mjesavine Sljunka.

6. ODRZAVANJE

Prije skidanja poklopca motora uvijek provjerite je i
produzni kabel isklju¢en. Pogonski remen je pod stalnom i
ravnomjernom napetosti zahvaljujuc¢i opruznom zatezacu. FR 12
Nije potrebno nikakvo podeSavanje osim kapljice ulja na
osovini. Lezajevi su zabrtvljeni i podmazani. Dijagram

ozi¢enja i dijagram dijelova u ovom priru¢niku sluze samo [“% —\ -7

u svrhu reference. Niti proizvodac niti distributer ne daju 581 KM
nikakvu izjavu ili jamstvo bilo koje vrste kupcu da je
kvalificiran za obavljanje popravaka na proizvodu ili da je
kvalificiran za zamjenu bilo kojeg dijela proizvoda. —1 T

Ne bacajte elektri¢nu, industrijsku elektronicku
opremu i sastavne dijelove u kucéni otpad!
Informacije o WEEE. Obzirom na odredbe PU M
—— 195/2005 - vezano za zastitu okoliSa i PU 5/2015.
Potrosaci ¢e uzeti u obzir sljedeé¢e indikacije za
predaju elektricnog otpada, navedene u nastavku:
- PotroSacdi su duzni otpadnu elektri¢nu i elektroni€ku opremu [
(WEEE) ne odlagati kao nerazvrstani komunalni otpad te taj
OEEO prikupljati odvojeno.
- Skupljanje ovog otpada pod nazivom (OEEO) provodit ¢e se putem Javne sluzbe skupljanja unutar svake
Zupanije te putem sabirnih centara koje organiziraju gospodarski subjekti ovlasteni za prikupljanje WEEE.
Informacije pruza Uprava fonda za okoli§ www.afm.ro ili €asopis Europske unije.
- PotroSaci mogu besplatno predati WEEE na gore navedenim sabirnim mjestima.

FR

7. 1ZJAVE O SUKLADNOSTI

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI c €

Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za uporabu u kuc¢anstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih sliénih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem, ¢ime se osigurava ucinkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET1600, (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 1600X

10
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Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 160 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektricni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, Standard EN 1SO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti, aZzurirano 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ograni¢enjima uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektroni¢koj opremi izmijenjena do 2015./ 863/EU,
Aneks 2 , certificirali su proizvod sukladnosti s navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu s glavnim
zahtjevima sigurnosti i zastite, ne ugroZava Zivot, zdravlje, sigurnost rada i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljedeéim europskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnost strojeva - Op¢a nacela za projektiranje - Procjena rizika
i smanjenje rizika
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Strojevi i postrojenja za pripremu betona i morta. Sigurnosni zahtjevi
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Prakti€ne preporuke za projektiranje tihih strojeva i
opreme. 1. dio: Planiranje
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sigurnost strojeva. Funkcionalna sigurnost sigurnosno upravljackih
sustava
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Prekidaci za aparate. Dio 1-1: Zahtjevi za mehanicke sklopke
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektricni kabeli. Niskonaponski energetski kabeli nazivnih
napona (Uo/U) do i ukljucujuéi 450/750 V. Dio 2-21: Kabeli za op¢u primjenu. Fleksibilni kabeli s umrezenom
elastomernom izolacijom
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost strojeva. Elektricna oprema strojeva. Dio 1: Op¢i zahtjevi
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatski upravljaci za ku¢anske i slicne aparate. Dio 2-
2: Posebni zahtjevi za toplinsku zastitu motora
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost strojeva. Elektricna oprema strojeva. Dio 1: Op¢i zahtjevi
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotacijski elektri¢ni strojevi. Dio 1: Ocjene i karakteristike izvedbe
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za izmjeni¢ne motore. 1. dio: Opcenito.
Funkcionalne karakteristike, testovi i ocjene. Sigurnosni zahtjevi. Vodi¢ za instalaciju i kori$tenje
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za ku¢anske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 1: Emisija
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za ku¢anske aparate,
elektricne alate i slicne aparate. 2. dio: Imunitet. Standard obitelji proizvoda
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Ograni¢enja za emisije harmonijske struje (ulaz opreme struja < 16 A po fazi)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetska kompatibilnost (EMC). Dio 3-
3: Ograni¢enja. Ograni¢enje varijacija napona, fluktuacija napona i treperenja u javnim niskonaponskim sustavima
opskrbe, za opremu koja ima nazivnu struju <= 16 A po fazi i ne podlijeZe ograniCenjima povezivanja
e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);
o Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi
o Direktiva 2011/65/EZ, dopunjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ograni€enju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektriénoj i elektronickoj opremi (ROHS)

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem
e SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.

Marka i naziv proizvodaca : EMT Co. LTD
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Mati¢ni broj: 1542/19.12.2024
Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
K] generalni direktor
|FII
i,

SC RURIS IMPEX SRL
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EC IZJAVA O SUKLADNOSTI
Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska
Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za uporabu u kuéanstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih sliénih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotirajuéim bubnjem, &ime se osigurava uc¢inkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton
Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET1600, (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 1600X
Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 160 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Razina zvuéne snage: 95 dB(A)
Razina zvuéne snage je certificirana od strane Interteka, kroz IzvjeS¢e br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027 ., u
skladu s odredbama SR EN 1SO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvoda¢, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trziSte, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, EN 1ISO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnost, azurirano 2019.)
potvrdili su sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljuju da je u skladu s glavnim zahtjevima
sigurnosti i sigurnosti, ne ugrozava zivot, zdravlje, sigurnost na radu i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sliede¢im europskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvuéne snage koju emitiraju izvori buke pomoc¢u zvuénog
tlaka
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emitiraju strojevi i oprema. Vodi¢ za kori$tenje
osnovnih standarda za odredivanje razine zvuénog tlaka emisije na radnom mjestu i na drugim odredenim
mjestima

Drugi koristeni standardi ili specifikacije

° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom

° SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliS§em

° 1ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zdravljem i sigurno§éu na radu.
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Mati€ni broj: 1543/19.12.2024
Ovlastena osoba i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin
generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI c €

Proizvodaé¢: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

12
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Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za uporabu u kuc¢anstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih sliénih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem, ¢ime se osigurava ucinkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET1800, (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 1800X
Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvoda¢, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, Standard EN ISO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti, aZurirano 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ogranicenjima uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi izmijenjena do 2015./ 863/EU,
Aneks 2 , certificirali su proizvod sukladnosti s navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu s glavnim
zahtjevima sigurnosti i zastite, ne ugrozava Zivot, zdravlje, sigurnost rada i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sliede¢im europskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - Sigurnost strojeva - Op¢a nacela za projektiranje - Procjena rizika
i smanjenje rizika
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Strojevi i postrojenja za pripremu betona i morta. Sigurnosni zahtjevi
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Prakticne preporuke za projektiranje tihih strojeva i
opreme. 1. dio: Planiranje
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sigurnost strojeva. Funkcionalna sigurnost sigurnosno upravljackih
sustava
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Prekidaci za aparate. Dio 1-1: Zahtjevi za mehanicke sklopke
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektri¢ni kabeli. Niskonaponski energetski kabeli nazivnih
napona (Uo/U) do i uklju¢uju¢i 450/750 V. Dio 2-21: Kabeli za op¢u primjenu. Fleksibilni kabeli s umrezenom
elastomernom izolacijom
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost strojeva. Elektricna oprema strojeva. Dio 1: Op¢i zahtjevi
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatski upravljaci za ku¢anske i slicne aparate. Dio 2-
2: Posebni zahtjevi za toplinsku zastitu motora
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost strojeva. Elektricna oprema strojeva. Dio 1: Op¢i zahtjevi
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotacijski elektricni strojevi. Dio 1: Ocjene i karakteristike izvedbe
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za izmjeniéne motore. 1. dio: Opéenito.
Funkcionalne karakteristike, testovi i ocjene. Sigurnosni zahtjevi. Vodi¢ za instalaciju i koristenje
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za kué¢anske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 1: Emisija
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagnetska kompatibilnost. Zahtjevi za ku¢anske aparate,
elektricne alate i slicne aparate. 2. dio: Imunitet. Standard obitelji proizvoda
SR EN |EC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Ograni€enja za emisije harmonijske struje (ulaz opreme struja < 16 A po fazi)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetska kompatibilnost (EMC). Dio 3-
3: Ogranicenja. Ograni¢enje varijacija napona, fluktuacija napona i treperenja u javnim niskonaponskim sustavima
opskrbe, za opremu koja ima nazivnu struju <= 16 A po fazi i ne podlijeZe ograni¢enjima povezivanja
e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);
e Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi
e Direktiva 2011/65/EZ, dopunjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ograni¢enju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektriénoj i elektroni¢koj opremi (ROHS)

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okolisem
e SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$éu na radu.

Marka i naziv proizvodaéa : EMT Co. LTD
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
13



https://magazin.asro.ro/ro/standard/249446

HRV RURIS

Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

Mati¢ni broj: 1544/19.12.2024

Ovlastena osoba i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin

generalni direktor

SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za uporabu u kuéanstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih sli¢énih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem, ¢ime se osigurava ucinkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET1800, (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 1800X
Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektriéni

Razina zvucéne snage: 95 dB(A)
Razina zvuéne snage je certificirana od strane Interteka, kroz IzvjeS¢e br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027 ., u
skladu s odredbama SR EN 1SO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodag, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, EN 1ISO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnost, azurirano 2019.)
potvrdili su sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljuju da je u skladu s glavnim zahtjevima
sigurnosti i sigurnosti, ne ugrozava zivot, zdravlje, sigurnost na radu i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im europskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvu¢ne snage koju emitiraju izvori buke pomoc¢u zvuénog
tlaka
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emitiraju strojevi i oprema. Vodi€ za koriStenje
osnovnih standarda za odredivanje razine zvu¢nog tlaka emisije na radnom mjestu i na drugim odredenim
mjestima

Drugi koristeni standardi ili specifikacije

° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom

° SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okolisem

° 1SO 45001:2018 - Sustav upravljanja zdravljem i sigurno$¢u na radu.
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Mati¢ni broj: 1545/19.12.2024
Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL




HRV RURIS

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI c €

Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Mjesalica za beton namijenjena za uporabu u kuéanstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih slicnih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem, ¢ime se osigurava ucinkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET2000 , (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 2000X
Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, Standard EN 1SO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti, aZzurirano 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ograni¢enjima uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektroni¢koj opremi izmijenjena do 2015./ 863/EU,
Aneks 2 , certificirali su proizvod sukladnosti s navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu s glavnim
zahtjevima sigurnosti i zastite, ne ugroZava Zivot, zdravlje, sigurnost rada i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sliedeéim europskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnost strojeva - Op¢a nacela za projektiranje - Procjena rizika
i smanjenje rizika

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Strojevi i postrojenja za pripremu betona i morta. Sigurnosni zahtjevi

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Prakti¢ne preporuke za projektiranje tihih strojeva i
opreme. 1. dio: Planiranje

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sigurnost strojeva. Funkcionalna sigurnost sigurnosno upravljackih
sustava

SR EN 61058-1- 1: 2017 / EN 61058-1-1:2017- Prekidaci strujnog kruga za aparate . Dio 1-1 : zahtjevi za
prekidate MEHANICKI

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kabeli Elektricni . Niska energija napetost kabela s nazivnim
naponom NAPETOSTI ( Uo /U) do i ukljucujuéi 450/750 V. Dio 2- 21: Kabeli za primjenu opcenito . Kabeli Flex s
izolacijskim elastomerima UMREZENI

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost strojevi . Elektricna oprema strojeva. Dio 1: Op¢i zahtjevi
SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- Kontrolni uredaji automatsko upravljanje uredajima za
uporabu u KUCANSTVU i namjene sli¢no . Dio 2-2: zahtjevi PRIVATNO za zaétitnike toplinska svojstva motora
SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnosni strojevi . Elektri¢ni dio opreme strojeva. 1: zahtjev general
SR EN 60034-1 : 2011/ IEC 60204-1:2016- Rotirajuéi strojevi elektri¢ni motori . Dio 1: Nazivne vrijednosti i radne
karakteristike

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za izmjeni¢ne motore . 1 dio : Opcenito .
Znacajke funkcionalna , ispitivanja i nazivne vrijednosti . Sigurnosna pravila . Vodi¢ za instalaciju i koriStenje

SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- Kompatibilnost elektromagnetski . Zahtjevi za UREDAJE u kuéanstvu
aparati , alati ELEKTRIKA i UREDAJI Sli¢no . 1. dio : emitiranje

SR EN 55014-2 : 2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagnetska kompatibilnost zahtjevi za UREDAJE u kuéanstvu
aparati , alati ELEKTRIKA i UREDAJI Sliéno . 2. dio : Imunitet . Standard obitelji proizvoda

SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Kompatibilnost Elektromagnetska
kompatibilnost (EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Ograni¢enja za struju harmonici emisije ( ulazna struja opreme <
16 A po fazi)

SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatibilnost Elektromagnetska
kompatibilnost (EMC). Dio 3-3 : Granice. OgraniCenje varijacija napona, fluktuacija napona i treperenja u mrezama
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javnog niskog napona, za opremu imajuéi ocijenjeno struje <= 16 A po fazi i koji ne PODLOZE NEKIM
ograni¢enjima povezivanja
o Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);
e Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi
o Direktiva 2011/65/EZ, dopunjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ograni€enju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronikoj opremi (ROHS)
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem
e SR ISO 45001: 2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
Marka i naziv proizvodaéa : EMT Co. LTD
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mijesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Mati€ni broj: 1546/19.12.2024
Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Mjesalica za beton namijenjena za uporabu u kuéanstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, morta ili drugih slicnih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotirajuéim bubnjem, €ime se osigurava uc¢inkovita homogenizacija materijala pod umjerenim uvjetima uporabe.
Proizvod: Mijesalica za beton

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET2000 , (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Tip: BETALUX 2000X
Snaga motora : 950 W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektriéni

Razina zvuéne snage: 95 dB(A)

Razina zvuéne snage je certificirana od strane Interteka, kroz Izvje$¢e br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027 ., u
skladu s odredbama SR EN 1SO 3744:2011.

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodaé, u skladu s HG 1029/2008 - o uvjetima za stavljanje strojeva na
trzidte, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtjevi, EN ISO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnost, azurirano 2019.)
potvrdili su sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljuju da je u skladu s glavnim zahtjevima
sigurnosti i sigurnosti, ne ugrozava Zzivot, zdravlje, sigurnost na radu i nema negativan utjecaj na okolis.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu
sa sljede¢im europskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvu¢ne snage koju emitiraju izvori buke pomocu zvuénog
tlaka

SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emitiraju automobili i oprema . Osnovni
standardi korisnicki priruénik za ODREDIVANJE razine tlaka na radnom mjestu emisija akustika i na ostalim
pozicijama SET
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Drugi koristeni standardi ili specifikacije
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okolisem

. ISO 45001: 2018 - Profesionalni Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu .

Napomena: dokumentacija Tehnika je u vlasniStvu proizvodaca.
Specifikacija : Prisutno deklaracija je u skladu s izvornikom .
Valjanost razdoblje : 10 godina od datuma odobrenja .
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Mati€ni broj: 1547/19.12.2024
Ovlastena i potpisana osoba : InZenjer Stroe Marius Catalin
r generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL
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RURIS BETALUX 1600X,
1800X, 2000X
MJESALICA ZA BETON

1. UVOD
2. SIGURNOSNE UPUTE

3. TEHNICKI PODACI

4. \VODIC ZA SASTAVUANJE
5. UPUTSTVO ZA UPOTREBU
6. ODRZAVANJE

7. 1ZJAVE O USKLADENOSTI
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BIH RURIS

1. UVOD
Postovani kupce!

Hvala vam na odluci da kupite RURIS proizvod i na poverenju koje ste ukazali naSoj kompaniji! RURIS je na
trzistu od 1993. godine i za to vreme je postao snazan brend, koji je svoju reputaciju izgradio drzeci obecanja, ali
i kontinuiranim ulaganjima u cilju pruzanja pomoci kupcima pouzdanim, efikasnim i kvalitetnim resenjima.
Uvjereni smo da cete cijeniti na$ proizvod i dugo uzivati u njegovom radu. RURIS svojim kupcima ne nudi samo
masine, ve¢ kompletna reSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije i nakon prodaje, kupcima
RURIS-a na raspolaganju je Citava mreza partnerskih trgovina i servisnih mjesta.

Da biste uzivali u proizvodu koji ste kupili, pazljivo pro€itajte korisnicki prirucnik. Slijede¢i upute, bit ¢e vam
zagarantovana dugotrajna upotreba.

Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadrzava pravo izmene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da to unapred saopsti.

Hvala vam jo$ jednom Sto ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o korisnicima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

email: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA MASINI

Nosite zastithu opremu
za ruke.

Pazite na ostre ostrice.

Procitajte uputstvo za

Koristite zastitne cipele
upotrebu.

Ne pomerajte mikser za

Ne izlazite kisSi . beton dok radi.

Nemojte umetati metalnu Odspojite elektricni
mrezicu kabel u slucaju
blokade.

Ne opterecujte mikser
za beton preko
nametnute granice.

Nemoijte koristiti bez
nadzora.
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Nemojte koristiti mikser za
beton sa otvorom kante
okrenutim prema tlu.

Nemoijte koristiti mikser
za beton na nagibu.

Nemoijte koristiti mikser Ne koristite mikser za
. beton na nestabilnom
za beton na nagibu.

tlu.

Zabranjeno rukovanje od - m': Nvgmo_jte ko_rist_igi bez
— . |#l{ Citanja korisni¢kog
strane djece s
EE] prirunika.

2.2. UPOZORENJA

Procitajte i razumite uputstvo za upotrebu i oznake na mijesalici za beton. Poznajte njegovu primjenu i
ogranicenja, kao i potencijalne opasnosti. Upoznajte se sa kontrolama prije rukovanja ovom mikserom za
beton .

to PAZLJIVO

Nemoijte rukovati mikserom za beton ako ste pod uticajem droga, alkohola ili lekova koji mogu narusiti vasu
sposobnost da pravilno rukujete. Nemojte ukljucivati mikser za beton ako ste umorni ili rastreseni. Obratite
paznju na ono $to radite u svakom trenutku.

to 1ZBJEGAVAJTE OPASNI USLOVI

Pobrinite se da imate dovoljno prostora oko sebe. Odrzavajte radni prostor Cistim i dobro osvijetljenim.
Zatrpana podrucja privlaée nesreée. OCuvajte podrucje oko miksera za beton bez prepreka, masnoce, ulja,
smeca i drugih ostataka koji mogu uzrokovati pad ljudi na pokretne dijelove. MjeSalicu za beton Koristite ili
koristite samo na ¢vrstom, ravnom i ravnom tlu, sposobnom da izdrZi teZinu miksera za beton i njegovo
optere¢enje, kako bi se sprijecilo prevrtanje. Ne poku$avajte da pomerate me$alicu za beton kada je
napunjena i/ili u radu. Ova mjeSalica za beton namijenjena je za proizvodnju betona, maltera i Zbuke. Nije
prikladan za mijeSanje zapaljivih ili eksplozivnih tvari. Nemojte ga koristiti u podrucjima gdje isparenja boje,
rastvaradi ili zapaljive tekucine predstavljaju potencijalnu opasnost.

to PROVJERITE MJESAC ZA BETON

Prije pokretanja provjerite mije$alicu za beton. Cuvaijte $titnike na mjestu iu ispravnom stanju. Nemojte
ukljucivati mikser za beton u uti¢nicu ako poklopac motora nedostaje. Prije svake upotrebe provijerite
zategnutost svih vijaka i matica, posebno onih koji pri€vrscuju stitnike i pogonske mehanizme. Vibracije
tokom mijeSanja mogu olabaviti ove komponente. Neka vam prede u naviku da provjerite da li su svi alati za
podeS$avanije, lopate, lopatice i drugi alati/oprema uklonjeni iz podrucja mijeSalice za beton prije pocetka.
Zamijenite oStecene, nedostajuce ili neispravne dijelove prije upotrebe. Naljepnice upozorenja sadrze vazne
informacije. Zamijenite sve naljepnice upozorenja koje nedostaju ili su o$tecene.

Nemojte nositi Siroku odjecu, rukavice, kravate ili nakit (prstenje, satove). Mogu se uhvatiti u pokretne dijelove.
Za vrijeme rada preporucuje se noSenje neprovodnih zastitnih rukavica i obuée koja ne klizi. Pokrijte kosu ako
je duga, kako se ne bi zaglavila u masini. Koristite masku za lice ili masku za prasinu ako ima puno praSine.
Zastitne naocare i/ili vizir su obavezne. Obi¢ne naoCale nemaju stakla otporna na udarce, nisu zastitne
naocare.

to NE VUCITE ELEKTRICNI KABL

Nikada nemoijte nositi mikser drzeéi ga za kabl za napajanje ili ga povlaciti da biste ga iskljucili. Drzite kabel
dalje od vruéine, ulja i ostrih rubova.

3
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UPOTREBA PRODUZNE KAPA

Produzni kablovi ne smiju biti duzi od 50 metara. Poprec¢ni presjek vodi¢a mora biti 1,5 mm? na 230V kako bi
se omogucila dovoljna struja da te€e do motora. Nepravilna upotreba produznih kablova moze dovesti do
neefikasnog rada mjeSalice za beton, $to moze uzrokovati pregrijavanje i oSte¢enje motora. Mogu se Koristiti
samo produzni kablovi sa specifikacijom HO7RN-F, namenjeni za spoljasnju upotrebu. Izbjegavajte koristenje
labavih i nedovoljno izoliranih priklju¢aka. Prikljuéci moraju biti napravljeni od zasti¢enog materijala pogodnog
za upotrebu na otvorenom. Uvjerite se da su svi priklju€ci produznih kabela suhi i sigurni. Vodite racuna da je
produzni kabl pazljivo postavljen, izbegavajuci te¢nosti, oStre ivice i mesta gde bi vozila mogla da ga pregaze.
Izbjegavajte da se produzni kabel zaglavi ispod mijeSalice za beton. Potpuno ga odmotajte, inace ¢e se
pregrijati i zapaliti.

to I1ZBJEGAVAJTE ELEKTRICNI UDAR

Provjerite je li elektri¢ni krug pravilno zasticen i da li je kompatibilan sa snagom, naponom i frekvencijom
motora. Nemojte ukljuCivati ili iskljuivati motor ako stojite na vliaznom ili mokrom tlu. Ne Koristite mikser za
beton u vlaznim ili mokrim prostorijama i ne izlazite ga kiSi. Izbjegavajte kontakt tijela sa uzemljenim
povrSinama: cijevima, radijatorima, Stednjacima i kucistima hladnjaka. Pazite da ne dodirnete metalne igle
utikaca prilikom spajanja ili odvajanja mijeSalice za beton.

Neovlastene osobe drzite dalje od miksera za beton. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s mikserom za beton,
da se penju na nju ili u njoj.

to |ZBEGAVAJTE PREOPTERETANJE

Radit ¢e bolji i sigurniji posao pri svom nazivnhom kapacitetu. Uvek radite u okviru naznaenog kapaciteta.
Nemojte pokretati motor ako je bubanj potpuno napunjen. Nemojte zaustavljati mikser dok je pun betona.
Nemojte koristiti mikser za bilo $ta drugo osim za njegovu namenu. Mikser ne bi trebalo da vuce nijedno vozilo.
to NE OSTAVLJAJTE MJESALCU ZA BETON U RADU BEZ NADZORA

Ne napustajte mikser za beton dok se potpuno ne zaustavi.

to ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA

Nikada ne otvarajte poklopac motora prije nego $to iskljucite mijeSalicu za beton. Iskljucite ga iz izvora
napajanja kada ga ne koristite, prije nego ga premjestite, izvrsite podeSavanja, promijenite dijelove, o€istite ga
ili radite na njemu. Prije servisiranja pogledajte tehnicki priru¢nik.

to PAZLJIVO ODRZAVAJTE MJESALCU ZA BETON

Ocistite mikser za beton odmah nakon upotrebe. Odrzavajte mjeSalicu za beton Cistom za optimalne
performanse i sigurnost. Prilikom odrzavanja betonske mjesalice smiju se koristiti samo originalni rezervni
dijelovi proizvodaca.

to SKLADISTENJE OPREME

Kada nije u upotrebi, meSalicu za beton treba drzati na suvom mestu kako bi se sprecila rda. MjesSalicu za

beton drzite podalje od djece i drugih ljudi koji ne znaju kako da je koriste.

ELEKTRICNI PRIKLJUCAK

Ova mjesalica za beton je dvostruko izolirana, klase zastite Il i stepena zastite IP45D. Izolacija ¢e ostati djelotvorna
samo ako se originalni izolacijski dijelovi koriste za popravke i ako se odrzavaju praznine izmedu originalne izolacije.
Dvostruka izolacija eliminiSe potrebu za trozilnim uzemljenim kablom za napajanje i uzemljenim sistemom napajanja.
Dvostruko izolirani alati mogu koristiti dvo- ili troziéni produzni kabel.

Nemojte spajati nijedan od mreznih kablova na uzemljenje. Preporucljivo je da se na elektriénim instalacijama
od 230V koristi uredaj za zastitu od diferencijalne struje (RCD). Ako koristite produzni kabel, spojite ga

direktno na RCD. Kada radite u Svicarskoj, spojite mije$alicu za beton samo na utiénice zasti¢ene uredajem

za diferencijalnu struju (RCD).

3. TEHNICKI PODACI

Uzorno 1600X 1800X 2000X
Tip motora Elektricni Elektricni Elektricni
hranjenje 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
Zapremina . . .
rezervoara 160 litara 180 litara 200 litara
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Maksimalna snaga
motora

. 950W 950W 950W
(bez posude i
punjenja)
Rotacije rezervoara 29,5 /min 29,5 /min 29,5 /min
Gorniji polu-pehar 1,20 Gorniji polu-pehar 1,20 Gornji polrlTJ]-r[T)]ehar 1,20
Debljina kade mm mm Donii polu-cas 1.80
Doniji polu-¢as 1,80 mm Doniji polu-¢as 1,80 mm P mm ’

Crown Material

Nodularna krunica od
lijevanog Zeljeza otporna
na naprezanje

Nodularna krunica od
lijevanog Zeljeza otporna
na naprezanje

Nodularna krunica od
lijevanog zZeljeza
otporna na naprezanje

Bez fiksacije u osovini

Bez fiksacije u osovini

Bez fiksacije u osovini

Tip krune zuba zuba zuba
_ Sa dvostrukim ojaganjem Sa dvostrukim Sa dvostrukim
Crown grip bez sudara sa zubima ojacanjem bgz sudara ojaCanjem bt_az sudara
sa zubima sa zubima
Stepen zastite P44 P44 P44
Nozna pedala Da Da Da

Od gume sa metalnim

Od gume sa metalnim

Od gume sa metalnim

Wheel obodom obodom obodom

Velic¢ina kotaca 8" 10" 10"
2’;):'\‘;)'(?; proizvoda 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
Tezina proizvoda 63 kg 64 kg 65,50 kg

pack

Kartonska kutija sa
unutradnjom zastitom od
polistirena

Kartonska kutija sa
unutrasnjom zastitom od
polistirena

Kartonska kutija sa
unutradnjom zastitom
od polistirena

Komponentni dijelovi

4. VODIC ZA SASTAVLJANJE

x2 -y

%1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x1

x1
M8 x 70 x2 -
M8 x 20 x 2
M8 x 65 x1 jo
@42 x1
M10 x 20 x2 B3
M10 x 20 x2 b
M8 x 16 *10
M8 x 20 x 2 K¢
M8 x 70 x1
M8 x2
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Slike su samo u informativne svrhe, dobavlja¢ zadrzava pravo da izvrsi strukturne i funkcionalne

promjene na opremi predstavljenoj u ovom prirucniku.

Montaza donjeg nosaca

1. Sa utikaCem umetnutim u unutrasnje rupe na svakoj osovini, postavite ravnu podlosku, zatim to¢ak, a zatim
jo$ jednu ravnu podlosku. Umetnite drugi klin u osovinske otvore izvan svake ravne podloske. Savijte svaku
stranu igle prema van kako ne bi ispale.
2. Sa okvirom koji lezi na boku, pri¢vrstite potpornu nogu kao $to je prikazano. Umetnite dva M8X70
Sestougaona vijka kroz rupe na jednoj strani, zatim ravne podloske, sigurnosne podloske i matice na drugoj
strani . Gurnite oprugu na donju Sipku. Spojite klipnjace sa Sesterokutnom maticom M6X25. Drzite oprugu na
mjestu umetanjem klina. Savijte svaku stranu igle prema van. Zategnite.

3. Okrenite okvir i na isti nacin pri¢vrstite drza¢ osovine kotaca.
4. Uvjerite se da su svi vijci i matice dobro zategnuti.

@ﬁ
= God
O )

M8 x 70
M6 x 25

x 1
x2
x1
x1

.

rrs

s

Cwo o M8x70 <2 [

Ugradnja donjeg bubnja
1. Gurnite blok lezaja na osovinu.

Drzite ga na mjestu sa 42 spiralna
prstena.

2. Pazljivo i sa dvije osobe, postavite
donji bubanj sa potpornom rukom na
boc¢ne oslonce nosaca kao sto je
prikazano, tako da se blokovi lezaja
uklapaju u Zljebove predvidene bo¢nim
osloncima. dok se osovina veceg
precnika nalazi na donjem nosacu.

3. Poravnajte rupe na bo¢nom
nosacu sa onima u bloku lezaja i
umetnite M8X65 Sestougaoni vijak na
jednoj strani, zatim ravnu podlosku,
podlosku i maticu na drugoj strani.
Zategnite klju¢em .
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4. Postavite gornji drza¢ na osovinu veceg pre€nika, sa rupama u ravni sa onima na donjem delu.
Umetnite dva vijka M8X20 kroz rupe, zatim ravne podloske, sigurnosne podloske i matice ispod.

Zategnite klju¢em.

Montaza lopatica za mijeSanje

Ugradite noZeve za mijeSanje unutar
donjeg bubnja kao $to je prikazano -
Na dnu bubnja postoje dvije rupe u
koje se moze smjestiti vijak M8X16
izvana. PodloSku za habanje, ravnu ,

podlo$ku, zapornu podlosku i maticu
treba labavo navuci iznutra.

NAPOMENA: Dvije strelice su

oznacene na gornjem i donjem 9
bubnju koje ozna€avaju njihov
polozZaj. Ako imate poteSkoca da
pravilno postavite lopatice za
mijeSanje, korisno je privremeno
montirati gornji bubanj na vrh donjeg
bubnja, rotiraju¢i ga tako da se dvije

strelice poravnaju.

Ugradnja gornjeg bubnja @ @ ‘@

1. Postavite gornji bubanj na doniji

bubanj preko oboda, pazeci da su rupe za montazu poravnate
kao i oznacene strelice.

2. Zavrnite M8X16 Sestougaoni vijak sa zapornim i ravnim
podlo$kama u svaku rupu sa navojem na obodu/prstenu.
Uvjerite se da se proces zatezanja odvija postupno.

3. PriGvrstite nozeve za mijeSanje na gornji bubanj umetanjem
dva M10X20 vijka sa kriznom glavom, izvana, kroz rupe na
bubnju.

4. |zmedu bubnja i ostrice treba postaviti podloSku za habanje.

Ucvrstite oStricu za mijeSanje iznutra pomocu ravne podloske,
opruzne podlo$ke i matice.

5. Na kraju, uvjerite se da su gornji i donji oslonci noza za
mijeSanje Cvrsti.

Ugradnja nagibnog tocka

Montirajte nagibni to¢ak sa plo€om za zaklju¢avanje na
prirubnicu okvira, pricvrstite ga sa dva M8X20 Sestougaona
vijka, svaki sa ravnom podloSkom, podloskom i maticom.

Montaza kucista mjenjaca

tm
@

M8 x 16 x10

D00® miox20 x2 n

Poravnavajuci Zljebove, gurnite kuciste prijenosa preko osovine zup€anika. Ucvrstite kuciSte za okvir sa Cetiri M8

matice
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000 g M8 x 20 X 2
Ucvrstite kuciste za okvir sa Cetiri M8 matice.

5. UPUTSTVO ZA UPOTREBU
DRUM TILT

Nagibni to€ak sa oprugom sa uSicama za zaklju€avanje omogucava laku pozitivhu kontrolu bubnja koji
se moze zaklju€ati u polozaju za meSanje, praznjenje i skladistenje. Bubanj je zaklju¢an u svom
polozaju sa uSicama na samolocirajuéem nagibnom toc¢ku koji zahvacéaju plo€u za zaklju¢avanje na
okviru miksera. Da biste nagnuli bubanj, uvucite nagibni to¢ak da biste oslobodili uSice za zaklju¢avanje.
To onda omoguéava nagibnom tocku i bubnju da se rotiraju u istom smjeru. Da biste drzali bubanj u
polozaju, poravnavajuci usice sa utorima, lagano otpustite kotaci¢ za nagib dok drzite bubanj. Rotirajte
nagibni to¢ak sve dok umeci za zaklju€avanje ne uhvate plo€u za zaklju€avanje na okviru miksera.

Uc¢itavanje/mijeSanje Pozicija
Za Malter Za Beton
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Polozaj praznjenja i pozicija skladiStenja

Punjenje sa materijalom

Nemoijte stavljati materijal direktno u mikser kako biste sprije€ili da se zalijepi za dno posude. Polako ga sipajte
kontinuiranim mlazom preko puza. Motor ima ugradenu termicku zastitu koja sprjeCava pregrijavanje. Termalni
zastitnik se automatski resetuje kada se motor ohladi.

Za najbolje rezultati, postupite na sljedec¢i nacin:

1. Dodaijte potrebnu koli¢inu $ljunka u bubanj.

2. dodano potrebna koli¢ina cementa u bubnju .

3.  Dodaijte potrebnu koli¢inu pijeska u buban,;.

4.  Sipajte potrebnu koli¢inu vode u buban;.

PRAZNO

Nemoijte zaustavljati mikser kada je pun. Ispraznite kantu dok se okrece.

cisto

Nikada ne stavljajte ruke u rotirajuc¢i bubanj.

Mesalicu za beton temeljno ocistite na kraju svakog radnog dana.

Odrzavajte mikser ¢istim. Najmaniji sloj materijala koji je ostao u bubnju ¢e se stvrdnuti.

Osuseni cement se mora ukloniti iz bubnja.

Nemojte bacati cigle u bubanj miksera za beton da biste ga o€istili.

Nemojte udarati po bubnju lopatom, €eki¢em ili drugim alatima kako biste razbili nakupine suhe cementne
mjeSavine, jer to mozZe uzrokovati oStecenje mjesSalice za beton.

Bubanj se moze Cistiti oko 2 minute, koriste¢i mjesavinu $ljunka.
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6. ODRZAVANJE

Uvijek se uvjerite da je produzni kabel iskljucen prije
uklanjanja poklopca motora. Pogonski remen je pod
konstantnom i ravnomjernom zategnuto$¢u zbog opruznog FR 70
zatezaca. Nije potrebno podeSavanje osim kapi ulja na
osovini. Lezajevi su zapec€aceni i podmazani. Dijagram

ozi€enja i dijagram dijelova u ovom priruéniku sluze samo [”% *\ 7

u referentne svrhe. Ni proizvodac ni distributer ne daju bilo B KM
kakvu izjavu ili garanciju bilo koje vrste kupcu da je
kvalifikovan da izvr§i popravke na proizvodu ili da je
kvalifikovan da zameni bilo koji deo proizvoda. —1 T
I 87

Ne bacajte elektricnu, industrijsku elektronicku
opremu i sastavne dijelove u kuéni otpad! FR
Informacije o WEEE. S obzirom na odredbe OUG M
195/2005 - o zastiti zivotne sredine i OUG 5/2015.
Potrosaci ¢e uzeti u obzir sljedec¢e indikacije za
predaju elektricnog otpada, navedene u nastavku: I
- Potro$aci su duzni da otpadnu elektricnu i elektronsku opremu (S
(WEEE) ne odlazu kao nesortirani komunalni otpad i da ovu
WEEE prikupljaju odvojeno.

- Prikupljanje ovog otpada pod nazivom (WEEE) vrsit ¢e se putem Javne sluzbe za prikupljanje unutar svake
Zupanije i kroz sabirne centre koje organiziraju gospodarski subjekti ovlasteni za prikupljanje WEEE. Informacije
koje daje Uprava Fonda za zZivotnu sredinu www.afm.ro ili asopis Evropske unije.

- Potro8adi mogu besplatno predati WEEE na gore navedenim mjestima za prikupljanje.

7. 1ZJAVE O USKLADENOSTI

EC IZJAVA O USKLADENOSTI c €

Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za upotrebu u domadinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih slicnih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON

Serijski broj proizvoda: AAEMO00100001XXXBET1600, (gdje AA predstavlja posliednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 1600X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 160 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavljanje ma$ina na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, Standard EN ISO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti, aZuriran 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ogranicenjima upotrebe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronskoj opremi izmijenjena5/ 863/EU, Aneks
2, imaju certifikat usaglasenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu sa glavnim
sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima, ne ugroZava Zivot, zdravlje, sigurnosni rad i nema negativan utjecaj na
okolis.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sliede¢im evropskim standardima i direktivama:
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SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnost masina - Opsti principi za projektovanje - Procena rizika
i smanjenje rizika
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- MaSine i postrojenja za pripremu betona i maltera. Sigurnosni zahtjevi
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Prakticne preporuke za projektovanje niskoSumnih
masina i opreme. Dio 1: Planiranje
SR EN IEC 62061:2021/ EN |IEC 62061:2021- Sigurnost masina. Funkcionalna sigurnost sigurnosnih upravljackih
sistema
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Prekidaci za aparate. Dio 1-1: Zahtjevi za mehanicke prekidace
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektricni kablovi. Energetski kablovi niskog napona nazivnih
napona (Uo/U) do i uklju€uju¢i 450/750 V. Dio 2-21: Kablovi za opéu primjenu. Fleksibilni kablovi sa umrezenom
elastomernom izolacijom
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost masina. Elektricna oprema masina. Dio 1: Opsti zahtjevi
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatske kontrole za kuéne i slicne aparate. Dio 2-2:
Posebni zahtjevi za termicke Stitnike motora
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost masina. Elektricna oprema masina. Dio 1: Opsti zahtjevi
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotacione elektricne masine. Dio 1: Ocene i karakteristike performansi
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za AC motore. Dio 1: General. Funkcionalne
karakteristike, testovi i ocjene. Sigurnosni zahtjevi. Vodi¢ za instalaciju i upotrebu
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za kuéanske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 1: Emisija
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za kuc¢anske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 2: Imunitet. Standard porodice proizvoda
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Ograni¢enja emisija harmonijskih struja na ulazu (oprema struja < 16 A po fazi)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetna kompatibilnost (EMC). Dio 3-
3: Ograni¢enja. Ograni€enje varijacija napona, fluktuacija napona i treperenja u javnim niskonaponskim sistemima
napajanja, za opremu koja ima nazivnu struju <= 16 A po fazi i ne podlijeze ograni¢enjima priklju¢enja
e Direktiva 2006/42/EC - o maSinama - stavljanje na trziste masina
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azuriran 2019.);
e Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi
e Direktiva 2011/65/EC, izmijenjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ograni¢enju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronskoj opremi (ROHS)
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine
e SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednos$¢u na radu.
Brend i naziv proizvodaca : EMT Co. LTD

Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Registarski broj: 1542/19.12.2024
Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin

f Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL
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BIH RURIS

EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjesSalica za beton namijenjena za upotrebu u domacinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih sli€nih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotirajuéim bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON

Serijski broj proizvoda: AAEMO00100001XXXBET1600, (gdje AA predstavlija posliednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 1600X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 160 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Nivo zvuéne snage: 95 dB(A)
Nivo zvuéne snage je certificiran od strane Intertek-a, izvjeStajem br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027. godine , u
skladu sa odredbama SR EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodaé, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavljanje masina na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, EN 1ISO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetna kompatibilnost, azurirana 2019.)
potvrdili su uskladenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljivali da je uskladen sa glavnim sigurnosnim
i sigurnosnim zahtjevima, da ne ugrozava zivot, zdravlje, sigurnost na radu i da nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sliede¢im evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvuéne snage koju emituju izvori buke koriste¢i zvuéni
pritisak
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emituju masine i oprema. Vodi¢ za upotrebu
osnovnih standarda za odredivanje nivoa zvu¢nog pritiska emisije na radnom mestu i na drugim odredenim
pozicijama

Drugi koristeni standardi ili specifikacije

° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

° 1ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢u na radu.
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Registarski broj: 1543/19.12.2024
Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin

f Generalni direktor of

SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O USKLADENOSTI c €

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za upotrebu u domadinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih slicnih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON
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Serijski broj proizvoda: AAEMO00100001XXXBET1800, (gdje AA predstavlija posliednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 1800X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektricni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavijanje masina na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, Standard EN ISO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti, aZuriran 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ograni¢enjima upotrebe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronskoj opremi izmijenjena5/ 863/EU, Aneks
2, imaju certifikat usaglasenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu sa glavnim
sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima, ne ugroZava Zivot, zdravije, sigurnosni rad i nema negativan utjecaj na
okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sliede¢im evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnost masina - Opsti principi za projektovanje - Procena rizika
i smanjenje rizika
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- MasSine i postrojenja za pripremu betona i maltera. Sigurnosni zahtjevi
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Praktiéne preporuke za projektovanje niskoSumnih
masina i opreme. Dio 1: Planiranje
SR EN IEC 62061:2021/ EN |IEC 62061:2021- Sigurnost masina. Funkcionalna sigurnost sigurnosnih upravljackih
sistema
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Prekidaci za aparate. Dio 1-1: Zahtjevi za mehanicke prekidace
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektri¢ni kablovi. Energetski kablovi niskog napona nazivnih
napona (Uo/U) do i uklju€uju¢i 450/750 V. Dio 2-21: Kablovi za opéu primjenu. Fleksibilni kablovi sa umrezenom
elastomernom izolacijom
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost masina. Elektricna oprema masina. Dio 1: Opsti zahtjevi
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatske kontrole za ku¢ne i sli¢ne aparate. Dio 2-2:
Posebni zahtjevi za termicke Stitnike motora
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost masina. Elektricna oprema masina. Dio 1: Opsti zahtjevi
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Rotacione elektricne masine. Dio 1: Ocene i karakteristike performansi
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za AC motore. Dio 1: General. Funkcionalne
karakteristike, testovi i ocjene. Sigurnosni zahtjevi. Vodi¢ za instalaciju i upotrebu
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za kucanske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 1: Emisija
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagnetna kompatibilnost. Zahtjevi za ku¢anske aparate,
elektricne alate i sli¢ne aparate. Dio 2: Imunitet. Standard porodice proizvoda
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Elektromagnetska kompatibilnost
(EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Ograni¢enja emisija harmonijskih struja na ulazu (oprema struja < 16 A po fazi)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetna kompatibilnost (EMC). Dio 3-
3: Ograni€enja. Ograni¢enje varijacija napona, fluktuacija napona i treperenja u javnim niskonaponskim sistemima
napajanja, za opremu koja ima nazivnu struju <= 16 A po fazi i ne podlijeze ograni¢enjima priklju¢enja
e Direktiva 2006/42/EC - o masinama - stavljanje na trziste masina
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azuriran 2019.);
o Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi
o Direktiva 2011/65/EC, izmijenjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ograni¢enju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektriénoj i elektronskoj opremi (ROHS)

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
e SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine
e SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednos¢u na radu.

Brend i naziv proizvodaca : EMT Co. LTD
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Registarski broj: 1544/19.12.2024
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BIH RURIS

Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Mjesalica za beton namijenjena za upotrebu u domacinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih sli€nih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotirajuéim bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON

Serijski broj proizvoda: AAEMO00100001XXXBET1800, (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 1800X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Nivo zvuéne snage: 95 dB(A)
Nivo zvuéne snage je certificiran od strane Intertek-a, izvjeStajem br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027. godine , u
skladu sa odredbama SR EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodag, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavljanje masina na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, EN 1SO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetna kompatibilnost, azurirana 2019.)
potvrdili su uskladenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljivali da je uskladen sa glavnim sigurnosnim
i sigurnosnim zahtjevima, da ne ugrozava Zivot, zdravlje, sigurnost na radu i da nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvu€ne snage koju emituju izvori buke koriste¢i zvuéni
pritisak
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emituju masine i oprema. Vodi¢ za upotrebu
osnovnih standarda za odredivanje nivoa zvu¢nog pritiska emisije na radnom mestu i na drugim odredenim
pozicijama

Drugi koristeni standardi ili specifikacije

° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

° 1ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢u na radu.
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024
Godina primjene CE oznake: 2024
Registarski broj: 1545/19.12.2024
Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL
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Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Mjesalica za beton namijenjena za upotrebu u domacinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih sli€nih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON

Serijski broj proizvoda: AAEMO0100001XXXBET2000 , (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 2000X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektri¢ni

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvoda¢, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavljanje masina na
trziste, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, Standard EN ISO 12100:2010, Direktiva 2014/
35/EU, HG 409/2016 - o niskonaponskoj opremi, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG
487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti, aZuriran 2019.), Direktiva 2011/65/EU od 8. lipnja 2011. o
ograni¢enjima upotrebe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronskoj opremi izmijenjena5/ 863/EU, Aneks
2, imaju certifikat usaglasenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljuje da je u skladu sa glavnim
sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima, ne ugroZava Zivot, zdravije, sigurnosni rad i nema negativan utjecaj na
okolis.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sliede¢im evropskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnost masina - Opsti principi za projektovanje - Procena rizika
i smanjenje rizika

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- MaSine i postrojenja za pripremu betona i maltera. Sigurnosni zahtjevi

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Prakticne preporuke za projektovanje niskoSumnih
masina i opreme. Dio 1: Planiranje

SR EN IEC 62061:2021/ EN |IEC 62061:2021- Sigurnost masina. Funkcionalna sigurnost sigurnosnih upravljackih
sistema

SR EN 61058-1-1 : 2017/ EN 61058-1-1: 2017- Prekidati za aparate . Dio 1-1 : zahtjevi za prekidate MEHANICKI
SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kablovi Elektri¢ni . Niska energija kablovi zatezanje sa
TENSION nazivnim naponom ( Uo /U) do i ukljuujuci 450/750 V. Dio 2-21: Kablovi za primjenu opcenito . Kablovi
Flex sa izolacionim elastomerima Ukrsteni

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnost masinerije . Elektricna oprema masina. Dio 1: Op$ti zahtjevi
SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- Upravljacki uredaji automatsko upravljanje uredajima
za upotrebu KUCANSTVO i namjene sliéno . Dio 2-2: zahtjevi PRIVATNI za zastitnike termicke osobine motora
SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Sigurnosne masine . Oprema elektri¢ni dio masina. 1: zahtjev op¢enito
SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- MaSine rotirajuce elektri¢ni motori . Dio 1: Nazivne vrijednosti i radne
karakteristike

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatori za AC motore . 1. dio : Opcenito . Karakteristike
funkcionalne , testove i nazivne vrijednosti . Sigurnosna pravila . Vodi¢ za instalaciju i upotrebu

SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- Kompatibilnost elektromagnetna . Zahtjevi za UREDAJE domacinstvo
aparati, alati ELEKTRICNI i UREDAJI Sliéni . Dio 1: emitiranje

SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — Kompatibilnost elektromagnetna zahtjevi za UREDAJE domacinstvo
aparati , alati ELEKTRICNI i UREDAJI Sli¢ni . dio 2: Imunitet . Standard porodice proizvoda

SR EN IEC 61000-3-2 : 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Kompatibilnost Elektromagnetna
kompatibilnost (EMC) - Dio 3-2: Ograni¢enja - Granice struje Harmonike emisije ( ulazna struja opreme < 16 A po
fazi)

SR EN 61000-3-3 : 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatibilnost Elektromagnetna
kompatibilnost (EMC). Dio 3-3 : Ograni¢enja. Ograni¢enje varijacija napona, kolebanja napona((f) i treper (flicker)
treperenie (flicker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (fliker) (treperenje)
(flicker) u mrezama (naponima) javnog niskog napona (napon), za opremu imajuéi ocjenu struja <= 16 A po fazi i
koji nisu PODLEZNI NEKIM ograni¢enjima povezivanja

e Direktiva 2006/42/EC - o maSinama - stavljanje na trziste masina
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e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (GD 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azuriran 2019.);

e Direktiva 2014/35/EU, GD 409/2016 - o niskonaponskoj opremi

e Direktiva 2011/65/EC, izmijenjena 2015/863/EU, Aneks 2 - o ogranicenju upotrebe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronskoj opremi (ROHS)

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

e SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

e SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

e SR ISO 45001: 2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢u na radu.

Brend i naziv proizvodaéa : EMT Co. LTD

Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.

Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.

Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

Registarski broj: 1546/19.12.2024

Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin

Generalni direktor of

SC RURIS IMPEX SRL

EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: MjeSalica za beton namijenjena za upotrebu u domacinstvu ili za manje gradevinske radove,
namijenjena za pripremu betona, maltera ili drugih sli¢nih materijala. Oprema je opremljena elektromotorom i
rotiraju¢im bubnjem koji osigurava efikasnu homogenizaciju materijala u umjerenim uvjetima upotrebe.
Proizvod: MJESALICA ZA BETON

Serijski broj proizvoda: AAEM00100001XXXBET2000 , (gdje AA predstavija posljednje dvije cifre godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 su broj serije, znakovi 7-12 su broj proizvoda)

Marka: RURIS Vrsta: BETALUX 2000X
Snaga motora : 950W Zapremina rezervoara: 180 litara
Napajanje: 230V~ 50Hz Tip motora: Elektricni

Nivo zvuéne snage: 95 dB(A)
Nivo zvuéne snage je certificiran od strane Intertek-a, izvjeStajem br. 12SHW1204-04 od 05.04.2027. godine , u
skladu sa odredbama SR EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodag, u skladu sa HG 1029/2008 - o uslovima za stavljanje masina na
trzidte, Direktiva 2006/42/EC - sigurnosni i sigurnosni zahtevi, EN 1ISO 12100:2010 Standard, Direktiva 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetna kompatibilnost, azurirana 2019.)
potvrdili su uskladenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavljivali da je uskladen sa glavnim sigurnosnim
i sigurnosnim zahtjevima, da ne ugrozava zivot, zdravlje, sigurnost na radu i da nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen
sa sljede¢im evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvu€ne snage koju emituju izvori buke koriste¢i zvuéni
pritisak
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Buka koju emituju automobili i oprema . Osnovni
standardi korisni¢ki vodi€¢ za ODREBIVANJE nivoa pritiska na radnom mestu emisija akustika i na drugim
pozicijama SET

Drugi koristeni standardi ili specifikacije

° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

° ISO 45001: 2018 - Zanimanje Sistem upravljanja zdravljem i bezbedno$¢u na radu .
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Napomena: dokumentacija Tehnika je u vlasnistvu proizvodaca.
Specifikacija : Prisutno deklaracija je u skladu sa originalom .
Validnost period : 10 godina od dana odobrenja .

Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 19.12.2024

Godina primjene CE oznake: 2024

Registarski broj: 1547/19.12.2024

Ovlasteno i potpisano lice : InZenjer Stroe Marius Catalin
Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL
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1. UvoD
Vazeny zakaznik!

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre kiipu produktu RURIS a za déveru, ktort ste vioZili do nasej spoloénosti! RURIS
je na trhu od roku 1993 a za tento ¢as sa z neho stala silna znacka, ktora si vybudovala reputaciu dodrziavanim
slubov, ale aj neustalymi investiciami, ktorych cielom je pomahat zékaznikom spofahlivymi, efektivnymi a
kvalitnymi rieSeniami.

Sme presvedcCeni, ze na$ produkt ocenite a budete sa dlho tesit z jeho vykonu. RURIS svojim zakaznikom
neponuka len stroje, ale kompletné rieSenia. Délezitym prvkom vo vztahu so zakaznikom je poradenstvo pred aj
po predaji, zdkaznici RURIS maju k dispozicii celu siet' partnerskych predajni a servisnych miest.

Aby ste si produkt, ktory ste si zakupili, uzili, pozorne si precitajte navod na pouzitie. Dodrziavanim pokynov
budete mat zaru¢ené dlhodobé pouzivanie.

Spoloénost RURIS neustale pracuje na vyvoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje pravo menit okrem iného
aj ich tvar, vzhl'ad a vykon bez toho, aby bola povinna o tom vopred informovat.

ESte raz dakujeme, Ze ste si vybrali produkty RURIS!

Zakaznicke informéacie a podpora:
Telefén: 0351.820.105

e-mailom: info@ruris.ro

2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1. VYSTRAHY NA STROJI

Noste ochranu ruk.

Davajte pozor na ostré
Cepele.

Precitajte si navod na
pouzitie.

Pouzivajte ochrannu
obuv

Nevystavujte dazdu .

Nehybte s mieSackou,
ked je v prevadzke.

Nevkladajte kovové
pletivo

V pripade zablokovania
odpojte elektricky
kabel.

Nepouzivajte bez dozoru.

Nezatazujte mieSacku
betonu nad stanoveny
limit.
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Nepouzivajte  mieSacku
betonu tak, aby ustie
vedra smerovalo k zemi.

MieSacku beténu
nepouzivajte na svahu.

MieSacku betonu
nepouzivajte na
nestabilnom podklade.

Manipulacia detmi je P NepouZivajte bez
- Azana l#r preditania navodu na
zakazana o
EE] pouZzitie.

2.2. VAROVANIA

MieSacku beténu
nepouzivajte na svahu.

Precitajte si a pochopte navod na obsluhu a Stitky na mieSacke betdnu. Poznat jeho pouzitie a obmedzenia,
ako aj potencialne nebezpecenstva. Pred pouzitim tejto mieSacky beténu sa oboznamte s ovladacimi prvkami

to POZOR

Nepracujte s mieSackou, ak ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov, ktoré mozu zhorsit vasu schopnost
spravne ju obsluhovat. Nepracujte s mieSackou, ak ste unaveni alebo roztrziti. Vzdy davajte pozor na to, ¢o
robite.

to VYHNUT SA NEBEZPECNE PODMIENKY

Uistite sa, Ze mate okolo seba dostatok miesta. UdrZujte pracovny priestor Cisty a dobre osvetleny. Neporiadok
pritahuje nehody. Udrzujte oblast okolo mieSacky beténu bez prekazok, mastnoty, oleja, odpadu a inych
necistot, ktoré by mohli spdsobit pad ludi na pohyblivé Casti. DomieSaval betéonu pouzZivajte alebo
prevadzkuijte iba na pevnom, rovhom a rovnom povrchu, ktory je schopny uniest hmotnost mieSacky a jej
nakladu, aby sa zabranilo jej prevrateniu. NepokuSajte sa premiestriovat mieSacku betonu, ked je nalozena
alalebo v prevéadzke. Tato MIESAC BETONU je uréena na vyrobu beténu, malty a omietky. Nie je vhodny na
mieSanie horlavych alebo vybu$nych latok. NepouZzivajte ho v oblastiach, kde vypary z farieb, rozpustadla
alebo horfavé kvapaliny predstavuju potencialne nebezpecenstvo.

to SKONTROLUJTE MIESAC BETONU

Pred spustenim mieSacky beténu skontrolujte. Udrzujte ochranné kryty na mieste a v prevadzkovom stave.
Nezapajajte mieSacku do elektrickej zasuvky, ak chyba kryt motora. Pred kazdym pouzitim skontrolujte
dotiahnutie vSetkych skrutiek a matic, najma tych, ktoré zabezpecuju kryty a hnacie mechanizmy. Vibracie
pocas mieSania mdzu tieto zloZky uvolnit. Pred zagatim prace si zvyknite skontrolovat, ¢i boli z priestoru
mieSacky beténu odstranené vSetky nastavovacie nastroje, lopaty, stierky a iné nastroje/zariadenia. Pred
pouzitim vymente poSkodené, chybajuce alebo chybné diely. Vystrazné stitky obsahuju délezité informacie.
Vymerite vSetky chybajuce alebo poSkodené vystrazné Stitky.

Nenoste volné oblecenie, rukavice, kravaty alebo Sperky (prstene, hodinky). Mézu sa zachytit' do pohyblivych
Casti. Pri praci sa odporuca nosit nevodivé ochranné rukavice a protiSmykovu obuv. Zakryte si vlasy, ak su
dihé, aby sa vam nezachytili do strojceka. Ak je vela prachu, pouzite masku na tvar alebo protiprachovu
masku. Ochranné okuliare a/alebo §tit s povinné. Bezné okuliare nemaju skla odolné voci narazom, nie su
to bezpe¢nostné okuliare.

to NETAHAJTE ZA ELEKTRICKU SNURU

Mixér nikdy nenoste za napajaci kabel ani zaf netahajte, aby ste ho odpojili. Udrzujte kabel mimo dosahu
tepla, oleja a ostrych hran.
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POUZITIE PREdIzovacieho kabla

Predlzovacie kable nesmu byt dihSie ako 50 metrov. Prierez vodi€a musi byt 1,5 mm? pri 230 V, aby do motora
mohol prudit dostatocny prud. Nespravne pouzivanie predizovacich kéblov méze viest k neefektivnej
prevadzke mieSacky betonu, ¢o mdze spdsobit prehriatie a poSkodenie motora. Smu sa pouzivat iba
predlZovacie kable so Specifikaciou HO7RN-F, uréené na vonkajsie pouzitie. Vyhnite sa pouzivaniu volnych a
nedostatone izolovanych spojov. Spoje musia byt vyrobené z chraneného materialu vhodného na vonkajsie
pouzitie. Uistite sa, Ze vSetky pripojenia predlzovacieho kabla su suché a bezpe€né. Uistite sa, ze je
predizovaci kabel umiestneny opatrne, vyhybajte sa tekutinam, ostrym hranam a miestam, kde by po rfiom
mohli prejst vozidla. Zabrafite zachyteniu predizovacieho kabla pod mieSackou beténu. Uplne ho rozvifite,
inak sa prehreje a vznieti.

to VYVARUJTE SA URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM

Skontrolujte, i je elektricky obvod spravne chraneny a &i je kompatibilny s vykonom, napatim a frekvenciou
motora. Nezapdjajte ani neodpajajte motor, ak stojite na vihkej alebo mokrej zemi. DomieSava¢ betonu
nepouzivajte vo vlhkych alebo mokrych priestoroch a nevystavujte ho dazdu. Zabrante kontaktu tela s
uzemnenymi povrchmi: potrubiami, radiatormi, sporakmi a plastami chladnicky. Pri pripajani alebo odpajani
mieSacky betonu davajte pozor, aby ste sa nedotkli kovovych kolikov zastréky.

Neopravnené osoby drzte mimo dosahu mieSacky betdnu. Nedovolte detom hrat sa s mieSackou, liezt' na fu
alebo do nej. s

to VYVARUJTE SA PRETAZENIA

Pri svojej menovitej kapacite odvedie lepSiu a bezpe&nejSiu pracu. Vzdy pracujte v ramci menovitého vykonu.
Nestartujte motor, ak je bubon plne nalozeny. Nezastavujte mieSacku, pokial je pIna beténu. Mixér nepouzivajte
na ni¢ iné, ako je ur¢eny. MieSacka by nemala byt tahanéa Ziadnym vozidlom.

to NENECHAVAJTE MIESAC BETONU V prevadzke BEZ DOHLADU

Nenechavajte mieSacku betonu, kym sa Uplne nezastavi.

to ODPOJENIE NAPAJANIA

Nikdy neotvarajte kryt motora pred odpojenim mieSacky beténu zo siete. Ked ho nepouZivate, pred
premiesthovanim, nastavovanim, vymenou dielov, Cistenim alebo pracou na nom, odpojte ho od zdroja
napajania. Pred servisom si precitajte technickd prirucku.

to O MIESACKU BETONU STARAJTE STAROSTLIVO

lhned po pouziti vycistite mieSacku beténu. Pre optimalny vykon a bezpe€nost udrzujte mieSacku beténu
Cistu. Pri udrzbe mieSacky betonu sa mbézu pouzivat iba originalne nahradné diely od vyrobcu.

to SKLADOVANIE ZARIADENI

Ked sa MIESAC BETONU nepouziva, mala by sa uchovavat na suchom mieste, aby sa zabranilo hrdzi.
Udrzujte mieSacku betonu mimo dosahu deti a inych ludi, ktori ju nevedia pouzivat.

ELEKTRICKE PRIPOJENIE

Tato MIESAC BETONU ma dvojitti izolaciu, triedu ochrany Il a stuperi ochrany IP45D. Izolacia zostane Gcinna len
vtedy, ak sa na opravy pouZziju pdvodné izolané diely a zachovaju sa medzery medzi pévodnou izolaciou. Dvojita
izolacia eliminuje potrebu trojvodi¢ového uzemneného napajacieho kabla a uzemneného systému napdjania.
Nastroje s dvojitou izolaciou mézu pouzivat dvoj- alebo trojvodiCovy predizovaci kabel.

Nepripajajte Ziadny zo sietovych kablov k zemi. Na elektrickych inStalaciach 230V sa odporuc¢a pouzit

pradovy chrani¢ (RCD) (ochrana proti zvy$skovému pradu). Ak pouzivate predlZzovaci kabel, pripojte ho priamo

k RCD. Pri prevadzke vo Svajgiarsku pripajajte mieSacku beténu iba do zasuviek chranenych pradovym
chranicom (RCD).

3. TECHNICKE UDAJE

Prikladné 1600X 1800X 2000X
Typ motora Elektrické Elektrické Elektrické
kfmenie 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
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Objem nadrze 160 litrov 180 litrov 200 litrov
Maximalny vykon
motora 950 W 950 W 950 W
(bez misy a zataze)

Rotacie nadrze 29,5/min 29,5/min 29,5/min
Horny polohrnéek 1,20 Horny polohrnéek 1,20 Horny polohrnéek 1,20
Hrubka vane mm mm mm
Spodny polohrnéek 1,80 Dolny polohrnéek 1,80 Spodny polohrnéek
mm mm 1,80 mm

Materidl koruny

Korunka z tvarnej liatiny
odolna voc¢i namahaniu

Korunka z tvarnej liatiny
odolna voci namahaniu

Korunka z tvarnej
liatiny odolna voci
naméahaniu

Typ uchopenia
korunky

Bez fixacie v osi zuba

Bez fixacie v osi zuba

Bez fixacie v osi zuba

Uchop korunky

S dvojitou vystuzou bez
kolizie so zubami

S dvojitou vystuzou bez
kolizie so zubami

S dvojitou vystuzou
bez kolizie so zubami

Stupen ochrany P44 P44 P44
Nozny pedal ano ano ano
koleso Vyrobené z gumy s | Vyrobené z gumy s | Vyrobené z gumy s

kovovym lemom

kovovym lemom

kovovym lemom

Velkost kolies

g

10"

10"

Vel'kost’ produktu

1200 x 710 x 1370 mm

1260 x 850 x 1400 mm

1260 x 850 x 1420 mm

(SxVxH)
Hmotnost’
produkiu 63 kg 64 kg 65,50 kg
Karténova krabica s Kartonova krabica s Kartonova krabica s
balenie polystyrénovou vnatornou polystyrénovou polystyrénovou
ochranou vnutornou ochranou vnutornou ochranou
4. NAVOD NA MONTAZ
Suciastky

Dl x2 Ny
o= % 1
€= Con M8 x 70 x2 B
[ M6 X 25 X 1
X 1
€= GO MBx70 x2 [
@0 GO0 M8 X 20 X 2
- COD M8 x 65 x1 v
@42 X1
o® Mmiox20 x2 i3
Do® mioxz2o0 x2 g
M8 x 16 x10
00 g M8 x 20 x2 [e]
| [€== Gop  M8x70 X1
£\ ) M8 x 2
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Obrazky sluzia len na informacné ucely, dodavatel si vyhradzuje pravo na strukturalne a funkéné zmeny
zariadenia prezentovaného v tomto navode.

Montaz spodnej konzoly

1. Zavlackou vlozenou do vnutornych otvorov v kazdej osi umiestnite plochu podlozku, potom koleso a potom
dalSiu plochu podlozku. Vlozte dalSiu zavlacku do otvorov napravy mimo kazdej plochej podlozky. Ohnite kazdu
stranu kolikov smerom von, aby nevypadlIi.

2. S ramom polozenym na boku pripevnite podporni nohu podla obrazka. Vlozte dve Sesthranné skrutky
M8X70 cez otvory na jednej strane, potom ploché podlozky, poistné podlozky a matice na druhej strane .
Nasurite pruzinu na spodnu ty¢. Pripojte piestne ty¢e pomocou Sesthrannej matice M6X25. Drzte pruzinu na
mieste vlozenim zavlacky. Ohnite kazdu stranu ¢apu smerom von. Utiahnite.

3. Otocte ram a rovnakym spdsobom pripevnite drziak osi kolesa.

4. Uistite sa, Ze su vSetky skrutky a matice dotiahnuté.

rrs

@ x 1
€= Cop  M8xT0 x2 )y
>
O ) M6 x 25 X1
YDA x1ﬂ Cw 00p  M8x70 <2 [

InStalacia spodného bubna

1. Nasunite loZiskovy blok na hriadel.
Drzte ho na mieste pomocou 42
Spiralovych kruzkov.

2. Opatrne a s dvoma osobami polozte
spodny bubon s opornym ramenom na
boéné podpery podpery, ako je
znazornené, tak, aby loZiskové bloky
zapadli do drazok poskytnutych
bocnymi podperami. zatial ¢o hriadel' s
vacsim priemerom sedi na spodne;j
konzole.

3. Zarovnaijte otvory v boénom
drziaku s otvormi v loZiskovom bloku
a vlozte Sesthrannu skrutku M8X65
na jednu stranu, potom plochu
podlozku, poistnu podlozku a maticu
na druhu stranu. Utiahnite klu¢om .
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4. Umiestnite hornu konzolu na hriadel' s va¢Sim priemerom tak, aby otvory boli zarovnané s otvormi na
spodnej €asti. Cez otvory vlozte dve skrutky M8X20, potom ploché podlozky, poistné podlozky a matice

pod nimi. Utiahnite kfu¢om.

Montaz miesacich lopatiek

Nainstalujte mieSacie lopatky do
spodného bubna, ako je znadzornené
- V spodnej ¢asti bubna su dva
otvory, do ktorych sa da zvonku
umiestnit’ skrutka M8X16. Na

vnutornej strane by mala byt volne
navle¢ena opotrebovana podlozka,
plocha podlozka, poistna podlozka a
matica.

POZNAMKA: Na hornom bubne a na
spodnom bubne su oznacené dve
Sipky, ktoré oznacuju ich polohu. Ak
mate problémy so spravnym
umiestnenim mieSacich lopatiek, je
uzito¢né doasne namontovat” horny

bubon na spodny bubon a otacat ho

tak, aby boli dve $ipky zarovnané. @ @ ‘@

Instalacia horného bubna

1. Umiestnite horny bubon na spodny bubon cez réafik a uistite
sa, ze montazne otvory su zarovnané, ako aj oznacené Sipky.
2. Zaskrutkujte Sesthrannud skrutku M8X16 s poistnymi
podloZkami a plochymi podloZzkami do kazdého zavitového
otvoru v rafiku/kruzku. Uistite sa, Ze proces utahovania
prebieha postupne.

3. Pripevnite mieSacie noZe k hornému bubnu vioZenim dvoch
skrutiek s krizovou hlavou M10X20 z vonkajSej strany cez
otvory v bubne.

4. Medzi bubnom a Cepelou by mala byt umiestnena
opotrebitelna podlozka. Zaistite mieSaciu ¢epel dovnutra
pomocou plochej podlozky, pruzinovej podlozky a matice.

5. Nakoniec skontrolujte, €i s horné a spodné podpery
mieSacich lopatiek utiahnuté.

Instalacia naklapacieho kolesa

Nainstalujte naklapacie koleso s poistnou doskou na prirubu
ramu a zaistite ho dvoma Sesthrannymi skrutkami M8X20,
kazdu s plochou podlozZkou, poistnou podloZkou a maticou.

Montaz prevodovej skrine

tm
@

000® miox20 x2 q

M8 x 16 x10

Zarovnaijte drazky a nasunte skrifiu prevodovky cez pastorkovy hriadel. Pripevnite kryt k ramu pomocou Styroch

matic M8
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000 a9 M8 x 20 <2 [

Pripevnite kryt k ramu pomocou Styroch matic M8.

5. NAVOD NA POUZITIE
NAKLON BUBNA

Odpruzené naklapacie koleso s aretaénymi vystupkami poskytuje jednoduché pozitivne ovladanie
bubna, ktory mozno uzamknut v polohe mieSania, vykladania a skladovania. Bubon je zablokovany v
polohe pomocou vystupkov na samostavnom naklapacom kolese, ktoré zaberaju s blokovacou doskou
na rame mixéra. Ak chcete bubon naklonit, zatiahnite naklapacie koliesko, aby sa uvolnili zaistovacie
vystupky. To potom umoznuje ota€anie naklapacieho kolesa a bubna v rovnakom smere. Ak chcete
bubon drzat na mieste, zarovnajte vystupky so Strbinami, mierne uvolnite naklapacie koliesko a zarover
drzte bubon. Otacajte naklapacim kolieskom, kym zaistovacie vystupky nezapadnu do zaistovace;j
dosky na rdme mixéra.

Nakladanie/miesanie pozicia
Pre Malta Pre Beton

Ay AN
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Vyprazdnovacia a skladovacia poloha

Zat'azenie materialom

Nedavajte material priamo do mixéra, aby sa neprilepil na dno misky. Pomaly ho kfmte suvislym pridom cez Snek.
Motor ma zabudovanu tepelnu ochranu, ktora zabrariuje jeho prehriatiu. Tepelna ochrana sa automaticky resetuje,
ked sa motor ochladi.

Pre najlepsie vysledky, postupujte nasledovne:

1.  bubna pridajte potrebné mnozstvo Strku .

2. pridané pozadované mnozstvo cementu v bubne .

3. bubna pridajte potrebné mnozstvo piesku .

4.  bubna nalejte potrebné mnozstvo vody .

PRAZDNY

Nezastavujte mixér, ked je plny. Pocas otacania vyprazdnite vedro.

Cisté

Nikdy nevkladajte ruky do rotujuceho bubna.

Na konci kazdého dfia prevadzky mieSacku betonu dokladne vycistite.

Udrzujte mixér Cisty. NajmenSia vrstva materialu, ktora zostane v bubne, stvrdne.

Vysu$eny cement sa musi z bubna odstranit.

Nevhadzujte tehly do bubna miesacky beténu, aby ste ho vycistili.

Neudierajte do bubna lopatou, kladivom alebo inymi nastrojmi, aby ste rozbili nahromadent sucht
cementovl zmes, pretoze to moze spbsobit’ poskodenie mieSacky betonu.

Bubon je mozné Eistit’ asi 2 minuty pomocou Strkovej zmesi.
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6. UDRZBA
Pred odstranenim krytu motora sa vzdy uistite, ze je
prediZzovaci kabel odpojeny. Hnaci remen je neustéle a
rovnomerne napnuty vdaka pruzinovému napinacu. Nie je FR 70
potrebné Ziadne nastavenie okrem kvapky oleja na hriadeli.
Loziska su utesnené a namazané. Schéma zapojenia a
schéma dielov v tejto prirucke sluzia len na referenéné [”%*\ 7
ucely. Vyrobca ani distributor neposkytuje kupujucemu SB1 KM
Ziadne vyhlasenie ani zaruku akéhokolvek druhu, ze je
kvalifikovany na vykonavanie oprav produktu alebo ze je
kvalifikovany na vymenu akychkolvek €asti produktu. —1 T
I 87

Elektrické, priemyselné elektronické zariadenia
a suciastky nevyhadzujte do domového FR
odpadu! Informacie o OEEZ. Vzhfadom na M
ustanovenia OUG 195/2005 - o ochrane
Zivotného prostredia a OUG  5/2015.
Spotrebitelia budu pri odovzdavani elektroodpadu brat’ do
uvahy nasledujuce indikacie uvedené nizsie: R
- Spotrebitelia su povinni nelikvidovat odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ) ako netriedeny komunalny odpad a tento OEEZ zbierat oddelene.

- Zber tohto odpadu nazyvaného (OEEZ) bude realizovany prostrednictvom Verejnej zbernej sluzby v ramci
jednotlivych krajov a prostrednictvom zbernych stredisk organizovanych hospodarskymi subjektmi opravnenymi
na zber elektroodpadu. Informéacie poskytuje Sprava environmentalneho fondu www.afm.ro alebo vestnik
Eurdpskej Unie.

- Spotrebitelia m6zu odovzdat OEEZ bezplatne na vy$Sie uvedenych zbernych miestach.

7. VYHLASENIA O ZHODE

ES VYHLASENIE O ZHODE c €

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opréavneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis vyrobku: MIESAC BETONU uréena na pouzitie v domacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
uréena na pripravu betonu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU

Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET1600, (kde AA predstavuje posledné dve Gislice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su Cislo SarZe, znaky 7-12 su ¢islo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 160 litrov
Napajanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poZiadavky na bezpecnost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,
Smernica 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napatia, Smernica 2014/30/EU o
elektromagneticka kompatibilita (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite, aktualizované 2019), Smernica
2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeniach pouZivania uréitych nebezpeénych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 ma certifikovanu zhodu vyrobku s uréenymi
normami a vyhlasuje, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam na bezpecnost’ a ochranu, neohrozuje Zivot, zdravie,
bezpecnost préace a nema negativny vplyv na Zivotné prostredie.
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NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Bezpecnost strojovych zariadeni - VS8eobecné zasady pre
projektovanie - Hodnotenie rizik a znizovanie rizik
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Stroje a zariadenia na pripravu beténu a malty. Bezpecnostné poziadavky
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Praktické odporu&ania pre navrh nizkohluénych strojov
a zariadeni. Cast 1: Planovanie
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpec¢nost strojovych zariadeni. Funkéna bezpecnost riadiacich
systémov suvisiacich s bezpe€nostou
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Vypinade pre spotrebice. Cast 1-1: Poziadavky na mechanické
spinace
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektrické kable. Nizkonapatové energetické kable s menovitym
napatim (Uo/U) do 450/750 V vratane. Cast 2-21: Kable na véeobecné pouZitie. Flexibilné kable so zosietovanou
elastomérovou izolaciou
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpeénost strojovych zariadeni. Elektrické vybavenie strojov. Cast
1: VSeobecné poziadavky
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatické ovladace pre domace a podobné spotrebice.
Cast 2-2: Osobitné poZiadavky na tepelné ochrany motora
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpeénost strojovych zariadeni. Elektrické vybavenie strojov. Cast
1: VSeobecné poziadavky
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Togivé elektrické stroje. Cast 1: Hodnoty a vykonové charakteristiky
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzéatory pre striedavé motory. Cast 1: VSeobecne.
Funkéné charakteristiky, testy a hodnotenia. Bezpe€nostné poziadavky. Navod na inStalaciu a pouzitie
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagneticka kompatibilita. PoZiadavky na domace spotrebice,
elektrické naradie a podobné pristroje. Cast’ 1: Emisie
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagneticka kompatibilita. Poziadavky na domace spotrebice,
elektrické naradie a podobné pristroje. Cast' 2: Imunita. Standard rodiny produktov
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagneticka kompatibilita (EMC)
— Cast 3-2: Limity — Limity pre emisie harmonického pridu (vstup zariadenia prud < 16 A na fazu)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Cast 3-
3: Limity. Obmedzenie zmien napétia, kolisania napatia a blikania vo verejnych nizkonapatovych napdjacich
systémoch pre zariadenia s menovitym prddom <= 16 A na fazu a nepodliehajlice obmedzeniam pripojenia
e Smernica 2006/42/ES - o strojovych zariadeniach — uvadzanie strojovych zariadeni na trh
e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (GD 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);
e Smernica 2014/35/EU, GD 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napétia
e Smernica 2011/65/ES, novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 - o obmedzeni pouzivania urditych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (ROHS)

Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
e SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality
e SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva
e SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecénosti a ochrany zdravia pri praci.

Znacka a nazov vyrobcu : EMT Co. LTD
Poznamka: technickd dokumentéciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné Cislo: 1542/19.12.2024
Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL
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ES VYHLASENIE O ZHODE
Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko
Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Oprévneny zéastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel
Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu
Popis vyrobku: MIESAC BETONU uréena na pouzitie v domacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
uréena na pripravu betonu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU
Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET1600, (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su Cislo Sarze, znaky 7-12 su Cislo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 160 litrov
Napéjanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

Hladina akustického vykonu: 95 dB(A)
Hladina akustického vykonu je certifikovana spolo€nostou Intertek prostrednictvom spravy €. 12SHW1204-04 zo
dria 05.04.2027 v sulade s ustanoveniami SR EN 1SO 3744:2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v sulade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poziadavky na bezpecnost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,
Smernica 2014/ 30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019) maju certifikovani zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasuju, Ze vyhovuje hlavnym
poziadavkam na bezpec¢nost a ochranu, neohrozuje zivot, zdravie, bezpe€nost prace a nema negativny vplyv na
zivotné prostredie.
Niz8ie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eurépskymi normami a smernicami:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku pomocou
akustického tlaku
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Hluk vydavany strojmi a zariadeniami. Navod na
pouzivanie zakladnych noriem na zistovanie hladin emisného akustického tlaku na pracovisku a na inych
ur¢enych miestach

Iné pouzité normy alebo Specifikacie

e SR ENISO 9001 - Systém manazérstva kvality

° SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

° 1ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
Poznamka: technickt dokumentéaciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvalenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné Cislo: 1543/19.12.2024
Opravnena osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

ES VYHLASENIE O ZHODE c €

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Oprévneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opréavnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu
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Popis vyrobku: MIESAC BETONU uréena na pouzitie v doméacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
uréena na pripravu betoénu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU

Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET1800, (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su &islo Sarze, znaky 7-12 su &islo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 1800X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 180 litrov
Napéjanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych

zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poZiadavky na bezpec¢nost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,

Smernica 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napatia, Smernica 2014/30/EU o

elektromagneticka kompatibilita (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite, aktualizované 2019), Smernica

2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeniach pouzivania uréitych nebezpeénych latok v elektrickych a

elektronickych zariadeniach novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 mé certifikovant zhodu vyrobku s uréenymi

normami a vyhlasuje, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam na bezpecnost a ochranu, neohrozuje Zivot, zdravie,

bezpecnost prace a nema negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Niz8ie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s

nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - Bezpecnost strojovych zariadeni - VSeobecné zasady pre

projektovanie - Hodnotenie rizik a znizovanie rizik

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Stroje a zariadenia na pripravu beténu a malty. Bezpecnostné poziadavky

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Praktické odporaéania pre navrh nizkohluénych strojov

a zariadeni. Cast 1: Planovanie

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpeénost strojovych zariadeni. Funkéna bezpecnost riadiacich

systémov suvisiacich s bezpe¢nostou

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Vypinade pre spotrebi¢e. Cast 1-1: Poziadavky na mechanické

spinace

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektrické kable. Nizkonapatové energetické kable s menovitym

napétim (Uo/U) do 450/750 V vratane. Cast 2-21: Kable na véeobecné pouZitie. Flexibilné kable so zosietovanou

elastomérovou izoléciou

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpeénost strojovych zariadeni. Elektrické vybavenie strojov. Cast

1: VSeobecné poziadavky

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatické ovladace pre domace a podobné spotrebice.

Cast 2-2: Osobitné poZiadavky na tepelné ochrany motora

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpeénost strojovych zariadeni. Elektrické vybavenie strojov. Cast

1: VSeobecné poziadavky

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Togivé elektrické stroje. Cast 1: Hodnoty a vykonové charakteristiky

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatory pre striedavé motory. Cast 1: VSeobecne.

Funkéné charakteristiky, testy a hodnotenia. Bezpe¢nostné poziadavky. Navod na instalaciu a pouzitie

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagneticka kompatibilita. Poziadavky na domace spotrebice,

elektrické naradie a podobné pristroje. Cast’ 1: Emisie

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Elektromagneticka kompatibilita. Poziadavky na domace spotrebice,

elektrické naradie a podobné pristroje. Cast' 2: Imunita. Standard rodiny produktov

SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagnetick& kompatibilita (EMC)

— Cast 3-2: Limity — Limity pre emisie harmonického pradu (vstup zariadenia prud < 16 A na fazu)

SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagneticka kompatibilita (EMC). Cast’ 3-

3: Limity. Obmedzenie zmien napétia, kolisania napatia a blikania vo verejnych nizkonapatovych napdjacich

systémoch pre zariadenia s menovitym prddom <= 16 A na fazu a nepodliehajlice obmedzeniam pripojenia

e Smernica 2006/42/ES - o strojovych zariadeniach — uvadzanie strojovych zariadeni na trh

e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (GD 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);

e Smernica 2014/35/EU, GD 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napatia

e Smernica 2011/65/ES, novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 - o obmedzeni pouzivania urgitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (ROHS)

Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:

e SR ENISO 9001 - Systém manazérstva kvality

e SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

e SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
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Znacka a nazov vyrobcu : EMT Co. LTD
Poznéamka: technickd dokumentéciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v sulade s origindlom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné Cislo: 1544/19.12.2024
Opravnena osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

ES VYHLASENIE O ZHODE

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zéastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opréavnena osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis vyrobku: MIESAC BETONU ur¢ena na pouzitie v domacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
uréenda na pripravu betoénu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU

Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET1800, (kde AA predstavuje posledné dve G&islice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su ¢islo SarZe, znaky 7-12 su &islo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 1800X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 180 litrov
Napajanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

Hladina akustického vykonu: 95 dB(A)
Hladina akustického vykonu je certifikovana spolo¢nostou Intertek prostrednictvom spravy ¢. 12SHW1204-04 zo
dna 05.04.2027 v sulade s ustanoveniami SR EN 1SO 3744:2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v sulade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poziadavky na bezpecnost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,
Smernica 2014/ 30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019) maju certifikovani zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasuju, Ze vyhovuje hlavnym
poziadavkdm na bezpecnost a ochranu, neohrozuje zZivot, zdravie, bezpe¢nost prace a nemé negativny vplyv na
Zivotné prostredie.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku pomocou
akustického tlaku
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Hluk vydavany strojmi a zariadeniami. Navod na
pouzivanie zakladnych noriem na zistovanie hladin emisného akustického tlaku na pracovisku a na inych
uréenych miestach

Iné pouzité normy alebo Specifikacie

° SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality

° SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

° 1ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
Poznamka: technickd dokumentéciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v stlade s origindlom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné Cislo: 1545/19.12.2024
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Opravnena osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

ES VYHLASENIE O ZHODE c €

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opréavnend osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis vyrobku: MIESAC BETONU uréena na pouzitie v domacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
ur¢ena na pripravu betdnu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU

Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET2000 , (kde AA predstavuje posledné dve Cislice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su Cislo Sarze, znaky 7-12 su ¢islo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 180 litrov
Napéjanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poZiadavky na bezpecnost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,
Smernica 2014/ 35/EU, HG 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napétia, Smernica 2014/30/EU o
elektromagneticka kompatibilita (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite, aktualizované 2019), Smernica
2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeniach pouZivania uréitych nebezpecénych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 mé certifikovant zhodu vyrobku s uréenymi
normami a vyhlasuje, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkam na bezpecnost a ochranu, neohrozuje Zivot, zdravie,
bezpecénost prace a nema negativny vplyv na Zivotné prostredie.

NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastnt zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eurépskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011/ EN 1SO 12100:2010 - Bezpecnost strojovych zariadeni - VSeobecné zasady pre
projektovanie - Hodnotenie rizik a znizovanie rizik

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Stroje a zariadenia na pripravu beténu a malty. Bezpe¢nostné poziadavky
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustika. Praktické odporu¢ania pre navrh nizkohlu¢nych strojov
a zariadeni. Cast 1: Planovanie

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Bezpec¢nost strojovych zariadeni. Funkéna bezpecnost riadiacich
systémov suvisiacich s bezpe€nostou

SR_EN 61058-1- 1: 2017 / EN 61058-1-1: 2017- Istite pre spotrebie . Cast 1-1: poZiadavky na istice
MECHANICKE

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kable Elektrické . Nizka energia napnutie kablov s menovitym
napéatim TENSION ( Uo / U) do 450/750 V vratane . Cast 2-21 : Kable pre aplikacie véeobecné . Kable Flex s
izolaénymi elastomérmi CROSS-LINKED

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1: 2016- Bezped&nost stroje . Elektrické zariadenia strojov. Cast 1: V&eobecné
poziadavky

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- Riadiace zariadenia automatické ovladanie zariadeni
pre pouzitie v DOMACNOSTI a Gigely podobny . Cast 2-2: poziadavky SUKROMNE na chranice tepelné viastnosti
motorov

SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Bezpecnostné stroje . Zariadenia elektricka Cast strojov . 1:
poziadavka VSEOBECNE

SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1: 2016- Stroje togivé elektricky motory . Cast 1: Menovité hodnoty a
prevadzkové charakteristiky

SR EN 60252- 1: 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondenzatory pre striedavé motory . Cast 1: Véeobecné
informacie . Vlastnosti funkéné , skusky a Nominalne hodnoty . Bezpeénostné pravidla . Navod na instalaciu a
pouzitie
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SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- Kompatibilita elektromagneticka . Poziadavky na domacnost DEVICES
spotrebic¢e , naradie ELEKTRICKE A ZARIADENIA Podobné . Cast 1: vysielanie
SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2: 2021 - Elektromagneticka kompatibilita poZiadavky pre domacnost
DEVICES spotrebi¢e , naradie ELEKTRICKE A ZARIADENIA Podobné . Cast 2: Imunita . Standard rodiny
produktov
SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Kompatibilita Elektromagneticka
kompatibilita (EMC) — Cast 3-2: Limity — Limity pre prad harmonické emisie ( vstupny prud zariadenia < 16 A na
fazu)
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Kompatibilita Elektromagneticka kompatibilita
(EMC). Cast 3-3 : Limity. Obmedzenie zmien napétia, kolisania napétia a blikania vo verejnych sietach nizkeho
napétia pre zariadenia s ohodnotenym prid <= 16 A na fazu a na ktoré sa nevztahuju niektoré obmedzenia
pripojenia
e Smernica 2006/42/ES - o strojovych zariadeniach — uvadzanie strojovych zariadeni na trh
e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (GD 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);
e Smernica 2014/35/EU, GD 409/2016 - o zariadeniach nizkeho napatia
e Smernica 2011/65/ES, novelizovana 2015/863/EU, priloha 2 - o obmedzeni pouZivania urgitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (ROHS)
DalSie pouzité normy alebo $pecifikacie:
e SR ENISO 9001 - Systém manazérstva kvality
e SR ENISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva
e SR ISO 45001: 2018 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
Znacka a nazov vyrobcu : EMT Co. LTD
Poznamka: technickG dokumentéciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné ¢islo: 1546/19.12.2024
Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

ES VYHLASENIE O ZHODE

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zéastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Oprévnené osoba pre technlcky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis vyrobku: MIESAC BETONU uréena na pouzitie v doméacnosti alebo na stavebné prace mensieho rozsahu,
uréena na pripravu betonu, malty alebo inych podobnych materidlov. Zariadenie je vybavené elektromotorom a
rotaénym bubnom, ktoré zaistuju efektivnu homogenizaciu materialov pri miernych podmienkach pouzivania.
Vyrobok: MIESAC BETONU

Sériové Cislo produktu: AAEM00100001XXXBET2000 , (kde AA predstavuje posledné dve Cislice roku vyroby,
znaky 5 a 7 su Cislo SarZe, znaky 7-12 su ¢islo produktu)

Znacka: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Vykon motora : 950 W Objem nadrze: 180 litrov
Napéjanie: 230V~ 50Hz Typ motora: Elektricky

Hladina akustického vykonu: 95 dB(A)
Hladina akustického vykonu je certifikovana spolo€nostou Intertek prostrednictvom spravy €. 12SHW1204-04 zo
dnia 05.04.2027 v sulade s ustanoveniami SR EN 1SO 3744:2011.
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My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v sulade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernica 2006/42/ES - poziadavky na bezpecnost a ochranu, Norma EN ISO 12100:2010,
Smernica 2014/ 30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019) maju certifikovani zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasuju, Zze vyhovuje hlavnym
poziadavkam na bezpec¢nost a ochranu, neohrozuje zivot, zdravie, bezpe€nost prace a nema negativny vplyv na
Zivotné prostredie.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s
nasledujlicimi eurépskymi normami a smernicami:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku pomocou
akustického tlaku
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustika. Hluk vydavany automobilmi a zariadeniami .
Pouzivatelska prirucka zakladnych standardov pre STANOVENIE tlakovych Urovni pracovisko emisie akustika a
v inych polohach SET

Iné pouzité normy alebo Specifikacie

° SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality

° SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

° ISO 45001: 2018 — Pracovné Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci .
Poznamka: dokumentéacia Technika je vo vlastnictve vyrobcu.
Specifikacia : Su€asnost vyhlasenie je v stlade s originalom .
Platnost obdobie : 10 rokov odo diia schvalenia .
Miesto a datum vydania: Craiova, 19.12.2024
Rok aplikacie oznacenia CE: 2024
Registracné &islo: 1547/19.12.2024
Autorizovan4 a podpisana osoba : inzinier Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUZIONE
Gentile Cliente!

Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia che avete riposto nella nostra azienda!
RURIS é presente sul mercato dal 1993 e in questo periodo € diventato un marchio forte, che ha costruito la sua
reputazione mantenendo le promesse, ma anche con continui investimenti volti ad aiutare i clienti con soluzioni
affidabili, efficienti e di qualita.

Siamo convinti che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete a lungo le prestazioni. RURIS non offre ai propri
clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento importante nel rapporto con il cliente & la consulenza
sia prima che dopo la vendita, i clienti RURIS hanno a disposizione un'intera rete di negozi partner e punti di
assistenza.

Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il manuale d'uso. Seguendo le
istruzioni, ti sara garantito un uso prolungato.

La societa RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si riserva il diritto di
modificarne, tra l'altro, la forma, l'aspetto e le prestazioni, senza avere I'obbligo di comunicarlo in anticipo.

Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS!

Informazioni e supporto clienti:
Telefono: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1. AVWERTENZE SULLA MACCHINA

Indossare dispositivi di
protezione per le mani.

Fare attenzione alle
lame affilate.

Leggere il manuale
utente.

scarpe protettive .

Non spostare la
betoniera mentre € in
funzione.

Non esporre alla pioggia .

In caso di blocco,
scollegare il cavo
elettrico.

Non inserire maglie
metalliche

Non caricare la
betoniera oltre il limite
imposto.

Non utilizzare incustodito.
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Non utilizzare la betoniera
con la bocca del secchio
rivolta verso il terreno.

Non utilizzare la
betoniera su un pendio.

Non utilizzare la
betoniera su terreni
instabili.

Vietato ai bambini - m" Non utilizgare senza
- maneggiare |#r aver letto il manuale
EE] d'uso.

2.2. AVVERTENZE

Non utilizzare la
betoniera su un pendio.

Leggere e comprendere il manuale dell'operatore e le etichette sulla betoniera. Conoscerne l'applicazione e
le limitazioni, nonché i potenziali pericoli. Familiarizzare con i comandi prima di utilizzare questa betoniera .
Esso ATTENTO

Non azionare la betoniera se sei sotto I'effetto di droghe, alcol o farmaci che potrebbero compromettere la tua
capacita di azionarla correttamente. Non azionare la betoniera se sei stanco o distratto. Fai sempre attenzione
a cio che stai facendo.

Esso EVITARE CONDIZIONI PERICOLOSE

Assicurati di avere abbastanza spazio intorno a te. Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Le aree
disordinate attraggono incidenti. Mantieni l'area attorno alla betoniera libera da ostacoli, grasso, olio,
spazzatura e altri detriti che potrebbero far cadere le persone sulle parti in movimento. Usa o aziona la
betoniera solo su un terreno solido, piano e livellato, in grado di sostenere il peso della betoniera e del suo
carico, per evitare che si ribalti. Non tentare di spostare la betoniera quando € carica e/o in funzione. Questa
betoniera e destinata alla produzione di calcestruzzo, malta e intonaco. Non € adatta per mescolare sostanze
infammabili o esplosive. Non usarla in aree in cui fumi di vernice, solventi o liquidi infiammabili rappresentano
un potenziale pericolo.

Esso CONTROLLARE LA BETONIERA

Controllare la betoniera prima di avviarla. Mantenere le protezioni in posizione e in ordine di lavoro. Non
collegare la betoniera alla presa di corrente se manca il coperchio del motore. Controllare il serraggio di tutti
i bulloni e dadi prima di ogni utilizzo, in particolare quelli che fissano le protezioni e i meccanismi di
azionamento. Le vibrazioni durante la miscelazione possono allentare questi componenti. Prendere
I'abitudine di controllare che tutti gli utensili di regolazione, pale, cazzuole e altri utensili/attrezzature siano
stati rimossi dall'area della betoniera prima di avviare. Sostituire le parti danneggiate, mancanti o difettose
prima dell'uso. Le etichette di avvertenza contengono informazioni importanti. Sostituire eventuali etichette di
avvertenza mancanti o danneggiate.

Non indossare indumenti larghi, guanti, cravatte o gioielli (anelli, orologi). Possono impigliarsi nelle parti in
movimento. Si raccomanda di indossare guanti protettivi non conduttivi e scarpe antiscivolo durante il lavoro.
Coprire i capelli se sono lunghi, in modo che non rimangano impigliati nella macchina. Utilizzare una maschera
facciale o una maschera antipolvere se c'€¢ molta polvere. Occhiali di sicurezza e/o una visiera sono
obbligatori. Gli occhiali normali non hanno lenti resistenti agli urti, non sono occhiali di sicurezza.

Esso NON TIRARE IL CAVO ELETTRICO

Non trasportare mai il mixer dal cavo di alimentazione o tirarlo per staccarlo. Tenere il cavo lontano da calore,
olio e bordi taglienti.
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UTILIZZO DI UNA PROLUNGA

Le prolunghe non devono essere piu lunghe di 50 metri. La sezione trasversale del conduttore deve essere di
1,5 mmz2a 230 V per consentire il passaggio di corrente sufficiente al motore. L'uso improprio delle prolunghe
puo causare un funzionamento inefficiente della betoniera, che puo causare surriscaldamento e danni al
motore. Possono essere utilizzate solo prolunghe con la specifica HO7RN-F, destinate all'uso all'esterno.
Evitare l'uso di collegamenti allentati e non sufficientemente isolati. | collegamenti devono essere realizzati
con materiale protetto adatto all'uso all'esterno. Assicurarsi che tutti i collegamenti delle prolunghe siano
asciutti e sicuri. Assicurarsi che la prolunga sia posizionata con cura, evitando liquidi, spigoli vivi e punti in cui

i veicoli potrebbero passarci sopra. Evitare che la prolunga rimanga incastrata sotto la betoniera. Srotolarla
completamente, altrimenti si surriscalda e prende fuoco.

EEssoO EVITARE LE SCOSSE ELETTRICHE

Controllare che il circuito elettrico sia adeguatamente protetto e che sia compatibile con la potenza, la tensione
e la frequenza del motore. Non collegare o scollegare il motore se si € in piedi su un terreno umido o bagnato.
Non utilizzare la betoniera in aree umide o bagnate e non esporla alla pioggia. Evitare il contatto del corpo
con superfici messe a terra: tubi, radiatori, cucine e involucri di frigoriferi. Fare attenzione a non toccare i perni
metallici della spina quando si collega o si scollega la betoniera.

Tenere le persone non autorizzate lontano dalla betoniera. Non lasciare che i bambini giochino con la betoniera,
ci salgano sopra o ci entrino.

Esso EVITARE IL SOVRACCARICO

Fara un lavoro migliore e piu sicuro alla sua capacita nominale. Lavorare sempre entro la capacita nominale.
Non avviare il motore se il tamburo & completamente carico. Non fermare il miscelatore mentre & pieno di
calcestruzzo. Non utilizzare il miscelatore per scopi diversi da quelli previsti. Il miscelatore non deve essere
trainato da alcun veicolo.

EEssoO NONLASCIARE LA BETONIERA IN FUNZIONE SENZA SUPERVISIONE

Non lasciare la betoniera finché non si &€ completamente fermata.

EEssoO SCOLLEGAMENTO DELL'ALIMENTAZIONE ELETTRICA

Non aprire mai il cofano motore prima di aver scollegato la betoniera. Scollegarla dalla fonte di alimentazione
quando non é in uso, prima di spostarla, effettuare regolazioni, cambiare parti, pulirla o lavorarci. Consultare il
manuale tecnico prima di sottoporla a manutenzione.

Esso MANTENERE CON CURA LA BETONIERA

Pulire la betoniera subito dopo I'uso. Mantenere la betoniera pulita per prestazioni e sicurezza ottimali. Per la
manutenzione della betoniera, utilizzare solo pezzi di ricambio originali del produttore.

Esso DEPOSITO ATTREZZATURE
Quando non € in uso, la betoniera deve essere tenuta in un luogo asciutto per evitare la ruggine. Tenere la
betoniera lontano dalla portata dei bambini e di altre persone che non sanno come usarla.
COLLEGAMENTO ELETTRICO
Questa betoniera e dotata di doppio isolamento, classe di protezione Il e grado di protezione IP45D. L'isolamento
rimarra efficace solo se per le riparazioni vengono utilizzate parti isolanti originali e se vengono mantenuti gli spazi
tra l'isolamento originale. Il doppio isolamento elimina la necessita di un cavo di alimentazione con messa a terra a
tre fili e di un sistema di alimentazione con messa a terra. Gli utensili con doppio isolamento possono utilizzare una
prolunga a due o tre fili.
Non collegare nessuno dei cavi di rete a terra. Si raccomanda di utilizzare un dispositivo di corrente residua
(RCD) (protezione da corrente residua) su installazioni elettriche a 230 V. Se si utilizza una prolunga,
collegarla direttamente allRCD. Quando si opera in Svizzera, collegare la betoniera solo a prese protette da
un dispositivo di corrente residua (RCD).

3. DATI TECNICI

Esemplare 1600X 1800X Anno 2000X
Tipo di motore Elettrico Elettrico Elettrico
alimentazione 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz 230V~ 50Hz
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Volume del 160 litr 180 litr 200 litri
serbatoio
Potenza massima
del motore 950W 950W 950W
(senza ciotola e
carico)

Rotazm_ne del 29,5/minuto 29,5/minuto 29,5/minuto
serbatoio
Semi-Coppa Superiore Semi-Coppa Superiore Semi-Coppa Superiore
Spessore vasca 1,20 mm 1,20 mm 1,20 mm
P Semi-Coppa Inferiore Semi-Coppa Inferiore Semi-Coppa Inferiore
1,80 mm 1,80 mm 1,80 mm

Materiale della
corona

Corona in ghisa
nodulare resistente allo
stress

Corona in ghisa
nodulare resistente allo
stress

Corona in ghisa
nodulare resistente allo
stress

Tipo di presa della
corona

Senza fissaggio
nell'asse del dente

Senza fissaggio
nell'asse del dente

Senza fissaggio
nell'asse del dente

Presa della corona

Con doppio rinforzo
senza collisione con i

Con doppio rinforzo
senza collisione con i

Con doppio rinforzo
senza collisione con i

denti denti denti
Grado di protezione Grado 1P44 Grado 1P44 Grado IP44
Pedale Sl Sl Sl
Ruota Realizzato in gomma | Realizzatoingommacon | Realizzato in gomma

con bordo in metallo

bordo in metallo

con bordo in metallo

Dimensioni della

8" 10" 10"
ruota
Dimensioni del Dimensioni: Dimensioni: Dimensioni:
prodotto (LxAXP) 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
Peso del prodotto 63 chili 64 chili 65,50 kg

pacchetto

Scatola di cartone con
protezione interna in
polistirolo

Scatola di cartone con
protezione interna in
polistirolo

Scatola di cartone con
protezione interna in
polistirolo

Parti componenti

4. GUIDA AL MONTAGGIO
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Le immagini sono puramente informative, il fornitore si riserva il diritto di apportare modifiche
strutturali e funzionali alle apparecchiature presentate nel presente manuale.

Montaggio della staffa inferiore

1. Con una coppiglia inserita nei fori interni di ogni asse, posizionare una rondella piatta, quindi una ruota,
seguita da un'altra rondella piatta. Inserire un'altra coppiglia nei fori dell'asse all'esterno di ogni rondella piatta.

Piegare ogni lato dei perni verso I'esterno in modo che non cadano.

2. Con il telaio appoggiato su un lato, fissare la gamba di supporto come mostrato. Inserire due bulloni
esagonali M8X70 attraverso i fori su un lato, quindi rondelle piatte, rondelle elastiche e dadi sull'altro lato . Far
scorrere la molla sull'asta inferiore. Collegare le aste dei pistoni con un dado esagonale M6X25. Tenere la
molla in posizione inserendo una coppiglia. Piegare ciascun lato del perno verso l'esterno. Serrare.

3. Girare il telaio e fissare il supporto dell'asse della ruota nello stesso modo.

4. Assicurarsi che tutte le viti e i dadi siano ben serrati.
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Installazione del tamburo inferiore

1. Far scorrere il blocco cuscinetto
sull'albero. Tenerlo in posizione con
42 anelli a spirale.

2. Con cautela e in due persone,
posizionare il tamburo inferiore con il
braccio di supporto sui supporti laterali
del supporto come mostrato in figura, in
modo che i blocchi dei cuscinetti si
inseriscano nelle scanalature previste
dai supporti laterali. mentre l'albero dal
diametro maggiore & appoggiato sul
movimento centrale.

3. Allineare i fori nella staffa laterale
con quelli nel blocco cuscinetto e
inserire un bullone esagonale M8X65
su un lato, quindi una rondella piana,
una rondella elastica e un dado
sull'altro lato. Serrare con una chiave
inglese .
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4. Posizionare la staffa superiore sull'albero di diametro maggiore, con i fori allineati con quelli sulla parte

inferiore. Inserire due bulloni M8X20 attraverso i fori, quindi rondelle piatte, rondelle elastiche e dadi

sottostanti. Serrare con una chiave.

Montaggio delle pale di
miscelazione

Installare le lame di miscelazione
all'interno del tamburo inferiore come
mostrato - Ci sono due fori nella
parte inferiore del tamburo che

possono ospitare un bullone M8X16
dall'esterno. Una rondella antiusura,
una rondella piatta, una rondella di
sicurezza e un dado devono essere
filettati in modo lasco all'interno.

NOTA: due frecce sono etichettate
sul tamburo superiore e su quello
inferiore per indicare la loro relazione
di posizione. Se hai difficolta a
posizionare correttamente le pale di
miscelazione, € utile montare

temporaneamente il tamburo
superiore sopra il tamburo inferiore,

@O0O0Om M8x16

ruotandolo in modo che le due frecce
siano allineate.

Installazione del tamburo superiore

1. Posizionare il tamburo superiore su quello inferiore sopra il
cerchio, assicurandosi che i fori di montaggio siano allineati e
che le frecce contrassegnate siano allineate.

2. Avvitare un bullone esagonale M8X16 con rondelle elastiche
e rondelle piatte in ogni foro filettato del cerchio/anello.
Assicurarsi che il processo di serraggio venga eseguito
progressivamente.

3. Fissare le pale di miscelazione al tamburo superiore
inserendo due viti con testa a croce M10X20, dall'esterno,
attraverso i fori del tamburo.

4. Una rondella antiusura deve essere posizionata all'interno
tra il tamburo e la lama. Fissare la lama di miscelazione
all'interno utilizzando una rondella piana, una rondella elastica
e un dado.

5. Infine, assicurarsi che i supporti delle pale di miscelazione
superiore e inferiore siano ben saldi.

Installazione della ruota di inclinazione
Installare la ruota di inclinazione con la piastra di bloccaggio
sulla flangia del telaio, fissandola con due bulloni esagonali

b
000® mi0x20
M8 x 16

tm
@

M8X20, ciascuno con una rondella piana, una rondella di sicurezza e un dado.

Montaggio della scatola di trasmissione

Allineando le scanalature, fai scorrere l'alloggiamento della trasmissione sull'albero del pignone. Fissa

l'alloggiamento al telaio con quattro dadi M8

7
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Fissare I'alloggiamento al telaio con quattro dadi M8. 00 @ M8 x 20 x2

5. ISTRUZIONI PER L'USO

INCLINAZIONE DEL TAMBURO

La ruota di inclinazione a molla con alette di bloccaggio fornisce un facile controllo positivo del tamburo
che puo essere bloccato in posizione di miscelazione, scarico e stoccaggio. Il tamburo & bloccato in
posizione con le alette sulla ruota di inclinazione auto-posizionante che innestano la piastra di
bloccaggio sul telaio del miscelatore. Per inclinare il tamburo, ritrarre la ruota di inclinazione per
disinnestare le alette di bloccaggio. Cio consente alla ruota di inclinazione e al tamburo di ruotare nella
stessa direzione. Per tenere il tamburo in posizione, allineando le alette con le fessure, rilasciare
leggermente la ruota di inclinazione mentre si tiene il tamburo. Ruotare la ruota di inclinazione finché le
alette di bloccaggio non innestano la piastra di bloccaggio sul telaio del miscelatore.

Caricamento/Miscelazione Posizione
Per Mortaio Per Calcestruzzo
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Posizione di svuotamento e posizione di stoccaggio

Caricamento con materiale

Non mettere il materiale direttamente nel mixer per evitare che si attacchi al fondo della ciotola. Alimentarlo
lentamente in un flusso continuo sulla coclea. || motore ha un protettore termico incorporato che ne impedisce |l
surriscaldamento. |l protettore termico si ripristina automaticamente quando il motore si raffredda.

Per migliore risultati, procedere come segue:

1.  Aggiungere la quantita necessaria di ghiaia nel tamburo.

2. aggiunto la quantita di cemento richiesta nel tamburo .

3. Aggiungere la quantita necessaria di sabbia nel tamburo.

4.  Versare la quantita d’acqua necessaria nel cestello.

VUOTO

Non fermare il mixer quando & pieno. Svuota il secchio mentre & in rotazione.

pulito

Non mettere mai le mani nel tamburo rotante.

Pulire accuratamente la betoniera al termine di ogni giornata di lavoro.

Mantenere pulito il mixer. Il pit piccolo strato di materiale rimasto nel tamburo si indurira.

Il cemento essiccato deve essere rimosso dal tamburo.

Non gettare mattoni nel tamburo della betoniera per pulirlo.

Non colpire il tamburo con una pala, un martello o altri utensili per rompere accumuli di miscela di cemento
secca, poiché cid potrebbe danneggiare la betoniera.

Il tamburo puo essere pulito per circa 2 minuti utilizzando una miscela di ghiaia.
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6. MANUTENZIONE

Assicurarsi sempre che la prolunga sia scollegata prima di
rimuovere il coperchio del motore. La cinghia di
trasmissione & sotto tensione costante e uniforme grazie a FR 70
un tenditore a molla. Non é richiesta alcuna regolazione, a
parte una goccia di olio sull'albero. | cuscinetti sono sigillati

e ingrassati. Lo schema elettrico e lo schema delle parti in [”% *\ 7
questo manuale sono solo a scopo di riferimento. Né il 581 KM
produttore né il distributore rilasciano alcuna dichiarazione
o garanzia di alcun tipo all'acquirente che egli sia
qualificato per eseguire riparazioni sul prodotto o che sia —1 T
qualificato per sostituire qualsiasi parte del prodotto. - $B2

Non gettare apparecchiature elettriche,
elettroniche industriali e componenti nei rifiuti M
domestici! Informazioni sui RAEE.
Considerando le disposizioni dell'OUG 195/2005
- in materia di protezione ambientale e dell'OUG
5/2015. | consumatori terranno in considerazione le C
seguenti indicazioni per la consegna dei rifiuti elettrici,
specificate di seguito:

- | consumatori sono tenuti a non smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) come rifiuti
urbani indifferenziati e a raccogliere tali RAEE separatamente.

- La raccolta di questi rifiuti denominati (RAEE) verra effettuata tramite il Servizio di Raccolta Pubblica all'interno
di ogni contea e tramite centri di raccolta organizzati da operatori economici autorizzati alla raccolta dei RAEE.
Informazioni fornite dall’Amministrazione del Fondo Ambientale www.afm.ro o dalla rivista dell'Unione Europea.
- | consumatori possono consegnare gratuitamente i RAEE presso i punti di raccolta sopra specificati.

FR

7. DICHIARAZIONI DI CONFORMITA

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE c €

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura & dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di utilizzo moderate.
Prodotto: Betoniera

Numero di serie del prodotto: AAEM0O0100001XXXBET1600, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 1600X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 160 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni di immissione
sul mercato delle macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN 1SO 12100:2010, Direttiva
2014/35/UE, HG 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita
elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata al 2019), Direttiva 2011/65/UE
dell'8 giugno 2011 sulle restrizioni all'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche modificata dalla 2015/863/UE, Allegato 2 , abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme
specificate e dichiariamo che & conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la
salute, il lavoro in sicurezza e non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.
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Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:
Norma UNI EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicurezza del macchinario - Principi generali di
progettazione - Valutazione e riduzione del rischio
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Macchine e impianti per la preparazione di calcestruzzo e malta. Requisiti
di sicurezza
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Raccomandazioni pratiche per la progettazione di
macchinari e attrezzature a basso rumore. Parte 1: Pianificazione
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicurezza del macchinario. Sicurezza funzionale dei sistemi di
controllo correlati alla sicurezza
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Interruttori per apparecchi. Parte 1-1: Requisiti per interruttori
meccanici
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cavi elettrici. Cavi di energia a bassa tensione con tensioni
nominali (Uo/U) fino a 450/750 V compresi. Parte 2-21: Cavi per applicazioni generali. Cavi flessibili con
isolamento elastomerico reticolato
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sicurezza del macchinario. Equipaggiamento elettrico delle macchine.
Parte 1: Requisiti generali
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispositivi di comando automatici per apparecchi
domestici e similari. Parte 2-2: Prescrizioni particolari per i protettori termici dei motori
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sicurezza del macchinario. Equipaggiamento elettrico delle macchine.
Parte 1: Requisiti generali
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Macchine elettriche rotanti. Parte 1: Valori nominali e caratteristiche
prestazionali
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatori per motori a corrente alternata. Parte 1:
Generalita. Caratteristiche funzionali, prove e classificazioni. Requisiti di sicurezza. Guida per l'installazione e
l'uso
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilita elettromagnetica. Requisiti per elettrodomestici, utensili
elettrici e apparecchi simili. Parte 1: Emissione
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Compatibilita elettromagnetica. Requisiti per elettrodomestici, utensili
elettrici e apparecchi simili. Parte 2: Immunita. Norma di famiglia di prodotti
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilita elettromagnetica (EMC) -
Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di corrente armonica (corrente di ingresso dell'apparecchiatura < 16 A
per fase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilita elettromagnetica (EMC). Parte 3-
3: Limiti. Limitazione delle variazioni di tensione, delle fluttuazioni di tensione e dello sfarfallio nei sistemi di
alimentazione pubblici a bassa tensione, per apparecchiature con corrente nhominale <= 16 A per fase e non
soggette a restrizioni di connessione
e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine
e Direzione 2014/30/lUE - sulla compatibilita elettromagnetica (GD 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornato 2019);
e Direttiva 2014/35/UE, GD 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione
e Direttiva 2011/65/CE, modificata dalla direttiva 2015/863/UE, Allegato 2 - sulla restrizione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche (ROHS)
Altri standard o specifiche utilizzati:
e SR ENISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
¢ SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
e SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Marchio e nome del produttore : EMT Co. LTD
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Nota: questa dichiarazione & coerente con l'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
Numero di registrazione: 1542/19.12.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE
Produttore: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania
Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale
Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura € dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di utilizzo moderate.
Prodotto: Betoniera
Numero di serie del prodotto: AAEM0O0100001XXXBET1600, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 1600X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 160 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Livello di potenza sonora: 95 dB(A)
Il livello di potenza sonora € certificato da Intertek, tramite Rapporto n. 12SHW1204-04 del 05.04.2027 , in
conformita con quanto previsto dalla norma SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni per
I'immissione sul mercato di macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN ISO 12100:2010,
Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata al 2019) abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme specificate e dichiariamo che esso
e conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la salute, la sicurezza sul lavoro e
non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di rumore
mediante la misurazione della pressione sonora
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010- Acustica. Rumore emesso da macchinari e attrezzature. Guida
all'uso di norme di base per la determinazione dei livelli di pressione sonora di emissione sul posto di lavoro e in
altre posizioni specificate

Altri standard o specifiche utilizzati

e SR ENISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita

e SR ENISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

° ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Nota: la documentazione tecnica € di proprieta del produttore.
Nota: questa dichiarazione & coerente con l'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
Numero di registrazione: 1543/19.12.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE c €

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
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Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura € dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di utilizzo moderate.
Prodotto: Betoniera

Numero di serie del prodotto: AAEM0O0100001XXXBET1800, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 1800X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 180 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni di immissione

sul mercato delle macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN 1SO 12100:2010, Direttiva

2014/35/UE, HG 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita

elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata al 2019), Direttiva 2011/65/UE

dell'8 giugno 2011 sulle restrizioni all'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed

elettroniche modificata dalla 2015/863/UE, Allegato 2 , abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme

specificate e dichiariamo che & conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la

salute, il lavoro in sicurezza e non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto

e conforme alle seguenti norme e direttive europee:

Norma UNI EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicurezza del macchinario - Principi generali di

progettazione - Valutazione e riduzione del rischio

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Macchine e impianti per la preparazione di calcestruzzo e malta. Requisiti

di sicurezza

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Raccomandazioni pratiche per la progettazione di

macchinari e attrezzature a basso rumore. Parte 1: Pianificazione

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicurezza del macchinario. Sicurezza funzionale dei sistemi di

controllo correlati alla sicurezza

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017- Interruttori per apparecchi. Parte 1-1: Requisiti per interruttori

meccanici

SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Cavi elettrici. Cavi di energia a bassa tensione con tensioni

nominali (Uo/U) fino a 450/750 V compresi. Parte 2-21: Cavi per applicazioni generali. Cavi flessibili con

isolamento elastomerico reticolato

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sicurezza del macchinario. Equipaggiamento elettrico delle macchine.

Parte 1: Requisiti generali

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Dispositivi di comando automatici per apparecchi

domestici e similari. Parte 2-2: Prescrizioni particolari per i protettori termici dei motori

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016- Sicurezza del macchinario. Equipaggiamento elettrico delle macchine.

Parte 1: Requisiti generali

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016- Macchine elettriche rotanti. Parte 1: Valori nominali e caratteristiche

prestazionali

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatori per motori a corrente alternata. Parte 1:

Generalita. Caratteristiche funzionali, prove e classificazioni. Requisiti di sicurezza. Guida per l'installazione e

l'uso

SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilita elettromagnetica. Requisiti per elettrodomestici, utensili

elettrici e apparecchi simili. Parte 1: Emissione

SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 — Compatibilita elettromagnetica. Requisiti per elettrodomestici, utensili

elettrici e apparecchi simili. Parte 2: Immunita. Norma di famiglia di prodotti

SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilita elettromagnetica (EMC) -

Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di corrente armonica (corrente di ingresso dell'apparecchiatura < 16 A

per fase)

SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilita elettromagnetica (EMC). Parte 3-

3: Limiti. Limitazione delle variazioni di tensione, delle fluttuazioni di tensione e dello sfarfallio nei sistemi di

alimentazione pubblici a bassa tensione, per apparecchiature con corrente nominale <= 16 A per fase e non

soggette a restrizioni di connessione

e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine

e Direzione 2014/30/lUE - sulla compatibilita elettromagnetica (GD 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornato 2019);

o Direttiva 2014/35/UE, GD 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione
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e Direttiva 2011/65/CE, modificata dalla direttiva 2015/863/UE, Allegato 2 - sulla restrizione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche (ROHS)
Altri standard o specifiche utilizzati:
e SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
e SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
e SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Marchio e nome del produttore : EMT Co. LTD
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Nota: questa dichiarazione € coerente con l'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
Numero di registrazione: 1544/19.12.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura & dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un‘'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di utilizzo moderate.
Prodotto: Betoniera

Numero di serie del prodotto: AAEMO0100001XXXBET1800, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 1800X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 180 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Livello di potenza sonora: 95 dB(A)
Il livello di potenza sonora € certificato da Intertek, tramite Rapporto n. 12SHW1204-04 del 05.04.2027 , in
conformita con quanto previsto dalla norma SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni per
I'immissione sul mercato di macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN ISO 12100:2010,
Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata al 2019) abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme specificate e dichiariamo che esso
e conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la salute, la sicurezza sul lavoro e
non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di rumore
mediante la misurazione della pressione sonora
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010- Acustica. Rumore emesso da macchinari e attrezzature. Guida
all'uso di norme di base per la determinazione dei livelli di pressione sonora di emissione sul posto di lavoro e in
altre posizioni specificate

Altri standard o specifiche utilizzati

° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita

° SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

° 1ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
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Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.

Nota: questa dichiarazione € coerente con l'originale.

Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.

Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024

Anno di applicazione della marcatura CE: 2024

Numero di registrazione: 1545/19.12.2024

Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin

Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE C €

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura € dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di utilizzo moderate.
Prodotto : Betoniera

Numero di serie del prodotto: AAEM0O0100001XXXBET2000 , (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 2000X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 180 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni di immissione
sul mercato delle macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN 1SO 12100:2010, Direttiva
2014/35/UE, HG 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita
elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata al 2019), Direttiva 2011/65/UE
dell'8 giugno 2011 sulle restrizioni all'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche modificata dalla 2015/863/UE, Allegato 2 , abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme
specificate e dichiariamo che & conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la
salute, il lavoro in sicurezza e non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:

Norma UNI EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicurezza del macchinario - Principi generali di
progettazione - Valutazione e riduzione del rischio

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007- Macchine e impianti per la preparazione di calcestruzzo e malta. Requisiti
di sicurezza

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Acustica. Raccomandazioni pratiche per la progettazione di
macchinari e attrezzature a basso rumore. Parte 1: Pianificazione

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicurezza del macchinario. Sicurezza funzionale dei sistemi di
controllo correlati alla sicurezza

SR EN 61058-1- 1: 2017 / EN 61058-1-1:2017- Interruttori automatici per apparecchi . Parte 1- 1: requisiti per
interruttori automatici MECCANICI

SR EN 50525-2- 21: 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Cavi Elettrico . Basso consumo energetico cavi tensione con
tensione nominale TENSIONE ( Uo /U) fino a 450/750 V. Parte 2- 21 : Cavi per applicazioni generali . Cavi
Flessibili con elastomeri isolanti RETICOLATI

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016- Sicurezza macchinari . Equipaggiamento elettrico dei macchinari.
Parte 1: Requisiti generali

SR EN 60730-2-2 : 2003/ EN 60730-2- 2: 2002/A1:2006- Dispositivi di controllo Controllo automatico di dispositivi
per uso DOMESTICO e scopi simile . Parte 2- 2: requisiti PRIVATI per protettori proprieta termiche dei motori
SR EN 60204- 1: 2019/ IEC 60204-1:2016- Macchine di sicurezza . Apparecchiature parte elettrica delle
macchine . 1: requisito generale
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SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- Macchine rotanti elettrico motori . Parte 1: Valori nominali e
caratteristiche di funzionamento
SR EN 60252-1 : 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Condensatori per motori CA . Parte 1: Generalita .
Caratteristiche funzionali , test e valori nominali. Norme di sicurezza . Guida all'installazione e all'uso.
SR EN 55014- 1: 2021/ EN 55014-1:2021- Compatibilita elettromagnetica . Requisiti per DISPOSITIVI domestici
elettrodomestici , utensili ELETTRICI e DISPOSITIVI Simili . Parte 1: trasmissione
SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — Compatibilita elettromagnetica requisiti per DISPOSITIVI domestici
elettrodomestici, utensili ELETTRICI e DISPOSITIVI Simili . Parte 2: Immunita . Standard della famiglia di prodotti
SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Compatibilita Compatibilita
elettromagnetica (EMC) - Parte 3-2: Limiti - Limiti per la corrente armoniche di emissione ( corrente di ingresso
dell'apparecchiatura < 16 A per fase)
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Compatibilita Compatibilita elettromagnetica
(EMC). Parte 3- 3: Limiti. Limitazione delle variazioni di tensione, delle fluttuazioni di tensione e dello sfarfallio
nelle reti pubbliche a bassa tensione, per apparecchiature avere una valutazione corrente <= 16 A per fase e che
non sono SOGGETTE ALCUNE restrizioni di connessione
o Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine
e Direzione 2014/30/lUE - sulla compatibilita elettromagnetica (GD 487/2016 sulla compatibilita
elettromagnetica, aggiornato 2019);
e Direttiva 2014/35/UE, GD 409/2016 - sulle apparecchiature a bassa tensione
e Direttiva 2011/65/CE, modificata dalla direttiva 2015/863/UE, Allegato 2 - sulla restrizione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche (ROHS)
Altri standard o specifiche utilizzati:
e SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
e SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
e SR ISO 45001: 2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Marchio e nome del produttore : EMT Co. LTD
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Nota: questa dichiarazione & coerente con l'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
Numero di registrazione: 1546/19.12.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design
Descrizione del prodotto: Betoniera destinata all'uso domestico o per lavori edili di piccola scala, progettata per
la preparazione di calcestruzzo, malta o altri materiali simili. L'attrezzatura & dotata di un motore elettrico e di un
tamburo rotante, che garantisce un'omogeneizzazione efficiente dei materiali in condizioni di condizioni d'uso.
Prodotto : Betoniera

Numero di serie del prodotto: AAEM00100001XXXBET2000 , (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno
di fabbricazione, i caratteri 5 e 7 sono il numero di lotto, i caratteri 7-12 sono il numero del prodotto)

Marca: RURIS Tipo: BETALUX 2000X
Potenza del motore : 950W Volume del serbatoio: 180 litri
Alimentazione: 230V~ 50Hz Tipo di motore: Elettrico

Livello di potenza sonora: 95 dB(A)
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Il livello di potenza sonora € certificato da Intertek, tramite Rapporto n. 12SHW1204-04 del 05.04.2027 , in
conformita con quanto previsto dalla norma SR EN ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - sulle condizioni per
I'immissione sul mercato di macchine, Direttiva 2006/42/CE - requisiti di sicurezza, Norma EN ISO 12100:2010,
Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata al 2019) abbiamo certificato la conformita del prodotto alle norme specificate e dichiariamo che esso
e conforme ai principali requisiti di sicurezza, non mette a repentaglio la vita, la salute, la sicurezza sul lavoro e
non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
e conforme alle seguenti norme e direttive europee:
SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di rumore
mediante la misurazione della pressione sonora
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010- Acustica. Rumore emesso da automobili e attrezzature . Guida
utente standard di base per la DETERMINAZIONE dei livelli di pressione sul posto di lavoro emissione acustica
e in altre posizioni SET

Altri standard o specifiche utilizzati

° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita

e SR ENISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

. 1ISO 45001: 2018 - Occupazionale Sistema di Gestione della Salute e Sicurezza sul Lavoro .
Nota: documentazione La tecnica € di proprieta del produttore.
Specifica : Presente dichiarazione & conforme all'originale .
Validita periodo : 10 anni dalla data di approvazione .
Luogo e data di rilascio: Craiova, 19.12.2024
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
Numero di registrazione: 1547/19.12.2024
Persona autorizzata e firmata : Ingegnere Strozzatura Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL
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1. EINFUHRUNG
Lieber Kunde!

Vielen Dank fur lhre Entscheidung zum Kauf eines RURIS-Produkts und fur das Vertrauen, das Sie in unser
Unternehmen setzen! RURIS ist seit 1993 auf dem Markt und hat sich in dieser Zeit zu einer starken Marke
entwickelt, die ihren Ruf durch die Einhaltung ihrer Versprechen, aber auch durch kontinuierliche Investitionen
aufgebaut hat, die darauf abzielen, den Kunden mit zuverlassigen, effizienten und qualitativ hochwertigen
Losungen zu helfen.

Wir sind davon uberzeugt, dass Sie unser Produkt schatzen und lange Freude an seiner Leistung haben werden.
RURIS bietet seinen Kunden nicht nur Maschinen, sondern Komplettldsungen. Ein wichtiges Element der
Kundenbeziehung ist die Beratung vor und nach dem Verkauf. RURIS-Kunden steht ein ganzes Netzwerk von
Partnergeschaften und Servicestellen zur Verflgung.

Damit Sie Freude an dem von lhnen gekauften Produkt haben, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgféltig
durch. Wenn Sie die Anweisungen befolgen, ist eine lange Nutzungsdauer gewahrleistet.

Das Unternehmen RURIS arbeitet kontinuierlich an der Weiterentwicklung seiner Produkte und behalt sich daher
das Recht vor, unter anderem deren Form, Aussehen und Leistung zu &ndern, ohne dazu verpflichtet zu sein,
dies im Voraus mitzuteilen.

Nochmals vielen Dank, dass Sie sich fir RURIS-Produkte entschieden haben!

Kundeninformationen und Support:
Telefon: 0351.820.105

E-Mail: info@ruris.ro

2. SICHERHEITSHINWEISE
2.1. WARNHINWEISE AN DER MASCHINE

Tragen Sie eine .

W Seien Sie vorsichtig mit
Handschutzausristung. scharfen K"ngeﬁ
py ’
Lesen Sie das Schutzschuhe
Benutzerhandbuch. verwenden .

Bewegen Sie den
Betonmischer nicht
wahrend des Betriebs.

Nicht dem Regen
aussetzen .

Bei einer Verstopfung
das Stromkabel
abziehen.

Kein Metallgitter einlegen

Beladen Sie den
Betonmischer nicht
Uber die
vorgeschriebene
Grenze hinaus.

Nicht unbeaufsichtigt
verwenden.
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Benutzen Sie den
Betonmischer nicht mit
der Eimeroffnung zum

Benutzen Sie den
Betonmischer nicht an
einer Steigung.

Boden.
Benutzen Sie den Benutzen Sie den
Betonmischer nicht an Betonmischer nicht auf
einer Steigung. instabilem Untergrund.

- Nicht verwenden, ohne

Handhabung durch - mﬂ- die

- Kinder verboten .#r@ Bedienungsanleitung
gelesen zu haben.

2.2. WARNHINWEISE

Lesen und verstehen Sie die Bedienungsanleitung und die Etiketten auf dem Betonmischer. Informieren Sie
sich Uber die Anwendung und Einschrankungen sowie tber mogliche Gefahren. Machen Sie sich mit den
Bedienelementen vertraut, bevor Sie diesen Betonmischer bedienen .

E=s VORSICHTIG

Bedienen Sie den Betonmischer nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen, die lhre Fahigkeit zur ordnungsgeméaflen Bedienung beeintrachtigen kénnten. Bedienen Sie den
Betonmischer nicht, wenn Sie miide oder abgelenkt sind. Achten Sie stets darauf, was Sie tun.

Es VERMEIDEN GEFAHRLICHE BEDINGUNGEN

Sorgen Sie dafir, dass Sie gentigend Platz um sich herum haben. Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung filhrt zu Unfallen. Halten Sie den Bereich um den Betonmischer frei von
Hindernissen, Fett, Ol, Miill und anderen Ablagerungen, die dazu fiihren konnten, dass Menschen auf
bewegliche Teile fallen. Verwenden oder betreiben Sie den Betonmischer nur auf festem, flachem und
ebenem Boden, der das Gewicht des Betonmischers und seiner Ladung tragen kann, um ein Umkippen zu
verhindern. Versuchen Sie nicht, den Betonmischer zu bewegen, wenn er beladen und/oder in Betrieb ist.
Dieser Betonmischer ist fiir die Herstellung von Beton, Mortel und Gips vorgesehen. Er ist nicht zum Mischen
von brennbaren oder explosiven Stoffen geeignet. Verwenden Sie ihn nicht in Bereichen, in denen
Farbdéampfe, Losungsmittel oder brennbare Flussigkeiten eine potenzielle Gefahr darstellen.

Es UBERPRUFEN SIE DEN BETONMISCHER

Uberpriifen Sie den Betonmischer, bevor Sie ihn starten. Achten Sie darauf, dass die Schutzvorrichtungen
angebracht und funktionsféhig sind. Stecken Sie den Betonmischer nicht in die Steckdose, wenn die
Motorabdeckung fehlt. Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch den festen Sitz aller Schrauben und Muttern,
insbesondere der Schrauben und Muttern, die die Schutzvorrichtungen und Antriebsmechanismen
befestigen. Vibrationen wahrend des Mischens kdnnen diese Komponenten I6sen. Machen Sie es sich zur
Gewohnheit, vor dem Start zu Uberpriifen, dass alle Einstellwerkzeuge, Schaufeln, Kellen und andere
Werkzeuge/Geréate aus dem Bereich des Betonmischers entfernt wurden. Ersetzen Sie beschéadigte,
fehlende oder defekte Teile vor dem Gebrauch. Warnschilder enthalten wichtige Informationen. Ersetzen Sie
fehlende oder beschadigte Warnschilder.
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Tragen Sie keine weite Kleidung, Handschuhe, Krawatten oder Schmuck (Ringe, Uhren). Diese kénnen sich
in beweglichen Teilen verfangen. Es wird empfohlen, wahrend der Arbeit nichtleitende Schutzhandschuhe und
rutschfeste Schuhe zu tragen. Bedecken Sie lange Haare, damit sie nicht in der Maschine hangen bleiben.
Verwenden Sie bei starkem Staub eine Gesichtsmaske oder Staubmaske. Schutzbrillen und/oder ein Visier
sind obligatorisch. Normale Brillen haben keine schlagfesten Glaser, sie sind keine Schutzbrillen.

Es ZIEHEN SIE NICHT AM STROMKABEL

Tragen Sie den Mixer niemals am Netzkabel und ziehen Sie nicht daran, um den Stecker aus der Steckdose
zu ziehen. Halten Sie das Kabel von Hitze, Ol und scharfen Kanten fern.

VERLANGERUNGSKABEL VERWENDEN

Verlangerungskabel dirfen nicht langer als 50 Meter sein. Der Leiterquerschnitt muss bei 230 V 1,5 mm?2
betragen, damit ausreichend Strom zum Motor flieBen kann. UnsachgeméRer Gebrauch von
Verlangerungskabeln kann zu einem ineffizienten Betrieb des Betonmischers fiihren, was zu Uberhitzung und
Schéaden am Motor fuhren kann. Es dirfen nur Verlangerungskabel mit der Spezifikation HO7RN-F verwendet
werden, die fir den AuBenbereich vorgesehen sind. Vermeiden Sie die Verwendung von losen und
unzureichend isolierten Verbindungen. Verbindungen miissen mit geschiitztem Material hergestellt werden,
das fiir den AuRenbereich geeignet ist. Stellen Sie sicher, dass alle Verlangerungskabelverbindungen trocken
und sicher sind. Stellen Sie sicher, dass das Verlangerungskabel sorgféltig verlegt wird und vermeiden Sie
Flussigkeiten, scharfe Kanten und Stellen, an denen Fahrzeuge dartiberfahren kénnten. Vermeiden Sie, dass
das Verlangerungskabel unter den Betonmischer gerat. Wickeln Sie es vollstédndig ab, da es sonst tiberhitzt
und Feuer fangt.

E=s Vermeiden Sie Stromschlage

Uberpriifen Sie, ob der Stromkreis ordnungsgemal geschiitzt ist und ob er mit der Leistung, Spannung und
Frequenz des Motors kompatibel ist. Stecken Sie den Motor nicht ein oder aus, wenn Sie auf feuchtem oder
nassem Boden stehen. Verwenden Sie den Betonmischer nicht in feuchten oder nassen Bereichen und setzen
Sie ihn nicht dem Regen aus. Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberflachen: Rohren, Heizkdrpern,
Herden und Kihlschrankgeh&usen. Achten Sie darauf, die Metallstifte des Steckers beim AnschlieRen oder
Trennen des Betonmischers nicht zu beriihren.

Halten Sie unbefugte Personen vom Betonmischer fern. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Betonmischer spielen,
auf oder in ihn klettern.

E=Es UBERLASTUNG VERMEIDEN

Bei Nennleistung arbeitet er besser und sicherer. Arbeiten Sie immer innerhalb der Nennleistung. Starten Sie
den Motor nicht, wenn die Trommel voll beladen ist. Stoppen Sie den Mischer nicht, wenn er mit Beton geflillt
ist. Verwenden Sie den Mischer nur fur den vorgesehenen Zweck. Der Mischer darf nicht von einem Fahrzeug
gezogen werden.

E=s= LASSEN SIE DEN BETONMISCHER NICHT UNBEAUFSICHTIGT IN BETRIEB LASSEN
Verlassen Sie den Betonmischer erst, wenn dieser vollsténdig zum Stillstand gekommen ist.

EEs TRENNEN DER STROMVERSORGUNG

Offnen Sie niemals die Motorabdeckung, bevor Sie den Betonmischer vom Stromnetz trennen. Trennen Sie
ihn von der Stromquelle, wenn Sie ihn nicht verwenden, bevor Sie ihn bewegen, Einstellungen vornehmen,
Teile austauschen, reinigen oder daran arbeiten. Lesen Sie vor Wartungsarbeiten das technische Handbuch.
E=s WARTEN SIE DEN BETONMISCHER SORGFALTIG

Reinigen Sie den Betonmischer sofort nach dem Gebrauch. Halten Sie den Betonmischer sauber, um
optimale Leistung und Sicherheit zu gewahrleisten. Bei der Wartung des Betonmischers durfen nur
Originalersatzteile des Herstellers verwendet werden.

EEs LAGERUNG DER AUSRUSTUNG

Bei Nichtgebrauch sollte der Betonmischer an einem trockenen Ort aufbewahrt werden, um Rost

vorzubeugen. Bewahren Sie den Betonmischer auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen

Personen auf, die nicht wissen, wie man ihn benutzt.

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS

Dieser Betonmischer ist doppelt isoliert, Schutzklasse Il und Schutzgrad 1P45D. Die Isolierung bleibt nur wirksam,
wenn bei Reparaturen Original-Isolierteile verwendet werden und die Abstéande zwischen der Originalisolierung
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erhalten bleiben. Durch die doppelte Isolierung entféllt die Notwendigkeit eines dreiadrigen geerdeten Stromkabels
und eines geerdeten Stromnetzes. Doppelt isolierte Werkzeuge konnen ein zwei- oder dreiadriges
Verlangerungskabel verwenden.

Keines der Netzkabel darf an Erde angeschlossen werden. Bei 230V Elektroinstallationen wird empfohlen,

einen Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) zu verwenden. Wenn Sie ein Verlangerungskabel verwenden,
schlieBen Sie es direkt an den RCD an. Bei Betrieb in der Schweiz diirfen Sie den Betonmischer nur an
Steckdosen anschlieRen, die mit einem Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) abgesichert sind.

3. TECHNISCHE ANGABEN

Exemplarisch 1600X 1800X 2000X
Motortyp Elektrisch Elektrisch Elektrisch
Futterung 230V ~50 Hz 230V ~50 Hz 230V ~50 Hz
Tankvolumen 160 Liter 180 Liter 200 Liter
Maximale
Motorleistung
(ohne Schussel und 950 W 90w 9sow
Ladung)
Tankrotationen 29,5 /min 29,5 /min 29,5 /min

Obere Halbschale 1,20 Obere Halbschale 1,20 Obere Halbschale 1,20
Wannendicke mm mm mm

Untere Halbschale 1,80 Untere Halbschale 1,80 | Untere Halbschale 1,80

mm mm mm

Kronenmaterial

Spannungsfeste Krone
aus Spharoguss

Spannungsfeste Krone
aus Spharoguss

Spannungsfeste Krone
aus Spharoguss

Kronengrifftyp

Ohne Fixierung in der
Zahnachse

Ohne Fixierung in der
Zahnachse

Ohne Fixierung in der
Zahnachse

Kronengriff

Mit doppelter Verstarkung
ohne Kollision mit den

Mit doppelter
Verstarkung ohne

Mit doppelter
Verstarkung ohne
Kollision mit den

Zahnen Kollision mit den Zahnen Z4hnen
Schutzart P44 P44 P44
FuRpedal Ja Ja Ja

A Aus Gummi mit | Aus Gummi mit
Rad Aus Gummi mit Metallrand Metallrand Metallrand
Radgrofie 8" 10" 10"
(Pégg%grorze 1200x710x1370mm 1260x850x1400mm 1260x850x1420mm
Produktgewicht 63 kg 64 kg 65,50 kg
P Karton mit Styropor- Karton mit Styropor- Karton mit Styropor-
ack
Innenschutz Innenschutz Innenschutz
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4. MONTAGEANLEITUNG

Einzelteile

x2 =\

X1
M8 x 70 x 2 B
M6 x 25 x 1

%1
M8 x 70 x2 |
M8 x 20 %2
M8 x 65 x1 Qo]
@42 x 1
M10 x 20 x2 3
M10 x 20 ®x2
M8 x 16 x10
M8 x 20 x2 K
M8 x 70 ®x1
M8 X2

Die Abbildungen dienen ausschlieBlich zu Informationszwecken, der Lieferant behalt sich das Recht
vor, strukturelle und funktionelle Anderungen an den in diesem Handbuch dargestellten Geréaten
vorzunehmen.

Montage der unteren Halterung

1. Setzen Sie in die inneren Lécher jeder Achse einen Splint ein und platzieren Sie eine Unterlegscheibe, dann
ein Rad und dann eine weitere Unterlegscheibe. Setzen Sie einen weiteren Splint in die Achslécher auf3erhalb
jeder Unterlegscheibe ein. Biegen Sie jede Seite der Splinte nach auRRen, damit sie nicht herausfallen.

2. Befestigen Sie das Stltzbein wie gezeigt, wahrend der Rahmen auf der Seite liegt. Fihren Sie zwei M8x70-
Sechskantschrauben durch die Locher auf einer Seite und dann Unterlegscheiben, Federscheiben und Muttern
auf der anderen Seite . Schieben Sie die Feder auf die untere Stange. Verbinden Sie die Kolbenstangen mit
einer M6x25-Sechskantmutter. Halten Sie die Feder an ihrem Platz, indem Sie einen Splint einsetzen. Biegen
Sie jede Seite des Bolzens nach auRen. Ziehen Sie sie fest.

3. Drehen Sie den Rahmen um und befestigen Sie die Radachshalterung auf die gleiche Weise.

4. Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind.

-

-

=hig

|

i =

&

=
o= x 1
€= Coh M8 x 70 x2 L
O ) M6 x 25 x1
R X1 |[C= Gop  M8x70 x2
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Einbau der Untertrommel

1. Schieben Sie den Lagerblock auf
die Welle. Halten Sie ihn mit 42
Spiralringen fest.

2. Setzen Sie die Untertrommel mit
dem Tragarm vorsichtig und zu zweit
wie dargestellt auf die Seitenstitzen
der Stiitze, so dass die Lagerbdcke in
die dafurr vorgesehenen Nuten der
Seitenstlitzen passen. wahrend die
Welle mit dem gréRReren Durchmesser
auf dem Tretlager sitzt.

3. Richten Sie die Lécher in der
Seitenhalterung mit denen im
Lagerblock aus und setzen Sie auf
der einen Seite eine M8x65-
Sechskantschraube und auf der
anderen Seite eine Unterlegscheibe,
eine Federscheibe und eine Mutter
ein. Mit einem Schraubenschlissel
festziehen .

4. Platzieren Sie die obere Halterung
auf der Welle mit dem gréR3eren
Durchmesser, wobei die Lécher mit
denen im unteren Teil
Ubereinstimmen mussen. Fihren Sie
zwei M8x20-Schrauben durch die
Lécher und stecken Sie dann
Unterlegscheiben, Federscheiben
und Muttern darunter. Ziehen Sie sie
mit einem Schraubenschlissel fest.

Montage der Mischpaddel

Installieren Sie die Mischblatter wie
gezeigt im Inneren der unteren
Trommel. Am Boden der Trommel
befinden sich zwei Lécher, in die von
auBen eine M8x16-Schraube
eingesetzt werden kann. Eine
Verschleil3scheibe, eine
Unterlegscheibe, eine Federscheibe
und eine Mutter sollten auf der
Innenseite lose eingeschraubt
werden.

HINWEIS: Auf der oberen und

RURIS

D00 Ow@m3 Msx16

unteren Trommel sind zwei Pfeile angebracht, die ihre Positionsbeziehung anzeigen. Wenn Sie
Schwierigkeiten haben, die Mischpaddel richtig zu positionieren, ist es hilfreich, die obere Trommel
vorlibergehend auf der unteren Trommel zu montieren und sie so zu drehen, dass die beiden Pfeile

ausgerichtet sind.
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Einbau der oberen Trommel

1. Positionieren Sie die obere Trommel auf der unteren
Trommel Uber der Felge und stellen Sie sicher, dass die
Befestigungslocher sowie die beschrifteten Pfeile ausgerichtet
sind.

2. Schrauben Sie in jedes Gewindeloch der Felge/des Rings
eine Sechskantschraube M8 x 16 mit Federscheiben und
Unterlegscheiben. Achten Sie darauf, dass Sie die Schrauben
schrittweise festziehen.

3. Befestigen Sie die Mischblatter an der oberen Trommel,
indem Sie zwei M10x20 Kreuzschlitzschrauben von auf3en
durch die Locher in der Trommel stecken.

4. Zwischen Trommel und Ruhrblatt sollte eine
Verschleil3scheibe angebracht werden. Befestigen Sie das
Ruhrblatt mit einer Unterlegscheibe, einer Federscheibe und
einer Mutter an der Innenseite.

5. Stellen Sie abschliel3end sicher, dass die obere und untere
Halterung des Mixblatts fest sitzen.

Installieren des Neigungsrads
Montieren Sie das Schwenkrad mit der Feststellplatte am
Rahmenflansch und befestigen Sie es mit zwei M8x20-

RURIS

® 000® Mi0x20 X2
E o

M8 x 16 x10

Sechskantschrauben, jeweils mit einer Unterlegscheibe, einer Federscheibe und einer Mutter.

Montage des Getriebegehauses

Schieben Sie das Getriebegehause iber die Ritzelwelle, indem Sie die Nuten ausrichten. Befestigen Sie das

Gehause mit vier M8-Muttern am Rahmen

C—= OCop M8 % 70 X 1 “

L] M8 %9
Befestigen Sie das Gehause mit vier M8-Muttern am 00 a9 M8 x 20 x2
Rahmen.
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5. GEBRAUCHSANWEISUNG
TROMMELNEIGUNG

Das federbelastete Kipprad mit Verriegelungsnasen ermdglicht eine einfache, sichere Steuerung der
Trommel, die in der Misch-, Entlade- und Lagerposition verriegelt werden kann. Die Trommel wird in
ihrer Position verriegelt, indem die Nasen am selbstlokalisierenden Kipprad in die Verriegelungsplatte
am Mischerrahmen einrasten. Um die Trommel zu kippen, ziehen Sie das Kipprad zuriick, um die
Verriegelungsnasen zu l6sen. Dadurch kdnnen sich Kipprad und Trommel in die gleiche Richtung
drehen. Um die Trommel in Position zu halten, indem Sie die Nasen an den Schlitzen ausrichten, lassen
Sie das Kipprad leicht los, wahrend Sie die Trommel festhalten. Drehen Sie das Kipprad, bis die
Verriegelungsnasen in die Verriegelungsplatte am Mischerrahmen einrasten.

Laden/Mischen Position
Fiur Mortel Fir Beton
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Beladen mit Material

Geben Sie das Material nicht direkt in den Mixer, damit es nicht am Boden der Schussel festklebt. Fiihren Sie es
langsam und in einem kontinuierlichen Strahl uber die Schnecke. Der Motor verfugt iber einen eingebauten
Thermoschutz, der ihn vor Uberhitzung schiitzt. Der Thermoschutz wird automatisch zuriickgesetzt, wenn der
Motor abkiihlt.

Fir am besten Ergebnisse, Gehen Sie dazu wie folgt vor:

1. Geben Sie die benétigte Menge Kies in die Trommel.

2. hinzugefiigt die bendtigte Zementmenge in der Trommel .

3.  Geben Sie die benétigte Menge Sand in die Trommel.

4.  GielRen Sie die bendtigte Wassermenge in die Trommel.

LEER

Stoppen Sie den Mixer nicht, wenn er voll ist. Entleeren Sie den Eimer, wahrend er sich dreht.

sauber

Greifen Sie niemals mit den Handen in die rotierende Trommel.

Reinigen Sie den Betonmischer am Ende jedes Betriebstages griindlich.

Halten Sie den Mischer sauber. Selbst kleinste Materialschichten, die in der Trommel verbleiben, harten
aus.

Der getrocknete Zement muss aus der Trommel entfernt werden.

Werfen Sie zum Reinigen keine Ziegel in die Trommel des Betonmischers.

Schlagen Sie nicht mit einer Schaufel, einem Hammer oder anderen Werkzeugen auf die Trommel, um
Ansammlungen trockener Zementmischung aufzubrechen, da dies zu Schaden am Betonmischer fiihren
kann.

Die Trommel kann mit einer Kiesmischung etwa 2 Minuten lang gereinigt werden.

6. WARTUNG

Stellen Sie immer sicher, dass das Verlangerungskabel
abgezogen ist, bevor Sie die Motorabdeckung entfernen.
Der Antriebsriemen steht dank eines Federspanners unter FR 70
konstanter und gleichméaRiger Spannung. AuBer einem
Tropfen Ol auf der Welle ist keine Einstellung erforderlich.

Die Lager sind abgedichtet und gefettet. Der Schaltplan und [”% *\ 7
das Teilediagramm in diesem Handbuch dienen nur zu 581 KM
Referenzzwecken. Weder der Hersteller noch der Handler
geben dem Kaufer gegenlber Zusicherungen oder
Garantien jeglicher Art, dass er fir die Durchfihrung von —1 T
Reparaturen am Produkt oder fiir den Austausch von Teilen - $B2
des Produkts qualifiziert ist.

Werfen Sie elektrische, industrielle FR

elektronische Gerate und Komponenten nicht in
den Hausmull! Informationen zu WEEE. Unter
Berlicksichtigung der Bestimmungen der
— Verordnung  (EU)  Nr.  195/2005  zum ct |
Umweltschutz und der Verordnung (EU) Nr. 5/2015.
Verbraucher sollten die folgenden Hinweise zur Abgabe von Elektroschrott beachten:
- Verbraucher sind verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgerate nicht im unsortierten Siedlungsabfall zu
entsorgen, sondern getrennt zu sammeln.
- Die Abholung dieser Abféalle (WEEE) erfolgt durch die 6ffentlichen Sammelstellen in den einzelnen Landkreisen
und durch Sammelzentren, die von Wirtschaftsbeteiligten organisiert werden, die zur Abholung von WEEE
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berechtigt sind. Informationen werden von der Verwaltung des Umweltfonds www.afm.ro oder im Journal der
Europaischen Union bereitgestellt.
- Verbraucher kdnnen Altgerate unentgeltlich bei den oben genannten Sammelstellen abgeben.

7. KONFORMITATSERKLARUNGEN

EG-KONFORMITATSERKLARUNG c €

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgeb&ude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéftsfuhrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fiir den Hausgebrauch oder fur kleinere Bauarbeiten, konzipiert fiir die
Aufbereitung von Beton, Mortel oder anderen ahnlichen Materialien. Das Gerét ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter mafigen
Nutzungsbedingungen gewahrleistet.

Produkt: Betonmischer

Seriennummer des Produkts: AAEMO0100001XXXBET1600 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer sind und die Zeichen 7-12 die
Produktnummer sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 160 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal? HG 1029/2008 — Uber die Bedingungen fir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG - Sicherheitsanforderungen, Standard EN ISO
12100:2010, Richtlinie 2014/35/EU, HG 409/2016 — Uber Niederspannungsgerate, Richtlinie 2014/30/EU Uber
elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019),
Richtlinie 2011/65/EU vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten, geandert durch 2015/863/EU, Anhang 2 , die Konformitat des Produkts mit den
angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfiillt, Leben,
Gesundheit und Arbeitssicherheit nicht gefahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européaischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 - Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsatze -
Risikobeurteilung und Risikominderung

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 — Maschinen und Anlagen zur Herstellung von Beton und Mortel.
Sicherheitsanforderungen

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustik. Praktische Empfehlungen fur die Gestaltung larmarmer
Maschinen und Geréte. Teil 1: Planung

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicherheit von Maschinen. Funktionale Sicherheit
sicherheitsbezogener Steuerungssysteme

SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017 - Gerateschalter. Teil 1-1: Anforderungen an mechanische Schalter
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektrische Kabel. Niederspannungskabel mit Nennspannungen
(Uo/U) bis einschlie3lich 450/750 V. Teil 2-21: Kabel fir allgemeine Anwendungen. Flexible Kabel mit vernetzter
Elastomerisolierung

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 — Sicherheit von Maschinen. Elektrische Ausriistung von Maschinen.
Teil 1: Allgemeine Anforderungen

SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatische Steuerungen fir Haushaltsgeréate und
ahnliche Gerate. Teil 2-2: Besondere Anforderungen an thermische Motorschutzschalter

SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 — Sicherheit von Maschinen. Elektrische Ausristung von Maschinen.
Teil 1: Allgemeine Anforderungen

SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016 — Drehende elektrische Maschinen. Teil 1: Bemessungs- und
Leistungsmerkmale

SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondensatoren fir Wechselstrommotoren. Teil 1:
Allgemeines. Funktionale Eigenschaften, Prifungen und Nennwerte. Sicherheitsanforderungen. Anleitung fur
Installation und Verwendung
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SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgeréte, Elektrowerkzeuge und ahnliche Gerate. Teil 1: Emission
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 - Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgeréte, Elektrowerkzeuge und &hnliche Gerate. Teil 2: Storfestigkeit. Produktfamiliennorm
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagnetische Vertraglichkeit
(EMV) — Teil 3-2: Grenzwerte — Grenzwerte fir Oberschwingungsstrome (Geréte-Eingangsstrom < 16 A pro
Phase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV). Teil
3-3: Grenzwerte. Begrenzung von Spannungsschwankungen, Spannungsschwankungen und Flimmern in
offentlichen Niederspannungsversorgungssystemen fiir Gerate mit einem Nennstrom <= 16 A pro Phase, die
keinen Anschlussbeschréankungen unterliegen
e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen
e Richtung 2014/30/EU — Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (GD 487/2016 uber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e Richtlinie 2014/35/EU, GD 409/2016 — tiber Niederspannungsgerate
e Richtlinie 2011/65/EG, geéandert durch 2015/863/EU, Anhang 2 — zur Beschrankung der Verwendung
bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (ROHS)
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
e SR EN ISO 9001 - Qualititsmanagementsystem
e SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
e SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Marken- und Herstellername : EMT Co. LTD
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1542/19.12.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
f Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL

EG- KONFORMITATSERKLARUNG
Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL
Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgeb&ude, Craiova, Dolj, Ruméanien
Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfuihrer
Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fir den Hausgebrauch oder fur kleinere Bauarbeiten, konzipiert fir die
Aufbereitung von Beton, Mortel oder anderen &hnlichen Materialien. Das Gerét ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter méagigen
Nutzungsbedingungen gewahrleistet.
Produkt: Betonmischer
Seriennummer des Produkts: AAEMO00100001XXXBET1600 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer sind und die Zeichen 7-12 die
Produktnummer sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 1600X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 160 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Schallleistungspegel: 95 dB(A)
Der Schallleistungspegel ist durch Intertek durch Bericht Nr. 12SHW1204-04 vom 05.04.2027 gemafR den
Bestimmungen der SR EN ISO 3744:2011 zertifiziert.
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Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemald HG 1029/2008 — Uber die Bedingungen fir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Sicherheitsanforderungen, Norm EN ISO 12100:2010,
Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 uber elektromagnetische
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019) die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und
erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt, weder Leben, Gesundheit noch
Arbeitssicherheit gefahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.
Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels anhand des
Schalldrucks
SR EN ISO 11200:2014/ EN I1SO 11201:2010 — Akustik. Von Maschinen und Geréaten emittierter Larm. Leitfaden
zur Anwendung der Grundnormen fiur die Bestimmung des Emissions-Schalldruckpegels am Arbeitsplatz und an
anderen festgelegten Positionen

Andere verwendete Normen oder Spezifikationen

° SR EN ISO 9001 - Qualitdtsmanagementsystem

. SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem

° 1ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1543/19.12.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL

EG-KONFORMITATSERKLARUNG c €

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfiihrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fur den Hausgebrauch oder fiir kleinere Bauarbeiten, konzipiert fur die
Aufbereitung von Beton, Mortel oder anderen ahnlichen Materialien. Das Gerét ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter méagigen
Nutzungsbedingungen gewahrleistet.

Produkt: Betonmischer

Seriennummer des Produkts: AAEMO0100001XXXBET1800 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer sind und die Zeichen 7-12 die
Produktnummer sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 1800X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 180 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemafl? HG 1029/2008 — uber die Bedingungen fir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG - Sicherheitsanforderungen, Standard EN 1SO
12100:2010, Richtlinie 2014/35/EU, HG 409/2016 — Uber Niederspannungsgerate, Richtlinie 2014/30/EU Uber
elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 Uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019),
Richtlinie 2011/65/EU vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten, geéndert durch 2015/863/EU, Anhang 2 , die Konformitét des Produkts mit den
angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfilllt, Leben,
Gesundheit und Arbeitssicherheit nicht gefahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:
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SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsétze -
Risikobeurteilung und Risikominderung
SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 — Maschinen und Anlagen zur Herstellung von Beton und Mortel.
Sicherheitsanforderungen
SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustik. Praktische Empfehlungen fur die Gestaltung larmarmer
Maschinen und Geréte. Teil 1: Planung
SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicherheit von Maschinen. Funktionale Sicherheit
sicherheitshezogener Steuerungssysteme
SR EN 61058-1-1:2017 / EN 61058-1-1:2017 - Gerateschalter. Teil 1-1: Anforderungen an mechanische Schalter
SR EN 50525-2-21:2011/ EN 50525-2-21:2011- Elektrische Kabel. Niederspannungskabel mit Nennspannungen
(Uo/U) bis einschlie3lich 450/750 V. Teil 2-21: Kabel fir allgemeine Anwendungen. Flexible Kabel mit vernetzter
Elastomerisolierung
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 — Sicherheit von Maschinen. Elektrische Ausriistung von Maschinen.
Teil 1: Aligemeine Anforderungen
SR EN 60730-2-2:2003/ EN 60730-2-2:2002/A1:2006- Automatische Steuerungen fur Haushaltsgerate und
ahnliche Gerate. Teil 2-2: Besondere Anforderungen an thermische Motorschutzschalter
SR EN 60204-1:2019/ IEC 60204-1:2016 — Sicherheit von Maschinen. Elektrische Ausriistung von Maschinen.
Teil 1: Aligemeine Anforderungen
SR EN 60034-1:2011/ IEC 60204-1:2016 — Drehende elektrische Maschinen. Teil 1: Bemessungs- und
Leistungsmerkmale
SR EN 60252-1:2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014- Kondensatoren fir Wechselstrommotoren. Teil 1:
Allgemeines. Funktionale Eigenschaften, Prifungen und Nennwerte. Sicherheitsanforderungen. Anleitung fiir
Installation und Verwendung
SR EN 55014-1:2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgeréte, Elektrowerkzeuge und ahnliche Gerate. Teil 1: Emission
SR EN 55014-2:2021/ EN 55014-2:2021 - Elektromagnetische Vertraglichkeit. Anforderungen an
Haushaltsgerate, Elektrowerkzeuge und &hnliche Gerate. Teil 2: Storfestigkeit. Produktfamiliennorm
SR EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 — Elektromagnetische Vertraglichkeit
(EMV) — Teil 3-2: Grenzwerte — Grenzwerte fir Oberschwingungsstrome (Gerate-Eingangsstrom < 16 A pro
Phase)
SR EN 61000-3-3:2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Elektromagnetische Vertréaglichkeit (EMV). Teil
3-3: Grenzwerte. Begrenzung von Spannungsschwankungen, Spannungsschwankungen und Flimmern in
offentlichen Niederspannungsversorgungssystemen fiir Gerate mit einem Nennstrom <= 16 A pro Phase, die
keinen Anschlussbeschréankungen unterliegen
e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen
e Richtung 2014/30/EU - Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (GD 487/2016 uber die

elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e Richtlinie 2014/35/EU, GD 409/2016 — Uber Niederspannungsgerate
e Richtlinie 2011/65/EG, geéndert durch 2015/863/EU, Anhang 2 — zur Beschrankung der Verwendung

bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (ROHS)
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
e SR EN ISO 9001 - Qualitdtsmanagementsystem
e SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
e SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.

Marken- und Herstellername : EMT Co. LTD

Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Giiltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1544/19.12.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL
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EG- KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgeb&ude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfiihrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fiir den Hausgebrauch oder fur kleinere Bauarbeiten, konzipiert fiir die
Aufbereitung von Beton, Mortel oder anderen ahnlichen Materialien. Das Gerat ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter mafigen
Nutzungsbedingungen gewabhrleistet.

Produkt: Betonmischer

Seriennummer des Produkts: AAEMO00100001XXXBET1800 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Zeichen 5 und 7 die Chargennummer sind und die Zeichen 7-12 die
Produktnummer sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 1800X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 180 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Schallleistungspegel: 95 dB(A)
Der Schallleistungspegel ist durch Intertek durch Bericht Nr. 12SHW1204-04 vom 05.04.2027 gemaf den
Bestimmungen der SR EN ISO 3744:2011 zertifiziert.
Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal HG 1029/2008 — ber die Bedingungen fiir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Sicherheitsanforderungen, Norm EN ISO 12100:2010,
Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 Uber elektromagnetische
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019) die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und
erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfillt, weder Leben, Gesundheit noch
Arbeitssicherheit geféahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.
Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden europaischen Normen und Richtlinien entspricht:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels anhand des
Schalldrucks
SR EN ISO 11200:2014/ EN 1SO 11201:2010 — Akustik. Von Maschinen und Geraten emittierter Larm. Leitfaden
zur Anwendung der Grundnormen fiir die Bestimmung des Emissions-Schalldruckpegels am Arbeitsplatz und an
anderen festgelegten Positionen

Andere verwendete Normen oder Spezifikationen

° SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem

. SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem

) ISO 45001:2018 — Managementsystem fur Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Giiltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1545/19.12.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL
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EG-KONFORMITATSERKLARUNG c €

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgeb&ude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfiihrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fiir den Hausgebrauch oder fur kleinere Bauarbeiten, konzipiert fiir die
Aufbereitung von Beton, Mortel oder anderen ahnlichen Materialien. Das Gerat ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter mafigen
Nutzungsbedingungen gewahrleistet.

Produkt : Betonmischer

Seriennummer des Produkts: AAEMO0100001XXXBET2000 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Ziffern 5 und 7 die Chargennummer sind und die Ziffern 7-12 die Produktnummer

sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 180 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal? HG 1029/2008 — uber die Bedingungen fir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Sicherheitsanforderungen, Standard EN ISO
12100:2010, Richtlinie 2014/35/EU, HG 409/2016 — Uber Niederspannungsgerate, Richtlinie 2014/30/EU uber
elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019),
Richtlinie 2011/65/EU vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeraten, geéndert durch 2015/863/EU, Anhang 2 , die Konformitéat des Produkts mit den
angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfiillt, Leben,
Gesundheit und Arbeitssicherheit nicht geféahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden européaischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsatze -
Risikobeurteilung und Risikominderung

SR EN 12151:2008/ EN 12151:2007 — Maschinen und Anlagen zur Herstellung von Beton und Mortel.
Sicherheitsanforderungen

SR EN ISO 11688-1:2010/ EN 11688-1:2009- Akustik. Praktische Empfehlungen fir die Gestaltung larmarmer
Maschinen und Geréte. Teil 1: Planung

SR EN IEC 62061:2021/ EN IEC 62061:2021- Sicherheit von Maschinen. Funktionale Sicherheit
sicherheitsbezogener Steuerungssysteme

SR EN 61058-1- 1: 2017 / EN 61058-1-1:2017- Leistungsschalter fur Gerate . Teil 1- 1 : Anforderungen an
Leistungsschalter MECHANISCH

SR EN 50525-2-21 : 2011/ EN 50525-2-21: 2011- Kabel Elektrisch . Niedriger Energieverbrauch Leitungen Zug
mit Nennspannung ( Uo /U) bis einschlieBlich 450/750 V. Teil 2-21: Leitungen fur allgemeine Anwendungen .
Flexible Leitungen mit Elastomer - Isolierung VERNETZT

SR EN 60204-1 : 2019/ IEC 60204-1:2016 - Sicherheit Maschinen . Elektrische Ausriistung von Maschinen. Teil
1: Allgemeine Anforderungen

SR EN 60730-2-2: 2003/ EN 60730-2-2 : 2002/A1:2006- Steuergerate automatische Steuerung von Geraten fiir
den Einsatz im HAUSHALT und fur &hnlich . Teil 2- 2: Anforderungen PRIVATE fur Protektoren thermische
Eigenschaften von Motoren

SR EN 60204-1 : 2019/IEC 60204-1:2016- Sicherheit von Maschinen. Ausriistung des elektrischen Teils von
Maschinen. 1: Erfordernis allgemein

SR EN 60034- 1: 2011/ IEC 60204-1:2016- Maschinen drehend elektrisch Motoren . Teil 1: Nennwerte und
Betriebseigenschaften

SR EN 60252-1 : 2011/ EN 60252-1:2011/A1:2014 — Kondensatoren fir Wechselstrommotoren . Teil 1:
Allgemeines . Funktionen Funktions- , Test- und Nennwerte. Sicherheitsregeln . Anleitung fiir Installation und
Verwendung

SR EN 55014-1 : 2021/ EN 55014-1:2021- Elektromagnetische Vertraglichkeit . Anforderungen an
Haushaltsgerate Geréte , Werkzeuge ELEKTRISCHE und GERATE Ahnliche . Teil 1: Rundfunk

SR EN 55014- 2: 2021/ EN 55014-2:2021 — Vertraglichkeit elektromagnetischer Anforderungen fir GERATE
Haushalt Elektrogerate , Werkzeuge und ahnliche Geréte . Teil 2: Immunitét . Produktfamiliennorm
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SR EN IEC 61000-3- 2: 2019/A1:2021/EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 - Vertraglichkeit Elektromagnetische
Vertraglichkeit (EMV) - Teil 3-2: Grenzwerte - Grenzwerte fir Emission von Oberwellen ( Gerateeingangsstrom <
16 A je Phase)
SR EN 61000-3- 3: 2014/A1:2019/ EN 61000-3-3:2013+A1:2019- Vertraglichkeit Elektromagnetische
Vertraglichkeit (EMV). Teil 3- 3: Grenzwerte. Begrenzung von  Spannungsschwankungen,
Spannungsschwankungen und Flimmern in &ffentlichen Niederspannungsnetzen fir Gerate mit einer bewerteten
Strom <= 16 A pro Phase und die keinen Anschlussbeschréankungen unterliegen
e Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen
e Richtung 2014/30/EU — Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (GD 487/2016 uber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e Richtlinie 2014/35/EU, GD 409/2016 — tiber Niederspannungsgerate
e Richtlinie 2011/65/EG, geéandert durch 2015/863/EU, Anhang 2 — zur Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (ROHS)
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
e SR EN ISO 9001 - Qualitaitsmanagementsystem
e SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
e SR ISO 45001: 2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Marken- und Herstellername : EMT Co. LTD
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Giltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1546/19.12.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL

EG- KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebéude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfuhrer

Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Betonmischer fir den Hausgebrauch oder fur kleine Bauarbeiten, konzipiert fur die
Zubereitung von Beton, Mortel oder anderen &hnlichen Materialien. Das Gerét ist mit einem Elektromotor und
einer rotierenden Trommel ausgestattet, die eine effiziente Homogenisierung der Materialien unter méagigen
Bedingungen gewébhrleistet. Nutzungsbedingungen.

Produkt : Betonmischer

Seriennummer des Produkts: AAEMO00100001XXXBET2000 (wobei AA die letzten beiden Ziffern des
Herstellungsjahres darstellt, die Ziffern 5 und 7 die Chargennummer sind und die Ziffern 7-12 die Produktnummer

sind)

Marke: RURIS Typ: BETALUX 2000X
Motorleistung : 950 W Tankvolumen: 180 Liter
Stromversorgung: 230 V ~ 50 Hz Motortyp: Elektrisch

Schallleistungspegel: 95 dB(A)

Der Schallleistungspegel ist durch Intertek durch Bericht Nr. 12SHW1204-04 vom 05.04.2027 gemafR den
Bestimmungen der SR EN I1SO 3744:2011 zertifiziert.

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemal HG 1029/2008 — Uber die Bedingungen fiir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006/42/EG — Sicherheitsanforderungen, Norm EN ISO 12100:2010,
Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 uUber elektromagnetische
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019) die Konformitéat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und
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erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt, weder Leben, Gesundheit noch
Arbeitssicherheit gefahrdet und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.
Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt
den folgenden europaischen Normen und Richtlinien entspricht:
SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels anhand des
Schalldrucks
SR EN ISO 11200:2014/ EN ISO 11201:2010- Akustik. Larm von Fahrzeugen und Maschinen . Grundlegende
Normen fiir die Bestimmung von Druckpegeln am Arbeitsplatz Emission Akustik und in anderen Positionen SET
Andere verwendete Normen oder Spezifikationen
° SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem
° SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
° ISO 45001: 2018 - Arbeitssicherheit Arbeitsschutzmanagementsystem - Beruflich .
Hinweis: Dokumentation Die Technik ist Eigentum des Herstellers.
Spezifikation : Vorhanden Erklarung entspricht dem Original .
Giltigkeit Laufzeit : 10 Jahre ab dem Datum der Genehmigung .
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 19.12.2024
Jahr der CE-Kennzeichnung: 2024
Registrierungsnummer: 1547/19.12.2024
Bevollmachtigte und unterzeichnende Person : Ingenieur Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL
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